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sachtt^e 

I. 

^)aa den gamle Ridderborg Gehofen var lystigt Gilde« 
Borgherren den unge Grev Maternus, bevoertede sine om­
boende  ade l i ge  Venne r :  G rev  Wo l f f a fS to l l be rg ,  Hans  
Werther, Caspar af Ruxleben og Flere. Det gamle 
massive Egebord var vel besat med kraftige Retter: en Dyre­
ryg, et Vildsvin-Hoved, Vildt og Tamt, Stegt, Kogt og Rs-
get; og den vcrldige Humper, fyldt med Rhinbjergenes kostelige 
Gave r ,  g i k  f l i t t i g  omkr i ng ,  c rodenze t  a f  Sss te rens ,  He r -
muntrude v. Gehofens, nectarsode Laber. 

Det var Reformationens fsrste Fest. „Es lebe Mar­
tin Luther!" var fsrste og sidste Skaal. Vinen randt 
t i l  ZEre  f o r  „ den  r i dde r l i ge  P r«s t !  Pavens  Ve -
tvinger, Religionsfrihedens adle Helt" Midt 
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under Maaltidet traadte en Tiener ind med et Brev til 
Greven af Stollberg. Han lceste: hans Ansigt rynkede 
sig, og glattedes igjen; omsider brast han ud i en inderlig 
Latter. „Fra Thomas Munzer!" raabte han, saasnart 
han atter var kommen tilaande. "Hor engang hvad den 
gale Prast skriver!" Tit afbrudt ved sin egen og Selskabets 
ube tv i nge l i ge  La t t e r ,  l as te  han  som ss lge r :  „ Jeg  Thomas  
Munzer, efter Guds urandsagelige Villi'e Borgermester i den 
„ f r i e  S tad  Muh lhausen ,  lade r  D ig  Wo l f f  S to l l be rg  
„hermed vide: at Du uopholdelig haver at indfinde Dig i 
„min Residents, det nyZi on, for at hore det Budskab, som 
»Her ren  have r  g i ve t  m ig  t i l  D ig .  „ „ Lad  hen te  Wo l f f  
„Stollberg!"" sagde Herrens Aand til mig? „„byd ham 
„„at forlade sine dumme Afguder, og overgive alt sit Land og alt 
„„sit Gods til Dig, Thomas Munzer, hvem jeg haver sat 
„ „ t i l  en  Vceg te r  og  t i l  en  Konge  i  Is rae lHvo re f t e r  Du  
Dig haver uvcrgerligen at rette!" „En strccng Tiltale!" sagde 
Grev Maternus; — „og det af een af mine egne fsdte 
Undersaatter" lagde Grev Stollberg til; „mm jeg 
kommer vel til at lystre Ordre, kun vil jeg tage nogle 
Hundrede Ryttere med mig, at jeg kan vise mig med An­
stand for hans Muhlhausiske Majestcet," „Dette Folge" 
raabte Hans von Werther, „er neppe talrigt nok; det 
ny I ion er en velbefæstet Stad; Borgerne ere den selv­
gjorte Konge fanatisk hengivne, og derforuden har han en 
Livvagt af nogle Tusinde rasende Bonder." „Alt for overdre­
vet!" sagde Grev Mater nus: „det Hele er kun etPsbelspil-
^op, et Daarekistespeetakel, der snart af sig selv vil ophore." 
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„Den schwabiffe Bondekrig var dog meer end blot Narrespil!" 
f a l d t  G rev  Bod  o  a l vo r l i gen  i nd ;  „ t ank  paa  We insbe rgs  
Odelaggelse! paa Ludvig von Hel fenstein og de halv­
fjerdsindstyve adle Riddersmand, som paa eengang bleve 
Offere for disse Uhyrers Grusomhed! deres mishandlede Le­
gemer ere endnu ikke forraadnede; desto for borde deres 
fsrgelige Tryghed og Ligegyldighed tjene os Sachser til Ad­
varsel." „Jeg har kampet i tretten Slag" sagde en aldrende 
Herre; „men aldrig har det saaledes vamlet mig for Hjertet." 
„Og I var i Weinsberg?" raabte Flere paa eengang: „I 
saae da selv hvorledes det gik til, og kan fortalle os hvad 
der er sandt, og hvad der er Tilsats af Rygtet! „ „Rygtet„ 
svarte han, „skulde havt vanskeligt ved, her at overdrive." 
„Aa! fortal! om I behager. Ridder Eberhard!" sagde 
Een af de Angre. „Min Fortalling" svarte han „er kun 
lidt opbyggelig, og passerede i et Gladeslaug; men da 
jeg tanker, den kan have sin Nytte, vil jeg ikke forholde 
Eder, hvad jeg der saae og hsrte. Jeg kom paa min Hjem­
rejse fra Jurich Paaffedag om Aftenen til det ulykkelige 
Weinsberg, og tog ind til en gammel Vaabenfcelle for at 
overnatte hos ham. Han havde nogle andre Venner samlede, 
og vi sadde -- netop som nu her — ved et godt Bord, og 
snakkede om den gale Prast i Nurnberg—det var just denne 
sammeMunzer—og om hiinMezger, under hvis Anfo-rsel 
Venderne allerede havde plyndret et Par Klostre og Borge. 
De  F les te  va re  a f  samme Meen ing  som I ,  k je re  Ma te r -
nus! og anfaae det Hele for et Bondeoplsb af ingen Be-
tydenhed; men de fik snart Andet at vide. Mm i vor 
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sorglsse Munterhed begyndte Stormklokken at brumme, og 
i det samme styrtede tvende af Byens Borgere ind i Hal­
len. „Hvor er Ilden?" spurgte vi. „Der er ingen Ild" 
svarte de: „men Bondehaven er for Byen; Enhver, som kan 
boere Vaaben, maa hjcelpe at holde den ude!" Vi ombandt 
da vore Svcerd, og ilede uden anden Rustning ud, for at 
forene os med Borgerne. Det var for sildigt: Fjenden var 
allerede indenfor Portene; vi horte hans vilde Brol fra alle 
Kanter, og derimellem Skrig af mishandlede Kvinder og 
Bsrn. Vi besluttede strax at" vende om til korvet, hvor vi 
ventede at sinde de fleste af Borgerne forenede. Vi naaede 
det; men ikke fsr Bs-nderne havde drcrbt eller forjaget 
alle dets Forsvarere. Nu vilde vi slaae os igjennem til 
Raadhuset, hvor vi haabede at kunne forsvare os leengst, og 
i al Fald scelge vort Liv dyrest. Det var umuligt: hvad 
formaae en Snees Svcerd mod et tusinde Msggrebe, Forke, 
Vognkjeppe pgPlejle? Jeg saae en as de Sidste svinges over 
mit Hoved, og i samme Sjeblik tumlede jeg bedsvet ned i 
en Krog, som en hoj Steentrappe dannede ved Huset. Ret 
lcenge kan jeg ikke have lagt i denne Besvimelse; thi da jeg 
vaagnede stod Maanen noesten paa samme Sted over Raad­
huset, som da jeg faldt. Jeg fslte til mit Hoved: der var 
intet Blod, kun en lille Bule, og jeg mcerkede snart, at det 
Slag, jeg havde saaet, var af ingen Betydenhed. Men du 
retfærdige Himmel! til hvilke Grusomheder opvaagnede jeg! 
En Deel af Bondehceren — som nu formodentlige« ingen 
videre Modstand fandt—havde samlet sig paa Torvet; deDv-
rige vare endnu adspredte paa Rov og Mord omkring i 
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Husene; jeg kunde paa alle Kanter af Byen hore deres Hujen og 
deres Slagtofferes ynkelige Skrig. De paa Torvet dannede 
en tnt Kreds: hvad der foregik i dens Midte kunde jeg vel 
ikke see, men dog altfor tydelig hore og slutte mig til. Der 
var antcrndt et Marterbaal, thi snart sloge Roghvirvlerne i 
Vejret, og snart brod Luen igjennem og skinnede paa den 
modsatte indvendige Deel af Kredsen. Jeg laa saa hojt, at 
jeg kunde see adskillige af disse afskyelige grinende Djcevlean-
sigter, naar Ilden stundom bestraalede dem. „Ncrrmere til 
Ilden med ham! ret saa! piin ham, den Bondeplager!" lsd 
det uophorligt, og derimellem de Martredes hjerteskærende 
Raab om Naade og Barmhjertighed. Hyppigen aabnedes 
Kredsen, naar Cannibalerne kom flccbende med de ulyksalige 
S lag to f f e r s .  Jeg  g jenk jend te  F le re  a f  d i sse .  He l sens te in  
blev fort toct forbi mig; hans frugtsommelige Hustrue krsb 
hændervridende efter hans Bodler, og sank livlos til Jorden, 
da Kredsen sluttede sig imellem hende og den dsdsdomte ZEg-
tefcelle. Ved Siden af hende stod en Bonde, og spillede en 
schwabisk Valts paa sin Scekkepibe. Endnu mangen Nat 
vaagner jeg i Forskrækkelse, og synes at hore de gruelige 
Toner, Uhyrernes Helvedes-Latter og de Piintes Vaan-
deskrig." 

"Jeg indsaae snart, at der for mig var intet Andet til­
bage, end et Forsog paa at frelse mit Liv. Krogen, hvori 
jeg laa, var beskygget af Trappen, og Bonderne vendte des­
uden Alle Ryggen til mig. Ved mine Fodder laa en droebt 
Bonde med sin Hoefork ved Siden. Jeg byttede i en Haft 
Kloeder med ham, flcrngede ham i Ansigtet med min Dolk, 
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tog hans Vaaben paa Skulderen, og listede mig bort. Uden 
Forhindring naaede jeg een af Byens Porte, og ilede nu af al 
Magt Nord paa: det brcendende Weinsberg lyste for mig. 
Ved Daggry naaede jeg en Bens Borg, bortflcrngte Koften 
og Forken, og blev indladt. Saaledes bjergede jeg Livet; 
men Erindringen om denne Rcedselsnat vil forfslge mig, 
faaloenge jeg lever." 

Ridder E ber hard s Fortoelling sartehele det fsrsaa mun­
t re  Se l skab  i  en  mork  a l vo r l i g  S temn ing .  He rm i i n t rude  
var bleg, og Taarer vceldede frem af hendes skjsnne Djne. 
Caspar von Ruxleben sogte frem for Alle at troste og 
indgyde hende Mod, og det med meer end almindelig Sm-
hed og Deeltagelse. Et venligt, men tvunget, Smiil viste, 
a t  hans  Bes t ræbe l se r  l y kkedes  kun  ha l v t .  G rev  S to l l be rg ,  
som under denne sorgelige Beretning om Weinsbergs Ulykke 
havde loenet sig tilbage i Stolen, hcrvede sig hurtigt, greb 
Munzers Brev, vendte og drejede det, flomgte det atter 
foragteligt bort og spurgte een af Tjenerne: hvo der havde 
bragt det? „En Person, der saae ud som en Kjobstcrdmand;" 
svarte denne: „Portneren, til hvem han leverede det, spurgte: 
om han ikke skulde have Svar derpaa? men Personen svar-
te: det behsvedes ikke, for kom Svaret ikke snart, skulde 
det nok blive afhentet." „D.er aner mig just -intet Godt," 
sagde Bod o betoenkelig: ,/!eg vilde snske, vi havde Dagen 
for os!" „Saa lader os i det mindste vente den i rolig 
Munterhed!" raabte den vakkre Vcert. Atter flsd den adle 
Hochhejmer, og Bcegeret gik omkring; men den forrige Gloed-
skab lod sig ikke mere fremmane: Winen maatte nodes ned, 
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Naboe underholdt sig temmelig sagte med Naboe, Samtalerne 
vare afbrudte og uden Liv; kun Froken Herm untrude syntes 
at interessere sig for det, Ridder Ruxleben havde at meddele 
hende, fornemmelig naar han hviskede; thi hun satte ofte et 
heel alvorligt Ansigt op^ men endnu oftere rsdmede hun, 
flog Vjnene ned og smilte. 

Imidlertid begyndte det at vorde lidt uroligt blandt de 
opvartende Riddersvende: de listede sig hyppigen ud og ind, 
stak Hovederne sammen, flottede til Vinduerne, og til hver­
andre indbyrdes. „Lyner det?" spurgte Vårten. Et Par 
af Svendene gik til det modstaaende Vindue, som vendte ud 
til Marken. „Det lyner ikke," svarte de; „men imellem seer 
Man Glimt som af Fakler." En Anden kom i det samme 
ind: „Jeg troer ikke det er rigtigt fat" sagde han: „Man 
kan hore Noget paa Vejen til Muhlhausen." „Og hvad kan 
Man hore?" spurgte Ridderen igjen. „Et dump Dron, som 
af en heel Mocngde Mennesker!" lod Svaret. „Hm!" sagde 
Greven af Stollberg: „Monstroe Gjendsberne virkelig 
skulde faae isinde at afloegge os et Bessg?" „I saa Fald" 
raabte Ridder Werther „maa Man vel belave sig paa 
at tage kjont imod dem." „Skal ikke mangle!" svarede Vår­
ten, idet han rejste sig, og gik ud for at trceffe de fornodne 
Forholdsregler. „Jeg mener" sagde han endnu i Dsren „at 
det er blind Allarm; men for en Sikkerheds Skyld vil jeg 
see til mine Folk, oz sende en Post ud.« Han kom snart 
tilbage. „Mine Venner!" sagde han med munter Mine: 
„Bevoegelse er god efter Maaltidet; dette maa tjene til Und-
flylding for, at jeg soetter mine kjere Gjcester i Arbeide. 
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Dette Svcermerpak har virkelig isinde at overrumple os: i 
dette Djeblik kom een af mine Svende hjem fra Marken; 
han var dem saa noer, at han kunde hsre dem tale om dette 
Bessg de nu tiltcrnke ds." 

Nu kom der Liv i Selskabet. Vcerten lukkede op for 
sit Rustkammer, og bad Enhver udsoge sig den Hjelm, det 
Harnisk og de Skinner, sdm passede bedst — thi de ridder­
lige Gjcester vare, paa Svcerdet nar, komne ganske ubevæb­
nede til Gehosen. Det kan ikke gaae muntrere til i cn 
Sal, hvor Piger klcede sig til Dans: Man provede, forka­
stede, skjemtede, loe, smaabandte. Een Hjelm var for stor, 
den sank ned over Ncese og Dre? en Anden fandt sin for 
lille; Man byttede. En Brynie var for viid, en Anden sor 
sncever? Man spogte med Sommes tykke Maver, medens 
Somme maatte hsre Noget om tynde Laar og Loegge. Tre 
hundrede Aar langers hen i Tiden vilde en Tilskuer troet, 
at have befunden sig i Paaklcxdningsvcerelset ved et Privat-
theater, hvor Man just var ifcerd med at give et Rid-
derstykke. Caspar von Rux leben var den fsrst fcer-
dige. Han gik atter ind i Spisesalen, hvor han kun fore­
sandt Ridder Maternus og hans skjs-nne Soster — den 
Sidste mere fattet, end de fleste Fruentimmer under saa-
danne Omstændigheder vilde have viist sig. Med munter 
Mine og ridderlig Belevenhed noermede han sig den skjsnne 
Pige. „Dersom jeg," sagde han, „nu drog ud til en Tur­
nering eller i en rigtig Kamp, vilde jeg af Eder, crdle Frs-
ken! have udbedet mig et beskyttende, Mod og Tapperhed op­
flammende, Skccrf —" Men nu„ faldt hun smilende 
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ind, „maa I', Hr. Ridder! lade Eder neje med den vel« 
meente Formaning: ej at vove Eder for dristig ind mel­
lem Plejle og Mo-ggrebe!" Han greb hendes Haand, som 
villig overlodes ham, wftede den til sine Laber, og paatrykte 
den  e t  l ang t  Kys ,  medens  hans  B l i k  hv i l r e  omt  paa  He r -
muntrudes dejlige Aasyn. „Resten af dette Capitel" 
raabte Maternus fljemtende, „gjemme vi til siden — 
nu til Jagten! Ho-rer I ikke allerede Hundenes Tuden?" I 
det samme kom Hans von Werther til. „Kjere Ge­
hofen!" sagde han hastigt: „er der tcenkt paa Damernes 
Sikkerhed ? Man bor ikke vcrre uforberedt paa noget Tilfalde, 
men tcenke sig det Voerste og vistnok Urimeligste: at Slottet 
blev et Bytte for Fjenden, hvis Mcrngde alene kunde gjo-re 
dem frygtelige." Gehofen blev med eet alvorlig. „Fra 
Capellet" sagde han efter nogen Betænkning, „forer en 
Lsngang ud i Skoven; men uden en Forer vilde Flugt 
vcere umulig." „Udgangen" — tog Ruxleben Ordet — 
„er jo imellem Ruinerne paa Tannenberg, ikke langt fra 
Ve jen  t i l  Sa l zungen?" "  „R ig t i g t !  sva r te  Geho fen  „Da  
jeg seer, I kjender Vejen, vil jeg bede Eder ledsage Da­
merne — om det flulde behoves, og for det Fsrste at gjore 
dem Se l skab  i  Cape l l e t . "  „ Jeg? "  raab te  Rux leben ,  
„skulde jeg krybe ned mellem Gravene, medens I Andre 
bekc rmpe  F jenden?"  „Hvo r fo r  i k ke? "  sva r te  Geho fen ,  „ i  
denne Strid er ingen Laurbcrr at vinde." „Laurbcrr vel 
ikke" sagde Ruxleben: „men Saar og Buler maaffee; og 
skulde jeg alene unddrage mig disse, fordi jeg ikke kan vente 
m ig  h ine  t i lBe lonn ing? "  „Een  a f  os  To "  sva r te  Geho fen  
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med Hoeftighed, „maa blive; jeg som Borgens Herre kan 
ikke roere borte fra dens Forsvar, og altsaa — Ssster! 
beed  Du ,  e l l e r  be fa l  d i n  R idde r  a t  f s l ge  D ig ! "  He rmun-
trude gav Ruxleben sin Arm, og villigen gik han nu 
med sit Hjertes Dame ned i Capellet. 

Allerede hsrtes Fjendernes Raab og Hujen trindt om 
Borgen, og fra Denne Musketternes Knalden, da de traadte 
ind i den af een eneste Lampe kun svagt oplyste Tempelhal. 
Men — vi ville hellere hore denne roedselfulde Nats Historie 
af Ridder Ruxleb ens egen Mund, saaledes som han halv­
tredsindstyve Rar derefter i sin Bedstefaderstol fortalte den 
for sine Bornebsrn. „Da jeg med eders salig Bedstemoder 
trinede ind i Capellet," lsd hans Tale — „faldt mine Ojne 
strax paa en fortklcrdt kvindelig Skikkelse, der sad med fol­
dede Hcrnder paa Kncefaldet foran Alteret. Der overfoer 
mig en let Gysen, og jeg drog just den oplsftede Fod til­
bage, da Skikkelsen i det samme rejste sig og kastede et Slsr 
over Ansigtet. Jeg vendte mig om til min Ledsagerinde; 
men hun lagde Fingeren paa Munden, flap min Arm, og 
ilede hen til den sorte Dame. De omfavnede hverandre, og 
talte sagte sammen nogle Sjeblikke. Derpaa kom de mig 
Haand i Haand imsde, og Hermuntrude forestillede mig 
den Beflsrede som en kjer Veninde, der af vigtige Grunde 
onffede, sor det Forste at vcere ukjendt. Min Nysgjerrighed 
var let doempet; thi mine Tanker vare deelte mellem min 
elskelige Hermuntrude og Kampen derudenfor. Ilden af 
Musketterne glimtede som Lyn gjennem de hsje Buevinduer, 
og disse klingrede ved ethvert paafslgende Knald. Dm 
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fremmede Dame var kjendelig angest; hun gos og var rede 
t i l  a t  segne  hve rgang  de t  g l im tede  og  kna ldede ;  He rmun­
tr ude var derimod saa rolig, ja besad virkelig et saadant 
Forraad af Mod, at hun endogsaa kunde meddele sin frygt­
somme Veninde. Imidlertid blev Kampen stedse hocstigere: 
Bestormernes Bro! lod stedse noermere og ncrrmere og alt imel-
mel kunde jeg tydelig hore deres Feldtskrig: „Herrens 
Svcerd og G ideons!" Paa Borgen derimod herskede en al­
vorsfuld Taushed: kun Skydegevoerernes Skrald, Buestromge-
nes Surren og enkelte Commandoraab viste, at dens Forsvarere 
vare paa deres Post. Kvinderne saae sporgende paa mig „End­
nu gaaer det godt !" trostede jeg, „voreKrigere holde dem nok 
bo r te ! "  „Hvad  be tyde r  denne  P lad f f en? "  hv i skede  He r -
muntr ude. Jeg lyttede: „Nu begynder Stormen" svarte 
jeg, „det er Riisknipper og Troebuller, som de kaste ud i 
Borggraven — kom, mine Damer! vi <re i Jehovahs Huus 
—lader os bonsalde ham om Beffjermelse og Sejer! da jeg 
ikke maa stride med mine Venner, vil jeg dog bede for dem." 
Vi knoelede for Herrens Alter med oplsftede Hoender. Vore 
tause Bonner bleve snart afbrudte ved et hojt og roedsomt 
Vroel. Jeg sprang op: „Stormen er asflaaet!" raabte 
jeg; „horte I ikke, hvorledes Fjenderne ffreg og plum­
pede i Vandet, og nu vore tappre Venners Sejersraab?" 

„Der paasulgte nogle Minutters Rolighed, i hvilke Man 
kun horte de Saaredes Vaandeklage, og enkelte Skud, som bleve 
affyrede efter de Flygtende; da aabnedes Capellets Dor, og 
Hans von W erther traadte ind—ak! hvor forandret fra hiin 
blide, venlige Pngling, der nys i sin glimrende Rustning stod 
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iblandt os, som smykket til festligt Ridderspil! Den hvide 
Fjederbuff hang kncrkket ned over Hjelmen; Brynien og 
Skinnerne vare besprængte med Blod og Kalkstsv; i hans 
Ansigt bromdte Kampens morkersde Ild, og det Svcerd, som 

'han ved sin Indtrædelse stodte i Balgen,, bar kjendelige 
Mcerker, af det blodige Arbejde. Den sorte Dame udstedte 
et svagt Skrig, styrtede ham imsde, og segnede ind til hans 
Bryst. Lccnge holdt han hende i taus, inderlig Omfavnelse; 
men pludselig rev han sig ud af hendes Arme, forte 
hende hen til mig med den ene Haand, medens han med den 
Anden kastede hendes Slsr tilbage, og viste mig det dejligste 
Ansigt, jeg nccst ester min Her muntr ud es nogensinde min­
des  a t  havesee t .  „ „Fo rEde r ,  Caspa r  von  Rux leben ! " "  
sagde han, „„har jeg i dette Djeblik ingen Hemmelighed. 
Jeg betroer Eder den allerdyrebareste, idet jeg overgiver til 
ede rs  Va re t ceg t  den  c rd le  F roken  Agnes  von  S to l l be rg .  
Hendes Fader vilde tvinge hende til en Mand, hun afskyede; 
igaar har jeg med hendes Minde bortfort hende, og om 
jeg kommer levende fra denne Bondekrig — c?gter jeg hende 
imorgen. Falder jeg"" — her klyngede hun sig faa hceftigt 
om hans Hals, at han neppe kunde tale — „ „falder jeg: 
da vil I vcrre hendes Beskytter og mccgle mellem hende og 
Faderen, som nu mindst tccnker paa, at hans Datter besin­
der sig ber."" Jeg gav ham mit ridderlige Ord og Haand-
slag. Agnes kastede sig hulkende iHermun.tr ud es Arme, 
og skjulte sit Ansigt i hendes Barm." 



„Da dronede det atter derude: Herrens Svccrd 
og  G ideons !  — En  ny  S to rm  begynd te .  Wer the r  
lyttede til Buldret, som Stridshingsten til Tromperens sking­
rende Toner; han trykte et Kys paa sin Elffedes bleg­
nende Kind, og ilede atter ud til Kampen. — Min Haand 
skjalv paa mit Svcrrdfceste; mit Hjerte bankede mod Bry-
nien; men jeg qvalte den opblussende Ild, og satte mig 
mellem de voergelsse Tvende, der vare betroede til mit 
Forsvar." 

„Striden blev haardere og haardere: Skuddene bleve 
fcerre; men Staalgnyet tiltog. Jeg kunde tydelig skjelne 
Svcerdenes hvinende Hug fra Plejlenes og de andre Vaa-
bens dode Slag, de brakkede Stormstigers Knagen, og 
de Nedstyrtendes Fald i Slotsgraven; thi Capellet vendte 
med den ostre Ende derudimoh, og gjennem tvende smaae 
Huller i Muren hortes Alt hvad der foregik paa denne Side 
af Borgen, hvor Angrebet just ogsaa var hastigst. — Fa­
ren steeg: det markede jeg paa Forsvarernes mere ivrige, ide­
lige Befalings- og Opmuntringsraab; deres hoje, rene Stem­
mer gjennemtrangte de tykmalede Bonders hase, skrattende 
Vral. Mine Fsdder brandte under mig; jeg bavede af 
Harme og Kamplyst. Med eet forekom det mig, at jeg horte 
en fjernere Larm fra en anden Kant. Jeg sprang hen til 
den vestlige Ende af Capellet, der gik ind til Gaarden, hvor 
det havde et eneste lidet Vindue. Rigtigt! Oprsrerne be­
gyndte nu ogsaa der at storme, og, desvarre! med stsrre 
Virkning. Det varede ikke lange, inden jeg sornam, at de 
maatte vare Herrer af Muren. Jeg foer hen til Pigerne: 



„Nu maae vi tanke paa Flugt!" raabte jeg, og greb Nsglen 
til Lsngangsdoren. „O Gud! Werther, min Fader !"flreeg 
Agnes, og vreed sine Hander. „Min Broder!" sukkede 
Hermuntrude. „Gud kan beskytte dem!" sagde jeg tre­
ssende, og drog dem med mig hen til Gravhvælvingen. Jeg tog 
far paa Jernstangen, der tilsparrede Gitterporten—den var 
rus te t  sas t ,  og  mods tod  l ange  m i t  T r yk .  He rmun t rude  
tog Haand i med, og endelig gav den efter. Men i det 
samme fornam jeg ogjaa Skriget og Tummelen nede i Gaarden. 
„Vi maae ssrst spcerre Indgangen ril Capellet" sagde jeg, og 
sprang hen til den Sidedor, der ssrt-e til Slottets Vaanings-
vcerelser. Det var for silde: en kampende Hob tumlede sig 
allerede udenfor; Doren sloj op, og baglands fagtende, 
hastig trangt af sex med Sabler og Piker bevabnede 
Fjender — styrtede tvende Riddere ind i Capellet; Forfol-
gerne efter dem. Saa kunde jeg omsider saae Deel i Stri­
den: jeg soer hurtig til Siden, drog mit Svard, og strakte 
i tvende drabende Stod de to Bagerste til Jorden. De An­
dre, der ikke ret kunde see mig i Skyggen, og ikke vidste, 
hvo eller hvormange de havde i Ryggen, tabte Mod og Be­
sindelse— de laae snart alle Fire afsjalede hos deres Stald-
b rsd re .  Nu  f l oge  de  F re l s te  Ves i re rne  op :  de t  va r  S to l l -
berg og Werther. „Doren maa sparres!" raabte jeg. 
En nylig forarbeidet Marmorligsteen stod op til Muren: 
den bragte vi med forenede Krafter derhen, og ovenpaa 
stillede vi flere mindre Stene, som vi med de Slagnes 
Piker opbrsd af Gulvet; og nu ilede vi hen til Gravhval-
vingen. Der stod min Hermuntrude med den nasten 
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livlsse AgneS i sine Arme i dennes Slsr havde hun velbe­
tænkt kastet hende ned over Ansigtet." 

„„Hvor er min Broder?"" raabte hun de Kommende 
imsde .  „ „V i  veed  de t  i k ke " "  sva rede  Wer the r ;  „ „ dog  
er det ikke utroeligt, at han i Morket kan have frelst sig 
ved Flugten."" Et smerteligt Suk hcevede hendes Barm, 
Taarerne rullede ned over hendes Kinder. „ „Og hvorhen 
nu?"" spurgte Grev Stollberg msrk, og stak sin blodige 
Kaarde i Skeden. „„Her igjennem'."" svarte jeg, vi­
sende ind i Begravelset. „ „D e n Vej" " sagde han med 
et bittert Smiil „„kjende vi Alle; den gaaer gjennem Gra­
ven til Livet — veed I ingen Anden?" " ,/„Denne er ret 
god"" svarte jeg, idet jeg hentede Lampen; „„denne Ind­
gang har to Udgange: een til det timelige, og een til 
det evige Liv."" Da vi Alle vare komne ind, skuppede 
jeg Jernstangen for Gitterdoren, lukkede den i Laas, og 
flcrngte Neglen ind under Kisterne. Grev Stollberg saae 
mistroisk paa mig, og derefter rundt omkring i den skumle 
Gravhvælving. „„Begravede ere vi, det seer jeg"" sagde 
han, „„og sandt nok! vi ere Alle Gud en Dsd skyldige; 
men ar lade sig begrave for man dser—ved min Ridderåre! 
det forlanger han ikke; ej heller indseer jeg, hvorfor det 
skulde vare bedre her at svelte langsomt ihjel, end hist oppe 
at faae en hastig — om just ikke meget glorvoerdig — Kri-
gerdod." " Uden at indlade mig paa nogen Besvarelse, gav 
jeg mig til at lede om Aabningen ind til Lsngangen — Him­
mel! der var Ingen at opdage. Stedse med Lampen iHaan-
den, gik jeg nu Hvcelvingen anden Gang rundt, og atter 
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forgjcrves, imedens Hermuntrude oplyste Greven om den 
underjordiske Vej, her skulde vare. Nu begyndte de Alle, 
paa Agnes nar, der blev siddende paa een af Kisterne — 
at hjcelpe mig ar lede. Imidlertid saaredes vore Vrer og 
vore Hjerter uafladeligt af den stedse tiltagende Larm, Hy­
len og Hvinen ovenover os, og et redt Skjar paa den mod-
staaende Kirkevcrg, som vi gjennem Gitterdsren bleve vaer, 
overbeviste os om, at Slottet allerede maatte virre stukket i 
Brand. Nu ncermede sig den vilde Tummel til Kirkedo-ren, 
der var flraaes over for vort Gravfcmgsel; Man stedte 
mod  den ,  band te ,  t r uede  og  bankede  i g j en .  G rev  S to l l -
berg trak sit Svcerd; en radsom Vildhed var synlig i hans 
bleggule Ansigt: „„At sulte tildsde" " raabte han, „„er 
en Helvedes Tanke, og at pines ihjel af dette Bondepak, 
eller at staae vcrrgelss herinde, medens de gjennem Gitter­
dsren flyde tilmaals efter os, er en Niddingedod. Endnu 
have vi trende gode Svcerd; med dem kunne vi forskaffe os 
en brat Udgang af dette miserable Liv — Kvinderne gaae 
foran — vi Andre folge ester.'"" Med disse Ord greb han 
sin Datters Arm, og svingede Svcrrdet. Werther greb 
hans oploftedeHaand, og Hermuntrude kastede sig imel­
lem ham og Agnes — denne var med et hvinende Skrig 
segnet til Jorden." 

„I dette frygtelige Djeblik havde jeg fundet Longangs-
dsren; den var skjult af et Epitaphium paa Voeggen, som jeg 
heldigviis prsvede paa at flyde tilside: „„Her! flreeg jeg, 
„„her er Livets DsrZ"" Haab og Levelyst gjenvaktes 
mcegtigen hos de fire Fortvivlede: Greven foer hen til mig, 
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for at overbevise sig om Sandheden af min Forsikkring. 
Werther ogHermuntrude lsftede Agnes ivejret, 
og ststtende sig paa dem noermede hun sig Dsren, som jeg 
nu forssgte at aabne. Medens jeg stak Neglen i den ru­
stede Laas, og strcrbte at dreje den om, sagde Greven med 
e t  h j e r t e l eMnde  Suk :  „ „Gud  voe re  l ove t ,  a t  m in  Agnes  
sidder tryggelig hjemme i min Borg.; dersom hun nu vidste, 
hvorlunde Faderen er stcrdt, da vilde hun visselig med bræn­
dende Taarer anraabe Himmelen om Frelse."" Den arme 
Pige soer sammen, og klyngede sig ind til sin Veninde. 

Hvem I end er,"" vedblev han, vendende sig om til 
hende, „„min ubekjendte Dame! troe mig: det var af 
Medlidenhed, jeg vilde give Eder Deden. Jeg tcenkte i 
dette Sjeblik, om I havde voeret Agt: es min Datter; thi 
heller stulde hun annamme Deden af min Haand, end Be­
stemmelse af en Anden."" 

„Det var en dobbelt Lykke, at jeg havde stukket min 
Dolk ind i Neglen, og saaledes fordoblet mine Krcrfter til 
at dreje den omkring; thi som Doren sprang op, udstrakte 
den ulykkelige Pige Armene, og vilde kaste sig med anger­
fuld Bekjendelse for Faderens Fsdder, og til samme Tid 
begyndte Fjenderne at hugge les med Sxer paa Kirkedsren. 
Jeg greb da Grevens Arm, flyede ham Lampen og bad ham 
gaae soran; derester ledte jeg H e r m u n tr u d e ind, saa 
Agnes, og tilsidst Ridder Werther; thi Longangen var 
for snever til To. Derpaa bragte jeg Epitaphiet tilbage 
paa sit Sted, og lukkede Dsren efter mig. Endnu inden 
jeg havde vendt mig fra den, herte jeg Kirkedsren styrte 

2 
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knagende ind, og bagester den blodto-rstende Hob, hvis vilde 
Raab fyldte Capellets gjenlydende Hvælvinger." 

„Det er mcrrkeligt" — vedblev Ridder Ruxlebeni 
sin Fortælling — „hvor hastig Meynesket gaaer over fra 
Sorrig til Glade, fra Skrat til Haab. Ret som et Uvejr, 
der hcenger skummelt og truende over Jorden med Regn og 
Storm, med Lynild og Torden: bekymrede see vi op til den 
ganske formorkede Himmel, og tcenke i vort traurige Sind, 
at det vil vare lomge inden det atter klarer op; og see! i 
nogle faa Minutter ere de sorte Skyer fordrevne, Luffen 
atter renset, Stormen tier, Solen leer fra det klare Blaa, 
og Regndraaberne tindre som Gloedestaarer paa de sagtelig 
gyngende Blade. Saaledes bleve vi underjordiske Vandrere 
— jeg i det mindste for min Deel — snart ret trssteligt 
tilmode. Da vi havde gaaet henved et Qvarteerstid, udvi­
dede den smalle Gang sig til en Runddeel, hvor en halv 
Snees Mennesker mageligt kunde faae Plads. Den 'var 
trindt omgivet af stejle Klippevægge; meit over os saae vi 
hsjt oppe udhcrngende Fyrregrene, og mellem dem den stjer­
nefulde Himmel, der smilte saa venligt og stille, som om 
Intet var forefaldet i denne rcrdselfulde, blodige Nat. Vi 
standsede, og satte os paa de i Klippen udhugne Steenbomke. 
Hermuntrude havde, som en betcenksom Huusfrue, for­
synet sig med en Flaske Viin og en lille Kurv med Spise­
vare. Vi node et tarveligt, men hjertestyrkende Maaltid. 
Kun den stakkels Agnes var ikke til at overtale. Hun 
sad nedbojet med foldede Hoender — hendes bolgende Slsr 
viste, hvor dybt og omgsteligt hun drog sin Rande. Ogsaa 
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min Hermuntrude sukkede oste, og udtalte med Smer­
tens Tone sin elskede Broders Navn." 

Efter en kort Hvile tog jeg Lampen, og vi begave os 
atter paa den lsnlige Vej, der nu blev saa bred, at vi ma­
ge l i g t  kunde  gaae  To  og  To .  S iden  udv idede  den  s i g?nd  
mere, og endelig stode vi under aaben Himmel mellem Rui­
nerne paa Tannenberg. Med megen Besværlighed arbejdede 
vi os ud gjennem Muurstumper, og omstyrtede Steenblokke, 
og befandt os da paa en af Smaabuffe omkrandset Hsj. 
Den bromdende Borg laa lige foran os, og Larmen dernede 
naaede vore Drer som en dump, utydelig Summen. Vi 
faldt MepaaKncee, badefor deUlykMge hisset, og takkede 
Gud for vor egen Frelse — ak i den var endnu langt 
borte." 

Jgjennem Krattet havde vi trangt os hen til den n«r-
forbilsbende Vej, da vi fandt den sparret paa begge Sider 
af bev-xbnede Mand. Een af disse raabte: „Giver Eder 
tilfange i Guds og Munzers Navn!"" Vi droge vore 
Svcrrd; men Hermuntrvde, som kjendte Stemmen, 
sagde: „„Martin! er det ikke Dig! vil Du vorde en 
Forråder mod dit Herskab?"" „„Hvad Herskab?"" svarte 
han, „ „jeg er nu mit eget Herskab, og eders med — jeg 
befaler Eder strax at nedlægge eders Vaa'den." " „ „Stsd 
dem ned, det adelige Pak!"" skreeg Een i Bondesproget. 
,, „Nei,"" svarte den Anden, ,, „vi vil have dem levende! 
Vend Forkene om! Fald an!"" Med det samme rendte de 
ind paa os fra begge Sider, og stsdte os ned med de stumpe 
Ender af deres Piker og Forkestager, uden at vi kom til 
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at bruge vore Svcerd. „ „Jeg tcrnkte nok"" sagde him 
fsrste Stemme, medens de Andre bagbandt os tre Mand­
folk, „„at de maatte vcere her, siden de ikke vare at finde 
paa Slottet; men jeg kjendte Smuthullet. Nu kan Du, 
Morasch!"" sagde han, „„med dine Folk bringe disse tre 
M id ian i t e r  ned  t i l  S lo t t e t ,  saa  kan  den  Guds  Mand  P fe i -
ser handle med dem ester sinVillie; jeg selv vil ssreKvin­
derne varligen til vor Dommer Gideon." " Her var da sor 
os Intet mere at sige eller gjore: vi overlode os til stum 
Fortvivlelse, som Mennesker sor hvem den sidste Gnist af 
Haab er udstukket." 

„Anssreren —een  a f  Geho fens  egne  Bsnde r ,  de r  l cenge  
havde rjent paa Slottet — ilede nu med de ulykkelige Pi­
ger bort ad en Sidevej, der gjenfljsd den almindelige til 
Muh lhausen .  Den  anden  Hob  tog  Grev  S t  o  l l be rg ,  Wer -
ther og mig mellem sig, og tiltraadte Hjemvejen til Slot­
tet. Vi vare ikke komne ret langt, da en Stemme raabte: 
Ho ld t !  V i  s tandsede .  „ „ Jeg  tykkes  i k ke , " "  l od  de t :  
„„at det var Umagen vccrd at drive lcengere med det Kram! 
lad os gjore Pinen kort, og flaae dem ihjel ligesaagodt forst 
som sidst!"" Dette trsstelige Forflag fandt Bifald hos 
Nogle; men til vor Lykke vare Flere derimod. „„Nej!"" 
sagde een af de Sidste: „„det er imod Pfe i fer s Ordre, 
og han er ikke at fljemte med." " „ „Desuden" " sagde 
en Anden, „„kan vi have bedre Spads med dem dernede: 
der er Ild og varmt Vand; vi kan enten koge dem eller 
stege dem, ligesom vi selv behage." " Dette vakte alminde­
lig Bifaldslatter. „ „Men"" sagde een 5>et modsatte 
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Partie, „„dersom disse Karle nu have Penge hos sig, som 
rimeligt kan vcrre, saa gjorde vi klogest i at tage og dele 
dem her; thi komme de ssrst i den almindelige Kasse, saa 
kan vi skyde en hvid Kjep efter dem."" Det er sandt! 
det er sandt!"" raabte flere Stemmer. „„Godt nok!"" 
lsd atter en anden Rost; „„men I betomke vel at al Ejen­
dom er tilfcelleds i det ny Jerusalem;- og Ingen mqa vare 
rigere end den Anden."" Bed denne Advarsel sank et Par 
Piker, som allerede vare lsstede mod os. Dog hermed var 
endnu ikke denne frygtelige Raadslagning tilende: der blev 
endnu lcenge talt for og imod: og efter Bonders sædvanlige 
Langsomhed medtog denne Ordstrid vel over en halv Time, 
der for os trende Slagtoffere syntes uendelig lang." 

„Disputen var ikke forbi, da der hortes Hestetrav paa 
Vejen henad Salzungen til. „„Philisterne over Dig, Sam« 
son Morash!"" sagde den, som forst vilde have os myr­
dede paa Stedet: „„Havde vi strax gjort det af med dem, 
saa havde vi nu varet nede paa Slottet; hvad om der kom­
mer Undsætning?"" Han havde neppe sagt dette, ssr Ryt­
terne— en halv Snees i Tallet vare os et Pileskud nar; vi 
saae med lsnlig Glade deres Hjelmbuske mod den natlige 
Himmel. „„Hvem der?"" raabte Een af dem, og reed 
nogle Skridt fremad. „„Gode Venner"" svarte en troeven 
Bonderost. „„Herman!"" raabte S t o l lb e r g. ""Er 
b e t  E d e r  H e r r e ? " "  s p u r g t e  R y t t e r e n .  „ „ H u g  i n d ,  H e r ­
man!"" lod Svaret — og som en Hvirvelvind foer Ryt­
terne ind og adsplittede Hoben. Kun Faa bleve ramte; de 
Fleste flygtede ind i Krattet paa begge Sider af Vejen. 
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„„Igaar,"" sagde Herman, og sprang af Hesten, 
„„hsrte jeg af en Tigger fra Muhlhausen, at Man havde 
Noget isinde mod Gehofen, og da jeg vidste, at I var der, 
Hr. Greve! bevoebnede jeg i en Haft disse eders Svende. 
Gud vcere lovet, at jeg kom tidlig nok for at befrie Eder 
as Oprsrernes Vold!"" 

„Nu vare vi Tre for det forste reddede; men Her-
muntrude og Agnes!— Jeg foreslog strax, at vi 
skulde foge at indhente dem, ogWerther underststtede 
mig af al Magt. Grev Stollberg meente vel, at de 
alleredevare alt for langt borte; men da jeg forestillede ham 
vor Ridderpligt, da jeg bad ham betcenke, om hans elskede 
Agnes havde vcrret een af de Bortforte, gav han endelig 
efter. Tre af Rytterne stege af, og overlode os deres He­
ste, medens de selv sadde op bag trende af deres Cammerater." 

„Forgjcrves vare alle vore Bestræbelser. Vi rede forst 
ind paa en Tvoervej til Venstre — den endte ved et 
stort Kjoer, og vi Matte tilbage. Nu troede vi at have 
truffet den Rette; men da vi havde fulgt den nogle hun­
drede Skridt, deelte den sig. Ogsaa vi deelte os, da vi ikke 
vidste, hvilken var den Rigtige; og see, ester et Qvarteers 
Forlob stodte vi sammen ved en Kulsvierhytte. Da vi 
havde faaet Beboeren ud, og han havde viist os, hvorhen vi 
skulde ride, begyndte Dagen at bryde frem. Kort sagt: da 
det blev fuldkommen lyst, og vi kunde oversee Egnen vidt 
og bredt foran os, opdagede vi til vor Harme ikke Andet, 
end en Hcer af maaffce et Par tusinde Bsnder, der i en 
halv Muls Frastand marscherede til Muhlhausen. Hvad 
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Andet var^da for os at gjore, end at ssge den ncermeste 
Vej til Grev Stollbergs Slot. Gud veed bedst, i 
hvilken Sindsforfatning Werther og jeg ankom der." — 

Her ville vi afbryde Ridder Ruxlebens Fortælling, 
uden at opholde os lcengere ved hans smertelige Beklagelser 
o v e r  h a n s  E l f l e d e s  T a b ,  e l l e r  v e d  S t o l l b e r g e r e n s  
bittre Harme, da han savnede sin eneste Datter, eller ved 
den endnu ulykkeligere Hans von Werthsrs omgstende, 
nagende Sorg — han som havde fsrt sit Hjertes Pige i 
Fordoervelse, og nu maatte desto dybere dolge sin Brede for 
den saa grusomt forurettede Fader. 

Vi ville derimod fore Lcrserne ind i selve Oprorernes 
Vcerksted, og gjsre dem bekjendte med nogle af disse rasende 
Svcermere, fra hvem den Ddelcrggelsens Vederstyggelighed 
gik ud, der hcrrgede en af Tydsklands fljsnneste og meest 
velsignede Egne. 

II 

Torvet i Muhlhausen vrimlede af Menneffer: 
Borgere, Bsnder og Kvinder af Almuestanden trcrngte sig 
imellem hverandre henimod Raadstuetrappen, der var besat 
af Hellebarderer. Begge Flojdsrene stode vivt aabne; og i 
Baggrunden af den store Sal fad, paa en Slags redtbe-
trukken Trone, Stadens selvgjorte ^Borgermester, den for­
medelst sine oprorifle Prcrkener fra Iwickau, Altstedt og 
Nurnberg forjagede Prccst Thomas Munzer. Han 
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var ifort en lang og viid Præstekjole med uhyre ZErmer, 
og Pibekrave.. I sin hojre Haand holdt han opret et stort 
Svcrrd — hvis Knap han ststtede paa Knceet — i den 
Venstre Bibelen. Hans langagtige, smalle, graagule Ansigts 
Foelhed forogedes endnu mere ved et rustfarvet Skjceg. Et 
Par lysegraae, matte Ajne, plirede frem under dybt ned-
trukne tykke Bryn. Kun naar han blev heed i Talen, trak 
han de Sidste hsjt op i den furede Pande; og de vidt opspi­
lede Djne stirrede da stivt lige ud, som om de tilhsrte et 
Vorbillede. Paa en Tabouret ved hans hsjre Side sad 
Borgermesterinden, en trind, rsdmuset, enfoldig Ting; kost­
bart, men naragtigt udmajet. Hendes Hoved bar en spids 
Gyldenstykkes Hue, og hendes klumtede Figur var indhyllet 
i sort Flsjel, rigtbroderet med Perler og bebrcrmmet med 
massive Guld- og — Sslvfryndser. altsammen Kirkeran 
Alterklccder, plyndrede fra Klostere og omsyede til Stats-
dragt for Propheteqs Hustrue. En hvid, meget bred, Hals­
krave stod strittende ud fra hendes plusrsde Kjcever. Ved 
Tronens venstre Side stod Stadens Skarpretter med sin 
Dxe paa Nakken, og foran den sadde de tvende Raadmomd, 
S i m o n  H a f r i z e r  o g B a l t h a f a r  H a u b m a y e r  
>— de to eneste af Stadens rette Embedsmand, som havde 
vcrret fejge eller lumpne nok til at vedblive deres Betjeninger 
under den foragtelige fanatiske Munzer. Forklarligere 
vorder denne deres Nederdrægtighed, dersom det Rygte: at 
d e  s e l v  h e m m e l i g e n  s k u l d e  h a v e  i n d b u d e t  
Svcermeren, er grundet paa Sandhed. Deres Opfsrsel 
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under hele Rcrdselsperioden synes virkelig at lcrgge Vcegt i 

denne Beskyldning. 
Salen var fuld afMunzers troeste Tilhængere og 

Haandlangere; kun den midterste Deel fra Tronen hen til Ds-
ren var bar, at han kunde have frie udsigt til Torvet, og 
selv fees derfra i al hans Herlighed. Saasnart Morgen­
solen havde kastet sine fsrste Straaler paa Stadens Taar-
ne, loftede han Svcerdet ivejret, fomkede det atter, og 
r a a b t e :  „ N u  s a t t e s  R e t t e n  i  J e h o v a s  N a v n !  
Herren vil domme sit Folk! — Hvo som have 
Noget at andrage, troede frem!" Paa denne Opfordring 
noermede en liden mager Skikkelse i Prccstekjole sig Tronen, 
lagde Armene over Kors paa Brystet, og bojede Hovedet 
n c r s t e n  t i l  J o r d e n .  „ T a e l ,  D u  t r o e  T j e n e r ! "  s a g d e  M u n -
zer huldsalig: „slig frem, Gehilf! hvad er din Begæ­
ring?" „Jeg kommer" svarte denne, idet han rettede sig 
lige op, „jeg kommer at. klage over en Vederstyggelighed og 
e t  H o r e r i e ,  s o m  e r  b e d r e v e t  i  I s r a e l :  G o t t f r i e d  K r u m ­
hal; af Herrens Stad Muhlhaufen haver ralet bespottelige 
Ord mod Dig, Du Guds Mand, og sagt, at Du borde 
bevise med et Tegn, at Du var kommen fra Gud." „Hvor 
er den Belials Mand?" spurgte Munzer. Prcrsten vin­
kede, og fra en Sidedsr kom tvende Bevocbnede snart med 
en gammel Borger af et crdelt og frimodigt Udseende. „Du 
forlanger et Tegn af mig, Ven?" sagde Propheten: „Velan! 
ikke for din, men for de Troendes Skyld skal det gives 
Dig: see! jeg siger Dig, i dette Djcblik stande vore Brs-
dre for Porten med Rov og Bytte, med Folk og Foee, med 
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Kvinder og Bsrn, som de have taaet i de Ugudeliges faste 
Stad Gehofen, den de inat have sdelagt med Ild og 
skarpe Svcrrd. Men Andre til Exempel vil jeg scette Dig 
selv M et Tegn i Israel — din gudsbespottelige Tunge skal 
udrives af din Hals, og nagles fast til Doren af ditHuus." 
Borgeren traadte et Skridt fremad: „Thomas Mun­
zer!" sagde han med stoerk og fast Stemme, „hsr mig een-
gang for Alle! Vend om fra din formastelige Galflab, og 
hold op at forfsre dette forblindede Folk! See! Hcrvnens 
Svard hcenger allerede over dit Hoved — flye, for det er 
for silde! og lad dog ikke m?re uskyldigt Blod komme over 
Dig og disse Forvildede! Og I, mine ulykkelige Medbor­
g e r e  — "  L c r n g e r e  s i k  h a n  i k k e  L o v  a t  t a l e ;  t h i  M u n z e r  
skreeg som en Najende: „Bort, bort med ham! ud med ham 
i Hinnoms Dal! Ilden fortåre hans Krop! og hans Uffe 
adsplittes for alle Vinde!" Det samme Raab istemtes sje-

'blikkeligt af hele Forsamlingen; og under Slag og For­
bandelser fsrtes den uskyldige Olding ud til Stadens Ret­
tersted, hvor han snart opgav sin Aand paa Baalet. HanS 
Huus blev plyndret og flojfet, og hans Ejendomme hen-
b r a g t e  u n d e r  d e t  o f f e n t l i g e  —  d e t  v i l  s i g e :  i  M u n z e r  6  
— Skatkammer. Rcrdsel greb de bedre og fornuftigere af 
Indoaanerne; men den bandt ogsaa deres Tunger; de vare 
i den fanatiske Bandes Vold, der tilligemed de hidkomne 
Bonder udgjorde den langt storre Deel. Der var dem 
intet Andet tilbage, end at sukke, tie og bie efter Frelsens 
Stund. 
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Neppe var Slagtofferet fort bort, for Munzers 
Spaadom gik i Opfyldelse. At han ved Jilbud havde saaet 
Underretning om Togets Udfald, det var kun nogle faa 
af hans Fortrolige bekjendt. Hvad Under altsaa, at den 
store Hob blev overbeviist om hans prophetiffe Gaver, da 
den virkelig saae den natlige Rsverhcrr ankomme med de 
betegnede Trophcrer? Saasnart Munzer af Bevægelsen 
mellem de paa Torvet Tilbageblevne mccrkede, at Toget 
ncermede sig, rejste han sig op og raabte: „Herren haver 
talet Sandhed ved min Mund; saa sandt som jeg lever, der 
kommer Ioab mcd Sejr af Krigen." 

Med Sækkepiber og Skalmejer i Spidsen, Fangerne 
og Byttet i Midten, trak nu Roverhceren op paa Tarvet. 
Munzer traadte hen i Raadhuusdoren, og overskuede med 
flummel Glccde sin Armee og dens medbragte Rov. Han 
hilsedes med hiint bekjendte Losen til Blodsudgydelse og al 
anden Udaad: „Herrens Svoerd og Gideons!" Nu gik den 
ny Ioab — Munken Pfeifer — frem, steeg op ad 
Trappen, bojede et Knoe for Gideon, og begyndte at af-
lcrgge sin Rapport. Dette i Fanatismens Historie kun alt­
for bekjendte Afskum, var — hvad det Legemlige angik — 
der aldeles Modsatte af M u n z e r. Lav, feer, bredskul­
dret, bar han.sit store, sortlokkede Hoved med en Generals 
Værdighed; et tykt Knebelsbart skjulte Munden og et Stykke 
af Hagen; store, brune Djne rullede med Lovens Vildhed; 
hele den fiirflaarne Kolos var staalkloedt fra Isse til Fod. 
Disse tvende Folkesorfsrere vare ogfaa hinanden temmelig 
ulige med Hensyn til indvortes Egenskaber. Munzer var 
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stolt, fremfusende, men ustadig i sine Planer og Forfatter; 
besad et kunstigt — i Begyndelsen af Faren desperat — 
Mod, men det hcldt ikke ud ret lcenge, og gav snart Rum 
for hans naturlige Fejghed. Han var forfængelig og gjer-
rig; han var grusom, men det var Rcevens og Maarens 
Blodtsrst, der myrde i den ubevogtede Honsegaard. Han 
var endelig — som alle fejge Tyranner — trolss i hojeste 
Grad, og opofrede med koldt Blod sine troeste Tilhængere 
for at berige og frelse sig selv. 

P f e i f e r  d e r i m o d  v a r  s i n d i g ,  u f o r f æ r d e t  i  d e  a l l e r ­
største Farer, snu, taus og tilbageholden. Han sparede vel 
ikke paa Blod; men odslede ej heller dermed uden Hensigt 
— hans Grumhed var Lovens. Han var just ikke stolt; 
men han foragtede alle Andre; han var egentlig ikke gjerrig, 
men han kunde ikke taale, at Andre vare rige. Kun i Hen­
seende til een Last var der Intet at tage fra den Ene og 
leegge til den Anden — de vare Begge i lige ho-j Grad vel­

lystige. 
Eet Fortrin alene hcevede Mu nzer over den langt klogere 

og modigere Pfeifer: hans Talegaver. Ikke menes her­
med den sande Veltalenhed; men hun Kunst, at kunne tale i 
Hobens Tone og Smag, med Styrke og Eftertryk, samt med 
Anvendelse— rettere Misbrug— af Melske Udtryk.og Ta-
lemaader.. Paa Prækestolen havde kan tilegnet sig denne 
Foerdighed, og, understottet af vilde Fagter og en tordnende 
Stemme, kunde den ikke blive uden mcegtig Virkning paa 
den sandselige Moengde, der desuden fandt sig uimodstaaeligen 
henrevet af Txoldomsordet: Frihed. Thi Bedrageren 
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harangerede aldrig Almuen, uden at tordne mod Pavens, 
Kongers, Fyrsters og Adelsmomds Tyrannie, og at forjcrtte 
dem Frihed fra alle disse Undertrykkere, hvis Aag rigtignok 
laa saare tungt paa de lavere Classer i de fleste af Tydfl-
lands Egne. Pfeifer havde under sin Munkeopdragelse 
lart at tie, men ej at tale. Han tcrnkte langt dybere end 
Hiin; men da han ej var istand til, med Krast og Hurtig­
hed at fremlcegge sine Tanker, maatte han just af denne 
Aarsag finde sig i at spille en underordnet Rolle, og at s e e 
den over sig, som han selv ret vel vidste, han var istand til 

a t  o v e r s e e .  
D a  P f e i f e r  i  s i n  B e r e t n i n g  k o m  t i l  a t  f o r t a l l e  o m  

Blodbadet paa de Overblevne i det erobrede Slot, smilte 
Munzer som En, der just har sunket en liflig Drik; men 
da han herte, at Grev Stollberg — hvem han ret in­
derlig higede ester at faae i sin Vold — var undsluppen, 
skulde hans Harme vist have udtsmt sig over Generalen, 
h v i s  h a n  e l l e r s  h a v d e  h a v t  M o d  d e r t i l .  „ S a a  e r  d a  O  r e b  
ikke i din Haand?" raabte han, „men saa sandt, som jeg 
lever! faaer jeg ham fat, da vil jeg tcrrffe hans Kjed med 
Torne af Drken, og med Tidsler." Pfeifer taug og 
s m i l t e  u n d e r  K n e b e l s b a r t e n .  „ E n d  S e e b ?  G e h o f e n ? "  
spurgte han atter, „er han falden eller sangen?" „Ingen 
as Delene" svarteHim, „Herren maa have flaget ham med 
F o r f æ r d e l s e ;  t h i  h a n  v a r  i n g e n s t e d s  a t  f i n d e . "  M u n z e r  
stampede i Jorden, og begyndte derpaa — som for at troste 
sig selv— at overstue Byttet og Fangerne. De Sidste be-
stode af fem eller sex— tildeels saarede— Riddersvende, ey 
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halv Snees Fruentimmer, og ligesaa mange Bsrn. Bagerst 
i Hoben ftode Agnes og Hermuntrude, Begge befls-
rede. „Hvo ere disse to Menneskens Dettre?" spurgte han 
med forstilt Ligegyldighed. Pfeifer, som gjerne vilde 
have beholdt dem for sig selv, og derfor havde tilladt dem 
at bedoekke deres Ansigter, svarte i samme Tone: „Derom 
har jeg endnu ikke erkyndiget mig; formodentlig lssagtige 
Kvinder, som hine adelige Hsrkarle pleje at holde." „Vi 
ville dog engang adspsrge dem!" sagde Munz er, „lad 
dem fere herop.'" Med disse Ord gik han ind, og satte sig 
paa Tronen. 

Da de ulykkelige Piger langsomt og besværligt — thi 
den Stoerkere maatte ncesten boere den Svagere — gik op 
ad Raadstuetrappen, herskede blandt alle Tilstedevarende en dyb 
Taushed: Man kunde have troet, ar en Henrettelse skulde 
gaae for sig, og at tvende Synderinder vare i Begreb med 
at bestige Skaffottet. „Troeder kun dristigt frem, kjere 
Bsrn!" hviskede P f e i f e r, som fulgte tcrt bag ester dem, 
„svarer frimodigt og beskedent, og glemmer ikke, at jeg har 
lovet at beskytte Eder — der er Munz er, der sidder!" 
S a a s n a r t  d e  v a r e  k o m n e  i n d  i  S a l e n ,  k a s t e d e  H e r m u n ­
trude sit og Agn es's Slor tilbage, og gik med den 
Sidste under Armen hen mod dcn af deres hsje Skjonhed 
ncrsten forbaufede Munzer. „I seer her" begyndte hun 
„tvende hsjst Ulykkelige, som anraabe Eder om Retfoerd og 
christelig Medlidenhed. Eders Folk har overfaldet og voldelige« 
bortfort os fredelige og voergelsse Kvinder. Vi vide ikke, hvor­
med vi eller Vores kan have forncrrmet Eder, og derfor bede vi, 
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at I ville sende os tilbage til vore Slægtninge." Munzer 
betragtede dem vexelviis med Vellystens graadige Blikke, som 
om han ikke kunde bestemme sig til, hvem af dem han forst 
skulde udkaare til Offer for sine vilde Begjerligheder. Det 
varte en Stund, inden Hykleren kunde udbryde i fslgende 
usammenhængende Ord: „Det er Herrens Villie, mine 
Bern! — den kan Ingen modstaae — det gjalder om eders 
Sjceles Salighed — stakkels ulykkelige Skabninger! I ere 
vist endnu ugjenfsdte — i Djcevelens Strikker; men vcerer 
frimodige! eders'Synder kunne endnu vorde Eder forladte 
— jeg vil selv arbejde paa eders Omvendelse — at sende 
Eder tilbage?—Lam iblandt glubende Ulve! det forbyde Her­
ren!" Da H e r m u n t r u d e herte denne ildevarslende Gali­
matias, sank hendes Haab. Hun vilde have spurgt om sin Bro­
der, omRuxleben og bedet for dem, hvis de endnu maatte 
vcere ilive; men nu besluttede hun at henvende alle sine Ven­
ner og den sidste Levning af Haab til den Usynlige alene. 
„ H v a d ?  t i l b a g e  t i l  e d e r s  S l a g t n i n g s ? "  b l e v  M u n z e r  
v e d :  „ H v o  e r e  v e l  d i s s e  S I c e g t n i n g e ? "  „ A g n e s  a f S t o l l -
berg! svarreHermuntrud e medet smertefuldt Djekast 
til sin Medfange. Hcevngjerrighedens Lue underlob Skur­
kens gustne Kinder. „Ha! est Du, denne forhærdede Phi­
listers Datter?" raabte han: „Hvorfor svarer Du ikke 
s e l v ? "  „ S o r g  o g  S k r c r k  b i n d e  h e n d e s  T u n g e "  s a g d e  H e r -
muntr ude. „Og hvo est Du," spurgte han denne, "som 
taler saa kjcek for Eder Begge?" „Gehofens Ssster" 
s v a r t e  h u n ,  o g  b e f l s r e d e  m e d  d e t  s a m m e  A g n e s  o g  s i g  
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selv, og Begge bleve staacnde tause og ubevægelige, som 
Dodsdomte, der hvert Djeblik vente det drcrbende Hug. 

M u n z e r  v e n d t e  s i g  t i l  s i n  K o n e .  „ M a r t h a ! "  
sagde han med Salvelse, „gjsr Barmhjertighed mod disft 
tvende Vildfarende! tag dem i dit Huus og rsgt dem vel— 
de ere paa Salighedfens Vej!" Damen rejste sig ftivt i sin stive 
Stads, nikkede fornemt, vinkede ad dem, og gik, efterfulgt 
af dem og sire Borgerkoner — som udgjorde hendes kvinde­
lige Hofetat — ud af Raadhuset, over Torvet, og ind i den 
ligeoverfor beliggende Borgermesterresidents. 

De tvende Oprorerhovdinge saae endnu efter de Bort-' 
gaaende den Ene med paataget Kulde, den Anden med 
forstilt MMdenhed, — da en ny Scene paa det Behage­

ligste fcrngflede Begges Opmærksomhed. 
Fire sortkl-rdte M«nd, med hvide Kjeppe i Hcrnderne, 

traadte med dyb Reverents ind i Raadstuesalen, fremstillede af 
den afskyelige Gehilfsom Deputerede fra Staden Frankenhau-
senz og deres ZErende var hverken meer eller mindre, end at 
indbyde Propheten til at gjaste deres Fcrdreneby i Spidsen 
af sin Hcer, at han ved sine hellige Vaabens Magt maatte 
beskytte de Troende sammesteds, der bleve haardt betrcrngte 
baade af Amalekiter og Midianiter (Lutherske og Catholske). 
Ved denne velkomne, smigrende Begjsring sslte han sig 
greben af Randen, og rejste sig, for at lade det indvortes 

Lys skinne over Folket. 
„Herrens Aand sprudede han med vidtopspilede 

Djne „— har aabenbaret sig for Eder> lom laae i Dsdens 
Skygge; han har lcert Eder at undflye den overhængende 
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Straf; thi for eders, I faa Retfærdiges Skyld, vil jeg 
spare Staden, hvorvel jeg allerede havde sagt til min Sj«l: 
naar jeg kommer til Frankenhausen, vil jeg nedbryde dette 
Taarn, og lcegge disse Gudsbespottere plat ode. Vel Eder, 
at I have forladt eders Urimeligheder, eders dumme Afgu­
der Moloch og Baalberith, Paven og Luther! Den Sidste 
kjender vel Lyset; men han scetter det under en Skjeppe; 
thi han gwr Pagt med Konger og Fyrster, at scrlge Eder 
alle hen i Trccldom. Jeg er den, som flal komme, som 
gjsr Alle frie og lige. Luther vil loere Eder at troe paa 
Bibelen; men det er ikke nok; han glemmer det indvortes 
Lys, som Herren forunder de Troende i Dro-mme, Syner 
og Aabenbaringer. Beder, saa flal det gives Eder! beder 
indstcrndig! holder det med Herren Dag og Nat, forlanger 
det af ham, ja vil han endnu ikke give det — saa truer 
og bander!') thi ligerviis som Jacob fordum brsdes med 
Herren, saaledes flulle ogsaa vi med Magt tiltrodse og til-
koempe os Lyset og Friheden." — 

I denne Tone vedblev denne Amphibie af Svoermer og 
Hykler saaloenge, til han udmattet nedsank paa sin Trone; 
men det Anssrte torde vel for Laserne vcere nok til en 
Prove. Vi ville altsaa blot tilfsje: at et almindeligt Bi-
faldsskraal ledsagede denne afsindige Snak; og at det deref­
ter blev besluttet: at Munzer selv, i Spidsen for en Deel 
af hans Horde, ncrste Dag skulde drage mod Frankenhausen. 

't Dette formastelige Daarekistesnak ere Munzers egne Ord. 

3 
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Nogle af hans Disciple bleve strax udsendte i de omliggende Egne 
for at oprore Almuen, og bringe den til at forene sig med Hoved­
hæren. Pfeifer skulde blive tilbage som Viceborgermester i 
Muhlhausen. Resten af Dagen og den paafslgende Nat til­
bragtes med de afskyeligste Udsvævelser. Der herskede en alde­
les ubunden Frihed i Tale og Gjerning, saavelsom dm 
fuldkomneste Lighed i alflens Uteerlighed. Dovent, lider­
ligt Kjobstcedpak kappedes med raa Landsbypobel i Udsvæ­
velser af enhver Art. Vellystige Kvinder toge levende Deel, 
i disse Bacchanalier, og selv mangfoldige af de mindre 
Fordærvede, ja selv af de tilforn Skikkelige og ZErbarc, bleve 
henrevne af det forfsrende Exempel. Mangen forhen agt-
bar Borger, der faae at Alt nu, i Ordets vidtløftigste Be­
t y d n i n g ,  v a r  F o e l l e d s g o d s ,  a t  S v f r s t  o g  N e d e r s t  
var lige hsjt, ogatjo galere jo bedre: tcenkte det var 
vel bedst at lange Al Fadet med, inden de Andre havde tsmt 
det; svang sig derfor ud af sin forrige fnoerre Virkekreds, 
hvor der nu for ham Intet mere var at bestille, og sprang 
— halvt af Desperation — med i Taranteldansen. Nogle 
gik med for et Syns Skyld, af Frygt eller Klogskab, men 
holdt sig dog i temmelig cedrue Sindsforfatning. De For­
reste holdt sig indelukkede i Skjul med deres Familier, ven­
tende med Rette en snar Forlosning fra denne sodomitiske 
Fordcrrvelse. Men deres Stilling var -engstelig og fuld af 
Fare; og ikke faa af disse bleve Offere for gammelt Uven­
skab eller ny Ondflab, fremdragne af deres Tilflugtssteder 

og givne den vilde Hob tilpriis. 
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Dog — her ville vi atter lade Forhccnget falde for en 
Scene, hvis nsjere og lcmgere Beskuelse skulde maaskee op-
voekke lige saa megen Vcemmelse som Gruz og hellere hen­
lede Tilskuerens Blik paa en Person, der — foruden Med­
ynk'— ogsaa torde fortjene hans Agtelse. 

H e r m u n t r u d e  G e h o f e n  m i s t e d e  i  s i t  f e m t e n d e  A a r  
sin Moder, en adel og fremfor Tidsalderen oplyst Kvinde, 
som med en Ridderfrues — meer paa Uands end Stands-
fortrin — velgrundede Selvfslelse og Voerdighed i Forhold 
og Vcesen forenede en agtbar Borgerkones blide, huuslige 
Dyder. Hun havde ncrsten fuldendt Datterens simple og sik-
kre Opdragelse til retskaffen Hustrue, da hun dode? men 
endnu fsr sin Bortgang torde hun vove at anbetroe den 
unge Pige Husets Bestyrelse og den esterlevende Mgtefcelles 
Trsst og Pleje. Ogsaa han fulgte snart fin inderligen elskede 
Hustrue, og saaledes var da Hermuntrude Huusmoder 
for hun blev Hustrue; ja endnu fsr hun var ret fuldvoxen 
Jomfrue. Hun faae sig i den Nodvendighed, at maatte 
voere Moder endnu meer end Ssster for sin fire Rar celdre, 
eneste Broder, og at maatte styre og holde til Arbejde og Or­
den et efter Tidens Brug ikke lidet Antal kvindeligt Tyende. 
Ved denne uundgaaelige Livsstilling hcevedes end mere hendes 
naturlige nedarvede Selvfslelse, der desforuden under en 
mild, men fornuftig Opdragelse aldrig havde vceret nedkuet. 
De vanskelige Forhold, i hvilke den sextenaarige Pige befandt 
sig, skcrrpede hendes bestandige Opm«rksomhed paa sig selv 
og Aydre, samt oeggede hendes Mod til at bekcempe og over­
vinde de medende Vanskeligheder. ' Flere Forssg af Tyendet 
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paa at fsre den uerfarne Bestyrerinde bag Lyset, vel endog 
paa at tiltage sig utilbsrlig Magt og Myndighed z Kvin­
dernes indbyrdes Kabaleren, og de deraf-opstaaende Stridig­
h e d e r  —  a l t  d e t t e  v a r  e n  S k o l e ,  i  h v i l k e n  H e r m u n t r u d e  
lcrrre Menneskekundskab, Klogflab, Besindighed og en aldrig 
udeblivende Aandsn«rv<rrelse. Lagge vi hertil: at Tabet af 
Fader og Moder havde tidligt gjort hende fortrolig med 
Modgang og Hjertesorg; men ogsaa lcert hende at ssge Raad 
hos sit eget Hjerte, i sin egen Forstand og endnu mere i in­
derlig og tillidsfuld Bsn til den usynlige Hjoelper, der ofte 
u d s t r æ k k e r  s i n  f r e l s e n d e  A r m ,  n a a r  f a a  A n d r e  v i l l e  o g  
Ingen kunne: faa vil vor Frygt finde sine Groendser, naar 
vi see den, ikke saa ganfle vcrrgelose, ridderlige Mse kcrm-
pende mod den — selv paa Spidsen af sin frygteligste Volds-

m a g t  —  f o r a g t e l i g e  M u n z e r .  
Neppe havde hun med sin aldeles modfaldne Veninde 

befundet sig en Timestid i det for dem anviste Vcerelle, for 
en Pige af et srcekt Udseende kom ind, og forkyndte hende -
med et tvetydigt Smiil: at hun ^ufortovet maatte folge 
med til Hr. Borgermesteren. „Hils ham" svarede hun al­
vorlig, „at jeg finder det mere passende, at han kommer 
til. os; om han ellers har Noget af Vigtighed at meddele 
os." „Jo!" sagde Pigen hsjt og noesviist-, „jeg skal rig­
tig bringe Hr. Borgermesteren deres Svar: jeg tanker 
ellers," lagde hun i Bortgaaende til „at Frsknerne siden 
give lidt bedre Kjob." Kort ester traadte han ind med fin 
Kone — Nogle me^e, at hun kun var hans Biflopperfle — 
pg, under det Paaskud, at Vcerelset var for lidet til Tvende, 



37 

befalede han denne, at anvise Agnes et Andet. Forgjcrves 
vare Hermuntrudes Indsigelser, og snart befandt hun 
sig ene med Skurken. 

"En ny og bedre Tingenes Orden—"sagde han, "ta­
ger sin Beqyndelse, og alt det gamle Papisterie vdrder,af­
skaffet. ^ seer, mit Barn! i mig den Mand, som Herren 
haver befalet at rense sit Tempel, og hvem han undertiden 
voerdiger at aabenbare sin Billie. Saaledes haver han — 
endnu inden jeg saae eders legemlige Ansigt — i en Drsm 
rust mig Eder som min tilkommende Medhustrus —." Her 
holdt han op, og kastede et sorflende Blik paa hende. Hun 
saae Vellystlingen dristigt og strcengt ind i Ansigtet. „Miin-
zer!" sagde hun hsjt og langsomt, „I taler ikke med et 
Mielsst Barn, eller enfoldig Fjante, der skulde lade sig 
kue af froekke Ord, eller bedrage af foregivne Aabenbaringer. 
Jeg holder mig alene til Guds Aabenbaring, og den byder 
baade Eder og mig: Du skalt ikke bedrive Hoer!" Mun-
zer, pludselig forblsffet ved denne uventede alvorlige Tiltale, 
kunde ikke saa strax fatte sig; men kom en Smule ud af 
Takten. Han tog sig om Skjceget og gjorde nogle Skridt 
frem og tilbage, inden han gjenfandt den fsrst angivne Hyk-
lertone. Han traadte atter toet hen foran hende, rettede sig, 
og sagde myndigt og beloerende: „Abraham havde tvende 
H u s t r u e r  o g  d e t  b l e v  r e g n e t  h a m  t i l  R e t f c e r d i g h e d z  J a c o b  
ligesaa—vil I anklage Guds Udvalgte, Barn?" „Hvad den-
gang" svarte hun „var tilladt, blev siden ophoevet og for­
budet ved Christum!" Munzer skiftede Farve; Sandheden 
flog ham. Men denne havde han forloengst baade kjendt og 
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fornægtet; derfor kunde han snart fatte sig igjen. "Kvin­
derne" raabte han „maae tie i Menigheden! Jeg er ikke 
kommen for at disputere med Eder om Religionens Sandhe­
der; men—" lagde han med paataget Hojtidelighed til 
men for at forkynde Eder Herrens og min, hans Tjeners, 
Villie." „Herrens Villie" svarte hun lige saa hsjtideligt 
„er den, at vi skulle leve et kydsk, tugtigt og oerbart Levnet; 
og denne er langt helligere og stcerkere end eders, eller noget 
andet Menneskes syndige Villie." Han tabte nu, eller i 
Harme bortkastede sin Skinhelligheds Maske: „Hvis Villie 
her er stærkest," raabte han, „eders eller min, det kan snart 
vise sig; dog —" vedblev han med noget lavere og roligere 
Stemme — „ville vi fsrst forssge den mildere Vej. I er 
en ret fornuftig Pige — hvad det Timelige angaaer — 
Klogskab borde raade Eder, til at bsje eders svage Villie 
under min, som I dog ikke er istand til at modstaae. Det 
vilde va?re godt, saavel for eders egen, som for eders Vmners og 
Slagtningers Skyld." Ved disse Ord kastede hun et gjen-
nemtrcengende Blik paa ham, og sagde: „Jeg og mine Ven-
ner staae i en langt Stoerkeres Haand. Har I end for en 
Tid Magt over mit Legeme—min Villie stal I aldrig tvinge 
— hvormeget formaae I vel over disse?" Hun taug, og 
ventede nu nogen Oplysning om sin Broders og sin Elske­
des Skjcebne. Han, som ikke strax mocrkede hendes Hensigt, 
svarte: „Hvad jeg ikke haver kan jeg faae; Sxen ligger 
allerede hos Roden af Troeet." „Munzer!" vedblev hun 
„forsynd Eder ikke! skik Agnes og mig tilbage til hendes 
Fader eller min Broder, og forlang i Lsfepenge Alt hvad 
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I vil!" Her begyndte han at mcrrke, hvilke Fordele en 
Lsgn kunde give ham. „Grev Stollberg?" raabte han 
„eders Broder? Hvem skulde de vel lose? Gid de kunde lose 
sig selv!" „Er min Broder her? sagde H ermun tru de med 
et Smertesuk, „da viis os den Barmhjertighed, at vi maae 
see og tale med hinanden!" „Een Barmhjertighed kunde vcere 
den Anden vcerd" svarte han grinende, „fsjer I mig, saa fojer 
jeg Eder." „For saadan Priis" raabte hun foragteligt, „kjs-
ber jeg mig ikke Gjensynet af mit Hjertes Broder; om 
jeg end ikke ffulde see bam mere i dette Liv i men—" sagde 
hun efter nogen Betomkning, for at skaffe sig Vished — 
„lad min Broder bringe herhen! Han er min Formynder 
og fsdte Voerge — hans Villie er jeg forpligtet til at un- < 
derkaste mig." Munzer, der nu anede hendes Hen­
sigt, tog sig om Hagen med et listigt Smiil; men inden 
han kunde svare, blev Samtalen pludselig afbrudt. — Der 
var mellem nogle af Svcermerne opstaaet en hceftig Ordstrid 
over et Punct i den ny Lcxre, og uden Prophetens Mellem­
komst faae den ud til at kunne have alvorlige schismatiske 
Folger. 

Klædedragten var nemlig en vcrfentlig Gjenstand for 
Gjendobernes religieuse Reform. „Man maa" — lcrrte de 
-—„stedse see barsk og msrk ud, lade Haar og Skjcrg voxe, 
bcere grove — som helst — pjaltede Klceder og Skjorter; 
altsaa, der saameget muligt ligne Johann es den Dsbers." 
Og her opstod nu det vigtige Spergsmaal: om vore Blaar-
lcrrred var godt nok til Skjorter, eller om det skulde blan­
des med Gedehaar. Nogle paastode: at det Sidste var 
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uomgængelig sornodent; Andre — lidt mere moderate — 
a n t o g e  d e n  B e t i n g e l s e :  o m  G e d e h a a r  v a r e  a t  f a a e .  P f e i f e r  
saae sig ikke istand til at decidere i dette vigtige Dilemma, 
og derfor lod han Hovedet hente, som langt om loenge loste 
Knuden med den Erkloering: „at naar Gedehaar ikke kunde 
overkommes, ffulde Blaarloerred ansees for reglementeret; 
kun maatte det voere lidet skattet, og saa rue og fuldt af 
Skoever, som muligt." 

Men inden denne vigtige Kjendelse faldt, noermede sig 
Tiden til Opbrud mod det arme Frankenhausen; og Mun-
zer fandt — for denne religieuse Strid — ikke for det 
fsrste Lejlighed at fortsatte den amoureuse.— Denne Afbry-

» delse befriede vel altsaa Hermuntrude for Vjeblikket fra 
Oprsrerhovdingens forhadte Ncervcerelse; men foranledigede 
tillige, at hun maatte fslge ham paa Rsvertoget. Thi 
d e e l s  t o g  h a n  i  B e t c e n k n i n g  a t  l a d e  h e n d e  t i l b a g e  h o s  P f e i ­
fer, hvis Skjodesynd, var ham ligesaa bekjendt, som hans 
egen; deels tillod hans ved Modstanden endnu hoeftigere op­
hidsede Begjerlighed ham ikke at slippe Offeret af Syne. 
Den noeste Morgensol saae hende i Midten af Mordbroen-
derhorden paa en Vogn hos tvende af Munzers Kvin­
der. Porten lukkede sig mellem hende og den ulyksalige 
Agnes. 

Grev Wolff von Stollberg besad sin Families 
hele Stolthed; var dertil opfarende, myndig, og taalte alde­
les ingen Modsigelse. Han havde altsaa opdraget sine Bsrn 
p a a  e n  g a n f f e  a n d e n  M a a d e ,  e n d  R i d d e r  G e h o f e n ,  o g  d a  
hans Hustrue var bortds-d fra disse — en Datter og m 



noget yngre Son — i deres spade Alder savnede de den, 
som skulde have formildet og lettet det Haarde og Under­
kuende i den faderlige Stranghed. Agnes — det aldste 
Barn— var isar Gjenstanden for de ofte frygtelige Uttrin-
ger af en, ligesaa ofte, ubefojet Vrede. Hun larte da tid­
l i g  a r  l y d e ,  o g  i d e l i g  a t  s k j a l v e ,  o g  h e n d e s  K j e r l i g h e d  
t i l  F a d e r e n  m a a t t e  d e r f o r  s t e d s e  b l i v e  h e n d e s  F r y g t  f o r  
Herren underordnet. 

Hvad Under: at den fra Faderhjertet Bortviste kastede 
sig med sin hele Kjerlighed i den vakkre fljsnne ridderlig-
adle Hans von Wcrthers Arme? Hvad Under: at hun 
— truet med en gammel og barff Gemal, under Udsigter, 
at ombytte eet Aag med et Andet — gav efter for den 
elskede Ynglings Overtalelser, og, under Faderens Fravæ­
relse, flygtede med ham til Gehofen? Hun var jo vant 
til selv ingen Villie at have; men stedse blindt hen at solge 
en Andens: fra det Djeblik af, hun overgav sig til Elskeren, 
arvede denne Faderens ubetingede Magt og Myndighed. 

Men Angeren over dette Fejltrin forfulgte hende uaf­
ladelig, overgjed hende Kjerlighedens Bager med Malurt, 
og gjorde hende ^end mere frygtsom, raadvild og villielos, 
ettd hun tilforn havde varet. Med bange Anelser see vi 
altsaa denne svage, vargelsse Skabning i den frygtelige 
Pfeifers. Vold. Ved at vide hende skilt fra sin sidste 
Beskytterinde, og overgivet til en samvittighedslos Nidding, 
gribes vi as samme benouende Folelse, som naar vi see 
Duen under Forsslgelse af Hsgen — en angstelig Jagt, 
hvis Udfald ikke kan vorde tvivlsomt. 
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III. 

Churfyrst Friederich as Sachsen laa for Dodcn 
paa sit Slot i Weimar. Ved hans Seng sad hans 
B r o d e r  J o h a n  o g  G r e v  A l b r e c h t  a f  M a n s f e l d ,  o g  
horte den doende Herres sidste Villie. Da mceldtes og ind­
lodes Grev Wolff af Stollberg. Den fyge Fyrste 
r a k t e  h a m  s i n  H a a n d :  „ V e l k o m m e n  o g  F a r v e l ,  k j e r e  S t o l l ­
berg!" sagde han med er venligt Smiil og sagte Rsst. 
„Herren" svarte denne dybt sukkende, kalder Eder i en be^ 
drsvelig Tid z det arme Sachsen vil dobbelt fole eders Savn. 
Friederich faae kjerlig til sin Broder, lagde sin Haand 
paa hans, og sagde: „Her er den, som vil erstatte det; til 
mit Hjertes Broder overgiver jeg trostig Folk og Land." 
„Gud give" svarte Greven, "I kunde have overgivet det i 
e n  b e d r e  T i l s t a n d ! "  „ H v o r l e d e s ? "  s p u r g t e  F r i e d e r i c h ,  o g  
rejste sig overende, „hvad mener I dermed, Hr. Greve?" 
Prinds Johan blinkede ad ham; men han mcrrkede det 
ikke, og sagde: „Det vccre langt fra mig at tilskrive eders 
Lemfældighed de Ulykker, som nu skeer; jeg selv har jo til-
gemed de fleste andre storre og mindre Magthavende ring^ 
agtet Gjoeringen og dens Ophavsmand." Friederich fa­
stede atter sit Blik paa Broderen, og spurgte: „Er det om 
den halvforrykte Prcest, han taler? Er der Noget med ham 
nu?" „Det er den Samme" svarce denne, „som I, Hr. 
Broder! ifjor Host havde stoevnet herhid for sine pprsrffe 
Prcrkener." — „En jammerlig Person! —" afbrod den 
Sygc> „jeg ynkedes over ham, faa taabelig og fejg var han, 



og lod ham gaae med en Skrivelse til hans resprctive Svrig-
hed, at Man skulde indspærre ham, som vanvittig, ifald 
han atter begyndte paa sine Kroniker. Jeg husker endnu 
—" vedblev han, idet hap atter lagde sig tilbage i Sengen 

hvorledes Vagten herude i Slotsgaarden gjorde Lojer 
med ham, da han gik bort: den Ene vilde spaaesz den An­
den vide, naar Verden skulde forgaae: den Tredie plukkede 
ham i Skjcrget — naa.' og han?" ,,Er nu Borgermester i 
Muhlhausen!" tog Stollberg Ordet. — „En Comedie," 
sagde Hertug Johan med tvungen Munterhed, „som Bor­
gerne spille med dette gale Menneske!" „Det er ingen Co-
medie, med eders Naades Tilladelse!" afbrod Greven, „men 
et blodigt Spil, ligesaa farligt som Frankernes og Schwa-
bernes ifjor. Almuen bliver rebellisk vidt og bredt; forla­
der Huus og Hjem, drager til Muhlhausen, eller fvar-
mer omkring og afbrccnder eet Herrefoede efter det Andet—" 
„-i- Store Gud!" udbrod Churfyrsten, „og det horer jeg 
forst nu?" „Hvorfor skulde I hore det for, kjere Hr. Bro­
der?" svarte Johan: „det er ikke to Dage siden, jeg 
modtog Efterretningen om disse Optojer. I eders Tilstand 
borde I ikke befvcrres med flige Fortællinger, dem Rygtet 
stedse forstsrrer og forvcrrrer. Det Hele kunde jo vcere endt, 
inden I behovede at vide, det var begyndt." „Saa snart 
og let ender det ikke" vedblev Greven uden'Skaansel med 
den ds-dssyge Herre: „Man regner allerede Bondehoeren til 
o v e r  1 0 , 0 0 0  M a n d ,  f o r u d e n  M u h l h a u s e r n e .  G e - h o f e n  o g  
flere Borge have de hcerget med Ild og Svcerd; jeg har 
selv vckret i deres Hcrnder. Deres Frcekhed gaaer saavidt, 
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at de have — paa en for mig ubegribelig Maade — bort-
stjaalet min Datter, Grevinde Agnes; dog uden ellers at 
m o l e s t e r e  m i n  R e s i d e n t s .  H u n ,  R i d d e r  M a t e r n u s  o g  
Flere ere for øjeblikket i deres Vold," — Som han talede 
traadte Ridderen selv ind i Voerelset. „Han altsaa ikke!" 
sagde Churfyrsten. „Hvorledes" raabte Stollberg den 
Ankommende imsde, „Har Z reddet Eder af Fangenskabet? 
hvor er min Datter?" „Om eders Datter —" svarte han 
„— veed jeg Intet; men jeg har ikke vceret fangen. Det 
sagde Man om Eder, Hr. Greve! det glccder mig at finde 
Eder her; veed I Noget om min Soster?" „Jeg veed, at 
hun hiin ssrgelige Nat blev fangen!" sagde han „forresten 
Intet." Ridderen sukkede, og traadte med et dybt Buk 
ncermere til Sengen: „Naadige Herre!" sagd« han, „jeq 
b r i n g e r  E d e r  H i l s e n  f r a  H e r t u g  H e n r i c h  a f  B r u n s v i g  
og Landgreve Philip af Hessen: de staae to Mile fra 
Staden med en Hcrr af 4,000 Mand, og bede at I vil for­
me eders Magt med deres, for at gjsre Ende paa Oprsret, 
inden det griber videre om sig." 

Churfyrsten foldede sine Hcender- „Herre, Du min 
Gud!" bad han, „har jeg ved alt for stor Eftergivenhed 
givet Anledning til denne Ulykke, da ville Du tilgive mig af 
Naade! det var altid mit Dnfle at gaae den mildeste Vej; 
hver menneskelig Blodsdraabe har vceret mig dyrebar — 
s?al det derfor rinde i Strsmme? — Kjere Broder!" ved­
blev han, „Du vilde skaane mig, skaan nu ogsaa mit arme 
forblindede Folk! tag Du vor Commandostav! lad vor Hcer 
blive saa talrig som muligt, at dens Storrelse maa indjage 
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Rebellerne Frygt og brmge dem til godvillig Underkastelse! 
Hjerte kjere Broder! jeg beder Dig for Jesu Skyld, anvend 
alle lemfældige Midler, for Du skrider til de stromgere! 
Prov forst Formaninger og Trusler, for Du flaaer til med 
S v o e r d e t !  o g  f o r m a n  o g f a a  v o r e  V e n n e r  B r u n s v i g  o g  
Hessen til samme Sindighed! — Min Herre og min Gud! 
lad din milde Almagt dog snarligen adsprede denne Skye, 
som formorker mit Livs Aften! lad din arme Tjeners sidste 
Gjerning her paa Jorden vorde Tilgivelse og Barmhjertige 
hed!" Han loftede sine matte Djne mod Himlen, og ved­
blev endnu en Stund at bede i Taushed. 

De Omvcerende grced. Den Dsendes Broder lovede 
helligt at crre hans Villie, og gik bort, for — som han 
sagde — at give de Befalinger, han allerede, den Syge uaf­
vidende havde udstcedt.—Ridder Mater nus maatte nu for­
tælle, hMd vi allerede have hort, Historien om hans Fodrene-
borgs Bestormelse og Undergang. Bi lcegge blot til: at han, da 
han faae, at alt Forsvar var unyttigt, at hans Medkrigere vare 
enten faldne eller forsvundne, med Svcrrd og Skjold banede 
sig en Vej iWnnem Svcrrmen hen til den Side af Slottet, 
som vendte ud mod Skoven; at han her svingede sig ned af 
Muren ved Hjcelp af et gammelt Lindetrcees Grene, svommede 
over Graven, fortsatte Flugten mod Vesten hele Natten og 
det Halve af den fslgende Dag, til han hcrldigviis stodte paa 
L a n d g r e v e  P h i l i p ,  h v e m  h a n  n u  f u l g t e  t i l  B r u n s v i g .  

Han havde neppL tilendebragt sin forste Fortælling, for 
Caspar von Ruxleben blev anmccldt og indladt. Hans 
Beretning lod endnu sorgeligere og rædsommere, end de 



Forriges: Frankenhausen var taget med Storm, og 
Grueligheder af enhver Art vare udsvede i den ulykkelige 
Stad. Kirkerne vare vanhelligede, Klosterne plyndrede, 
Munkene drcebte og Nonnerne skcendede; og for ret at soette 
Kronen paa sit.Niddingevcerk, havde den afskyelige Mun-
zer ladet flere velsindede Borgere broende paa et Baal, der 
var oprejst af Raadhuusarchivet, hvorved Mangfoldiges Vel-
fcerd: Skjoder, Obligationer, Enkers og Umyndiges Sikkerhed 
gik op i Rsg og Lue. 

Nceste Morgen stode de forenede Smaahcere opstillede 
udenfor Slottet. Den hsje Syge befandt sig faameget be­
dre, at han siddende i en Lcenestol kunde gjennem Vinduet 
tage Tropperne i Djefyn. Hos ham befandt sig, foruden 
Hofprcesten og Lcegen, Ridder Maternus von Geho fen, 
som, flilt ved Gaard og Gods, havde kun sig selv at frem­
stille i de Forbundnes Rakker. 

„Mine Djne" sagde Fyrsten til ham, „slaae mig fejl: 
kom hen til mig, unge Mand! og siig mig, hvo det er, vi 
have her for os!" 

„Paa hsjre Flo-j" fvarte Ridderen „holder Hertugen af 
Brunsvig i Spidsen for sine Cuirassererz bag ved ham 
et Regiment Fodfolk og tvende Kartover; derefter kommer 
Grev Albrecht af Mans fe ld med sine Ryttere; i Midten 
besinder sig eders Naades egne Tropper, eet Regiment Cui-
rasserer og tvende Regimenter Bssseffytter; paa venstre Flej 
seer I Landgreven af Hesfen med Ryttere, Bueskytter og 
fire Kartover; samt Greven af Stollberg med eet Com-
pagnie Cuirasserer." 
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„Skjsnne Folk!" sagde Churfyrsten; „men det er mig 
en smertelig Tanke, at disse glimrende Vaaben skulle mork-
nes af mine Undersaatters Blod — noget til Venstre holde 
to eenlige Ryttere; den Ene skriver i Sandet med sin Landse; 
den Anden sidder ganske ubevægelig, og synes at stirre stivt 
ud foran sig." 

„Den Fsrste" svarte Ridderen sukkende „er min ulyk­
kelige Sesters Forlovede, Ridder Ruxleben; den Anden er 
R i d d e r  H a n s  v o n  W e r t h e r . "  

„ W e r t h e r ! "  s a g d e  F y r s t e n  f o r u n d r e t  „ d e n  r a f l e  m u n ­
tre Ungersvend! han, som altid var den Fsrste ved Tourne-
ring og Dans, stedse fyrrig og urolig, som hans Strids­
hingst!" 

Hans Munterhed er borte nu," svarte Maternus 
„han er den Ulykkeligste af os Alle." 

„Hvorledes det?" spurgte Fyrsten. Ridderen tovede No­
get med Svaret; og inden han kunde give det, blev Opmærk­
somheden henvendt paa Anforerne, der nu fra deres forskel­
l i g e  A f d e l i n g e r  s a m l e d e  s i g  s o r a n  F r o n t e n ;  k u n  W e r t h e r  
og Ruxleben bleve paa deres Plads. 

„Jeg onfler at tale endnu engang med dem Alle!" 
sagde den syge Herre. Maternus gik ud og foredrog 
dem Churfyrstens Begjcrring. De stege af Hestene, og 
traadte ind i Slottet; Hiin ncermede sig til sine ulykkelige 
Venner. 

„Dersom denne Udrustning" tiltalte Fyrsten de forsam­
lede Herrer, „gjaldt Landets Fjender og ikke dets Bsrn, 
vilde jeg glcede mig over eders Krigeres skje-nne Holding 
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og Anseelse; men nu bloder mit Hjerte ved Forestillingen 
om denne Forsamlings fsrgelige Meed. Endnu er intet For-
ssg gjort paa, ved milde Midler at bringe de Forvildede tilbage 
til deres Pligr. Lad os prove er Saadant, mine Venner! og 
inden Haren drager ud, afsende en sindig og forstandig Mand, 
som muligen kan tale de stakkels Mennesker tilrette!" Han 
taug. „Jeg arer eders gode Villie" begyndte forst Hertug 
Henrich af Brunsvig; „men jeg frygter, denne Eftergi­
venhed, som Oprsrerne maaskee kunde tilskrive Frygten, vil 
kun gjore dem mere forstokkede, og fjerne Enden paa disse 
Afskyeligheder." „Endogsaa i dette vcerste Tilfalde," tog 
Landgreve Philip Ordet „skal det aldrig angre mig at 
have sorssgt, hvad Christen-Kjerlighed og Fyrstepligt by­
der." „Jeg tiltroeder eders Mening" sagde Hertug Johan, 
„og fslgelig ere vi jo enige i at opfylde min Hr. Broders 
cedle Begjoering. Spsrgsmaalet bliver altsaa kun dette: 
hvo skal — eller maaskee rettere — hvo vil paatage sig 
dette usædvanlige og ingenlunde farefri Gesandtskab. 

Der paafulgte nogle Njeblikkes Taushed. Endelig traadte 
Grev Stol lber g frem og sagde: „Farens Stsrrelse kan 
ikke her friste mig til et Vovestykke; men vel det Haab, at 
min Tiltale vil kunne udrette Noget. En stor Deel af 
mine Underfaatter besinde sig blandt Oprsrerne, og jeg vilde 
meget fejle, om min Ncervcerelfe ikke skulde virke baade Paa 

dem og de svrige Rebeller." 
„Jeg takker Eder forud, kjere Greve! for dette eders 

Tilbud" sagde Landsfaderen; „alene skulle I dog ikke tage 
afsted. De Mennesker, I faae med at gjsre, ere ad betragte 
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og behandle som vilde Dyr —" - dem« afbrsd Greven, 
»truer Man med et Ord til Lydighed." „Med truende Ord" 
gjentog Churfyrsten, „udretter Man mindre, end med ven­
lige; begge Dele, begge'Dele! hver til sin Tid! Det er en 
vakker mild Ungersvend, den Ridder Gehosen; tag ham 
med, Hr. Greve! og vor gode Ruxleben! Det giver eders 
Sending tillige mere Anseelse." Greven bsjede sig taus, 
og gik ud for at meddelede toende unge Riddersmcrnd Lands­
herrens Dnfle. De vare strax villige til at opfylde det. 
Ved deres Bortgang kastede Hans von Werther et be­
tydningsfuldt Blik til dem Begge: de forstode ham, og 
nikkede. 

Med en hvid Fane foran, narmede de tre Afsendings 
sig til een af Frank enha ufens Porte, og forlangte — 
i Kraft af »deres Heroldsvcerdighed — at vorde fredelig ind-
o g  u d l a d t e .  V a g t e n  b r a g t e  d e t t e  B u d s k a b  t i l  M u n z e r ,  
der just paa Torvet befandt sig omgivet af Bandeanforerne 
og de ham hengivne Borgere. Da han hsrte Gesandternes 
Navne, smiilte han, og raabte: „Herren smelter de Væl­
dige, som Vox; Kongerne bsje sig og bede om Naade — 
lad deres Sendebud fsres hid for mit Ansigt!" 

De kom. Grev Stol lber g red et Par Skridt frem 
foran de Andre, slog Visiret op,, og sagde: „De forsamlede 
Herrer og Fyrster af Sachsen, Brunsvig og Hessen, samt 
vi Grever af Mansfeld og Stollberg kundgjore eder Alle 
vor Villie og Beslutning: at lade Naade gaae for Ret, at 
tilgive oz ikke efter Fortjeneste straffe eders begangne For­
brydelser, paa det Vilkaar—" Her blev den Ta'ende asbrudt 

4 
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ved en Murren og Summen i hele Forsamlingen/ og ved 
en fleerstemmig Gjentagelse af Ordet Vilkaar, deels i en 
s p o r g e n d e ,  d e e l s  i  e n  v r e d  o g  h a a n l i g  T o n e .  M u n z e r ,  
ligesaa sorbloffet som betaget af Vrede / kunde ikke saa strax 
fatte sig og komme tilorde. 

Ridder Maternus, frygtende for de rimelige Virk­
ninger af den stolte Greves her saa ilde anbragte Myndig­
hed/ reed hen til hans Side og sagde: „Landsmcend! Fyr­
sterne tilbyde eder Fred og Forglemmelse af alt det Pas­
serede/ og forlange — som billigt — at Hver gaaer til Sit, 
og atter tager sat paa sin fredelige Dont." "Den Vise har 
en bedre Tone" mumlede Bondehsvdingen Johannes Wink-
ler „naar Rotten sidder i Klemme, saa piber hun." „Det 
er ikke svcert" raabte Ruxleben, „at see, hvo nu sidder 
i Klemme: Fyrsterne har Landet, og I kjere Landsmcend! 
befinde Eder mellem Frankenhausens Mure." 

Den store, tykke, siirflaarne Samson Morasch lsf-
tede den ene Skulder, trak op i sine Buxelinninger, og 
sagde, idet han saae ned paa sine Naboer til begge Sider: 
z,Der er dog nogen Mening i den Tale —" Lokkemad, 
Lokkemad!" udbred Munzer, som nu gjenfandt sit Moele; 
„de ville blot stille os ad, for siden at myrde os een sor 
een." „Hvad?" raabte Greven sorbittret, „vover Du at 
drage vort fyrstelige Ord og Tilsagn i Tvivl? Nedlcegger 
eders Vaaben, og modtager den Naade, som I ikke har for­
tjent!" „Grev Stol lber g!" sagde Maternus hastig og 
sagte! "dcemp eders billige Vrede, og betcrnk hvor vi ere!" 



„Satan taler af dm Mund! Du Belials Mand!" 
skreg Munzer; „vil Du spotte Herrens Udvalgte? Veedst 
Du ikke, at jeg har Magt til at dsde dit syndige Legeme?" 
„Vil I forgribe Eder paa Fyrsternes Gefandtere?" sagde 
Nuxleben, „har I ikke selv givet os frit Lejde at komme 
og drage bort i Fred?" 

„Men I kommer" streg hiin, „som Spioner og For-
roedere! at gjore Guds eget Folk splidagtigt og ueens med 
sig selv; men nu flulle I ligge paa eders GjerningerZ Her­
rens Svoerd og Gideons! fald an, o Israel I og offrer disse 
Hedninger Herren til en sod Lugt!" 

' Da bruste det vildt igjennem Hoben, Pikerne begyndte 
at ffyde sig ivejret. „Dsd og Helvede!" brolte Stollberq, 
„stal dette vorde Enden! men Du skal ikke see mit' Fald, 
skinhellige Afskum!" Han greb efter Svcrrdet, og klemte 
Hestens Sider, for at styrte sig over Munzer. I dette, 
for Liv og Dsd afgjorende, Djeblik tabteRuxleben hver­
ken Mod eller Besindelse. Han greb Grevens Arm, og 
sagde: „det er endnu ikke Tid!" Derpaa flog han til Lyd 
med Haanden, og raabte: „Et Ord, Landsmcrnd!" — det 
blev lidt stillere i Kredsen — „Vi ere i eders Magt, og Z 
kunne altid, naar I ville, bersve os Livet — give os det 
tilbage, staaer ikke meer i eders Magt. Drcebe I os, Fyr­
sternes Udsendinge, er alt Haab om Fred og Tilgivelse for 
stedse udslukt; og deres Svcerd vil hcevne ^ort Drab paa 
Eder og alle Eders." Forgjoeves raabte Munzer flere 
Gange: „Horer ham ikke, horer hqm ikke! og udretter Her­
rens Befaling!" Ingen rsrte sig for at anfalde dem, uden 
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Winkler, der vel faldede sin Pike; men stedte ikke til, da 
han saae, at de Dvrige endnu vare tvivlraadige. "Vil I 
ikke lade os gaae," gjentog Ruxleben kunne I jo beholde 
os som Gidsler! der kommer maaskee snart den Dag, da vi 
paa denne Maade kunne vorde Eder nyttige. 

„Ja ret saa!" sagde Kampen Morash, „Gidsler 
skulle de vcere, Bern! det er et godt Pant," og snart stem­
mede ncesten hele Forsamlingen i med ham. 

Munzer  fnys te :  "Du  Dg leunge ! "  sna r rede  han ,  „hvo  
haver lart Dig at undflye den overhængende Vrede? mm 
Gjemt er ikke Glemt!" — Vel da! bringer dem i sik­
ker Forvaring; men seer til, at eders Ulydighed ikke paa­
drager sig Himlens Vrede! og tanker paa Saul, som spa­
rede Agag! jeg toer mine Hander." Med disse Ord rejste 
han sig, og gik med undertrykt Forbittrelse ind i det Huus 
hvor han havde taget Bopal, at fornye en kort tilforn af­
b rud t  Kamp a f  en  ganske  anden  A r t -  den  mod  Gehosens  
sjalestarke, uforfærdede Soster. „Gidsler! Gidsler!" dette 
Ord ssndersavede han flere Gange med Tanderne; men med 
eet standsede han og udtalte det ho-jt og jublende; „Ja i 
Sandhed! et herligt Gidsel! Broder for Soster — at det 
nu fsrst rinder mig i Tanke! — Vel, at han lever! — det 

var Herrens Finger!" 
Hermun t rude  sad ,  som om hun  havde  va re t  h jem­

me i fredelig Fadreborg, rolig sysselsat med et kvindeligt 
Haandarbe jde ,  som hun  endog  i  det  fo rs t y r rede  F ranken-
hau sen havde vidst at forskaffe sig, da Munzer traadte 
ind i Stuen. Hun saae op, og markede ojeblittelig af den 
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ffumle Gloede i hans lumske Aafyn, at en for hende ssrge-
lig Begivenhed maatte have fundet Sted. Men ligesaa 
hastig forberedt paa det V<?rste, fortsatte hun, fattet og ud­
vortes fuldkommen rolig, sin Bestilling. 

Munzer  spadse rede  nog le  Gange  f rem og  t i l bage  paa  
Gulvet, standsende af og til med Sideblik paa den modige 
Kvinde. Omsider traadte han tcet hen foran hende, og sagde: 
„Barnlille vil Du endnu langere stampe modBraadden? Du 
seer, at Herren er med mig i alle mine Veje— tsr Du, o 
Kvinde! ene voere imod mig'?" 

Hermun t rude  b lev  ved  a t  a rbe jde :  „ I  veed  m in  
Beslutning" sagde hun, „hvorfor skal jeg atter gjentage, at 
den er ligesaa fast, som min Troe paa Gud og hans Ret­
færdighed?" ,, 

Skurken grinte: „Det vil komme an paa en Prsve!" 
Han ringede. En Drabant traadte ind. „Lad den fangne 
Ridder Maternus von Gehofen fore hid!" bsd han, og 
foestede sit forskende Blik paa Hermuntrude. Hun saae 
flygtigt op paa ham; men blev ved at sye, fcengflende sin 
Frygt og Kummer dybt i sin egen modige Barm. 

Dsren oplodes. Betynget med Loenker, omringet af 
bevcebnede  Bsnder ,  i nd t raad te  Caspar  von  Rux lebcn .  
Munzer vendte sig heelt om imod ham. Med indvortes 
Forfærdelse saae Hermuntrude den Elskede; men ogsaa i 
dette frygtelige Djeblik vidste hun at beherske sig selv. In­
den Munzer atter kastede sine Djne paa hende, havde hun 
allerede med et Blink og en sagte Hovedrysten givet Ridderen 
et Tegn, som han strax forstod og fulgte. 
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„Kjender I denne Mand?" spurgte Skurken hende med 
et triumpherende Smiil. Hun betragtede ham koldt og 
fremmet: „Det er ikke min Broder" sagde hun, „men en 
anden Herre, som jeg vel ssr har seet, men hvis Navn nu 
ikke vil falde mig ind — I kan js adspsrge ham selv!" 
„Jeg hedder Caspar von Ruxleben" sagde denne, „og 
har Intet videre med Eder at bestille, end at jeg paa 
Fyrstens Anmodning er kommen at stifte Fred og Forli­
gelse.'" 

„I har jo taget fejl," sagde Munzer til Vagten, 
„det var den anden Ridder, Gehofen, jeg forlangte; brin­
ger ham, og forer denne tilbage! Og — „raabte han efter 
de Bortgaaende, „stiller ham an udenfor Vinduerne, her 
nede i Gaarden!" Han traadte atter med sammenlagte Ar­
me foran Hermuntrude, og saae loenge ubevoegeligt paa 
hende. Hun taug—han ogsaa. Endelig slog han begge Armene 
ud, drejede sig omkring og raabte: „See! din Broder kom­
mer! eet Ord af din Mund kan fljTnke ham Friheden eller 
Doden!" 

Ma te rnus  s tod  m id t  i  Gaarden .  Han  saae  s in  Ss -
ster i Vinduet og udstrakte sine lcenkebundne Hcrnder imod 
hende; men hun viste med et tillidsfuldt Blik mod det Hoje 
og derncest paa sit Hjerte. Broderen forstod hende: "Her-
ovenfra flal Hjertet heyte sit Haab og sin Styrke." 

„Nu flulle vi erfare" raabte Skurken, „hvorvidt I vil 
drive eders dumme Halsstarrighed: om I vil give mig eders 
Kjerlighed, eller eders egen Broder Ds-den; thi Herren 
gjsre mig saa, og loegge saa dertil! der er ingen tredie 
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Vej; det Ene eller det Andet skal ffee endnu i denne 

Time!" 
„Det Fsrste ffeer ikke," svarte Hermuntrude, 

„hverken i denne eller nogen anden Time, som Gud vil 
forunde mig at leve; og det Andet — det er dog utroligt, 
at I, som kalder Eder en Guds Tjener, vil udgyde saa 
uskyldig en Mands Blod, alene fordi hans So-ster hverken 
kan, eller ester Guds Lov tsr, give Eder sit Hzerte. Har 
I Villie til mig, som I desvcerre alt for ofte har sagt mig, 
vil I da fremme den ved at myrde min Broder? Nej, sik-
kerlig! I vil ikkun true mig; men viid det, Munzer! eders 
Trusler ere ligesaa uvirksomme paa mig, som eders Lsvter: 
med Gud og min ZEre vil jeg leve og dse." 

Han skar Tcender. „Trusel?" sagde han, og aabnede 
det ene Vindue, ved hvilket han stod. Et Tsrklcede, vaad 
af de Taarer, Hermuntrude i Lsndom udsste, laa foran 
hende. Han rev det til sig, hcrngte det paa Krogen i det 
oplukkede Vindue, og raabte til Vagten: „Naar jeg bort­
tager dette Klcrde, borttage I denne Synders Liv! Hans 
Blod flal voere paa eders Spyd!" 

"Ha!" raabte Ridderen, „hvorfor flal jeg nu myrdes? 
Har I ikke taget mig, saavelsom mine Medfolgere, til 
Gidsel? Hvad er Aarsag til denne eders grusomme Be? 
slutning?" 

„Her," svarte hiin, „lige for Eder, seer I Aarsagen: 
eders Sssters forstokkede Sind, hendes formastelige Hovmod, 
hendes Gjenstridighed mod Herrens Raad og Villie er det, 
som nedkalder Hcevnens Svcerd over eders syndige Hoved." 
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Han foer hen til Hermuntrude, stodte hendes Vindue 
hoeftigt op, saa det tornede mod Muren og Ruderne faldt 
klingrende ned. „See her!" skreeg han, „her staaer hun, 
den vise Dronning af Saba. Prsv nu selv, om I kan 
bsje hendes Stolthed! Af hendes egen Mund skal I hsre 
eders Dom." Han tog et ncrsten udrundet Timeglas, og satte 
det i Vindueskarmen. „Naar det sidste Sandskorn falder" 
lagde han til, „er eders Skjoebne afgjort; saalcenge ligger 
den endnu i eders egne Hcrnder — derefter tager eders Be­
slutning." Med disse Ord traadte han tilbage, og vedblev 
i den fastsatte Tid at gaae op og ned i Voerelset. Af og 
til kastede han et Sje til Timeglasset; men lod forresten, 
som om han slet ikke gav Agt paa de ulykkelige Sodskendes 
Samtale. 

„O ,  min  B rode r ! "  j amrede  He rmun t rude ,  „mm 
Skændsel skal vare Prisen for din Frihed og dit Liv." 
„Saa  har  Du  kun  ee t  a t  voe lge , "  r aab te  Ma te rnus :  
„Saa dyrt kjober jeg ingen af Delene; doe kunne vi Begge 
— Du ogsaa, Ssster! thi jeg kjender Dig; men ZEren 
v i l l e  v i  tage  med  os  i  Graven . "  Angs t fu ld  v reed  He r ­
muntrude fine Hcrnder: „O Gud, min Gud!" raabte hun, 
„er der ingen Barmhjertighed mere i Verden?" Hun sprang 
hen og kastede sig paa Knce for Uhyret, og bad med 
Ord, som vilde have rort den haardeste Tyran paa Jor­
den; den blodtsrstige, den vellystige Munzer blev ubevæ­
gelig. Han pegte kun paa Glasset, og svarte: „Ja eller 
Nej, Liv eller Dod ligger paa eders egen Tunge!" 
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Da re j s te  den  c rd le  P ige  s ig ,  b leg  som Doden  se l v .  
Langsomt traadte. hun hen for Vinduet, og sagde: „Farvel 
min Broder og min Ven. I sin Himmel belsnne Gud Dig for 
al din Kærlighed imod mig! Han forbarme sig over os 
Begge!" „At dse" raabte Maternus, „er vor fcrlleds 
Skjcebne, og denne gaaer jeg med Ydmyghed imsde; men 
at esterlade Dig, min eneste, min dyrebare Ssster her i 
denne Mordergrube, o Gud! det er Gift og Galde i mit 
Hjerte — Munzer!" raabte han med stcrrkere Stemme, 
„er det saa, at jeg ffal dse?" Munzer nikkede, og viste 
paa Timeglasset. „Vel da!" gjentog Ridderen: „i Herrens 
hellige Navn! Uberedt ffal jeg stcedes for din strcenge Dom 
— Gud vcer mig Synder naadig!" „Uberedt?" spurgte 
Munzer: „Vil I have en Prcxst? den ffal I faae! Hist 
nede" — raabte han til Vagten — „sidder een af Baals 
Prcrster; hent ham herhid til Synderen, saa kunne de be­
rede hverandre — thi han er ogsaa skyldig at dse." Man 
hentede Prccsten. 

Imidlertid havde Rygtet om bvad der var paafcrrde der 
i Gaarden udbredr sig over hele Byen. Samson Mo--
rash og flere af Oppermcendene, der allerede begyndte at 
mistroe baade deres Prophet og deres Lykke, samt at tcrnke med 
lsnlig Angst paa Fremtiden, vilde nsdigen ved et Mord paa 
Fyrsternes Gesandte opcrgge disses Vrede til den hojeste 
Grad, og saaledes afffjcrre sig selv enhver mulig Vej til 
Naade. De dannede allerede en Opposition mod Mun­
zer og hans meest zelotisse Tilhcrngere, der — mistvivlende 
om nogen Slags Udsoning —kun ssgte at holde sig saalcrnge 
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muligt, og, ved at drive Alle samtlig fra Udaad til Udaad, 
at forbinde dem desto fastere med sig. Nogle af de mere 
Modera te  samlede  s ig  da ,  og  i l ede ,  f o r  a t  f o rh ind re  Geho-
fens Drab, til Munzers Bolig. De stormede derind, og 
lode under dette Hastvoerk Dorene staae aabne efter sig. Da 
de aabnede den Sidste, ind tilMunzer, og denne vendte sig 
om imod dem, rev et hcrftigt Lufttroek det uheldige Signal 
af Krogen ned i Voerelset. Vagten som meente, at det med 
Villie var givet, styrtede med Mordskrig ind paa Ridderen 
og Proesten. „Herre Jesus! annam min Aand!" raabte 
hun; og i samme Djeblik faldt de Begge gjennemborede 
i deres Blod. Hermuntrude sank asnmgtig til 

Jorden. 
Der paafulgte nogle Minuters Tavshed: Alle stode be­

tagne af Forfærdelse og Angst for den saa frcekt udoeflede 
Havn; selv Mtinzer syntes — eller maaskee virkelig var 
— ganfle forblosset. Forste Gang maatte han her gribe til 
Undffyldinger for sine Undergivne: han sorilkkrede, at han 
alene, ved at indjage Ridderen Skrcrk, havde villet aftvinge 
denne Bekjendelse om Fjendernes Styrke og Angrebsplaner, 
„Men" sluttede han, „den Ugudeliges Mme var kommen 
— det var Herrens Villie — den kan Ingen imod-

staae." 
„Saa er mit Raad nu dette," begyndte Morash, „at 

vi lade de Andre lo-s, og sende dem tilbage for at mcegle 
Fred, inden dette spsrges." „Kan den Ene ikke vcrre nok?" 
sagde  Munze r ,  de r  nod ig  v i l de  f l i ppe  S to l l be r .g  a f  s i ne  
Klser: „Skille vi os ved Begge, have vi jo intet Gidsel 



39 

mere." „Det Bedste" sagde Blodhunden Winkler, der kom 
til i det samme, ?,var at flikke oem efter den Forsts saa 
blev den Snak ikke lomgere. Hvad, Fred! Hvad Mægling! 
Herren er med os, hvo kan da vcere imod os? Hvad siger 
han til Gideon? Med tre Hundrede Mcend vil jeg give Mi-
dianiterne i din Haand." 

Morash  b lev  a l l i geve l  ved  a t  fo r foeg te  s i n  Men ing .  
Munzer taug saaloenge indtil han saae, at Fleerheden hoel-
dede til denne. Da traadte ogsaa han over til Samme, 
og befalede at afsende Ruxleben med det omtalte Hvoerv. 

Da Fyrsterne herte, at deres Assendinge vare lagte i 
Lomker, at den Ene var myrdet og den Anden endnu befandt 
sig i Rebellernes Vold, brod de ufortovet op med hele den 
fo renede  S ty rke .  Fo r  im id le r t i d  a t  f re l se  Grev  S to l l be rg ,  
afsendte de en opfanget Bonde med den Befleed: at Greven 
forst skulde gives los, inden Man vilde indlade sig i n«r-
mere Underhandlinger. 

Ved dette Budskab udbrod Munzer: „Sandeligen! 
Fyrsterne i Zoan ere Daarer; Pharaos vise Raadgiveres 
Raad er blevet ufornuftigt. Herren haver blandet og ud­
ost en saare forvendt Aand inden i dem. Men de skal for-
folges og adspredes som Avner paa Bjergene for Vejret og 
for Hvirvelvinden! Forsamler Eder nu Alle af Israel, 
at vi kunne gaae ud imod dem og sondertrampe dem, som 
Skarn, under vore Fodder!" 

Under vild Tummel og uafladeligt Skraal stormede nu 
Bondehaven ud af Staden, den fast forventede vidunderlige 
Sejr imode. De, som ikke vare fuldt saa stoerke i Troen, 
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lod Munzer snildelig blive tilbage, under Anssrsel af 
Oppositionens Hoved, Samson Morash, hvem han dog 
stillede tvende ivrige Gjendobere ved Siden. De formane­
des at bevogte Byen vel, og under intet Tilscclde at lade 
Grev Stollberg og Froken Gehofen flippe sig af Hin­
derne. 

Munzer  s log  Le j r  paa  en  Bakke ,  en  F je rd ingmi i l  
udenfor Frankenhausen, og omgav denne — efter gam­
mel endnu ej ophcrvet- Krigsbrug — med en tredobbelt 
Vognborg. F're Kanoner plantedes paa Lejrens fire Hjer­
ner, og foran Munzer s Telt en uhyre Fane, paa hvil­
ken en Regnbue — Tegnet paa hans foregivne Pagt med 
Gud — faaes afbildet. En Grav og et Brystvoern blev, 
til ydermere Betryggelse, opkastet udenom Vognborgen. 
Disse Forberedelser, der ikke tydede paa Angreb, men For­
svar, medtog den zstorste Deel af Dagen. Det Svrige as 
denne blev, tilligemed Natten, tilbragt med Sviir og Vsn-
ner, Pfalmer og Viser. Munzer gik allevegne omkring 
og spaaede en let og glorværdig Sejr. For at gjore denne 
endnu mindre tvivlsom, fortalte han: at Iehovah havde 
aabenbaret sig for ham, og lovet, i Slagets Hede at sende 
ham en Legion Engle til Hicelp. 

S V  

Det var Dag. I Kirketaarnets Glamhuller stod alle­
rede Mange paa Udkik. Nedenunder paa Gaderne begyndte 
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det at blive uroligt z Dsrene lukkedes op og iz Beboerne 
gik ud og ind; Bevægelsen tiltog. Man ilede frem og til-
bage, standsede, tiltalte hverandre, fulgtes et Stykke, og 
skiltes atter ad, for at slutte sig til Andre. For hine oppe 
i Taarnet maa Frankenhausen have seet ud som eu 
Myretue, i hvilken en erkeslss Dreng nylig har pirret op 
med sin Kjep: de smaae Jndvaanere firme forstyrrede hid 
og did, fare iilsomt afsted, gjore pludselig Holdt, befole 
hinanden, lobe igjen, bestandig uden at forlade den lille 
vrimlende Plet. 

Solen brod frem. Da saae Spejderne den med eet 
tindre paa Fyrstehcerens blanke Vaaben fjernt ude i Vesten. 
„De komme!" lod det frygteligt, som Stormklokkens Klemt 
fra Taarnet. „De komme, de komme!" lsd det igjennem 
alle Gader. „Til deres egen Fordærvelse!" skreeg Zeloterne. 
„Maaflee!" sukkede de Frygtsomme. „Til vor Forlosning!" 
mumlede de Velsindede. „Hvor noer ere de?" raabte alle 
Partier op til Taarnvoegterne: „En Miilsvej, eller halvan­
den" svarres der. „Morash! hvor er Samson Mo­
rash?" spurgte nu den ene Bonde den Anden. „Samson 
Morash!" flreeg Man snart over he^e Byen. 

Men Samson Morash var der ikke; han var klo­
gere end som saa. Allerede lcenge havde han begyndt at 
fortryde sin Deeltagelse i dette Vovespil, hvilket han i Fsrst-
ningen ikke troede vilde have gaaet saa hsjt. Han havde 
ladet sig henrive af Strsmmen, smigret ved den Udmærkelse, 
at vorde udkaaret til sine Sognemcrnds Anforer. Efterhaanden 
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anede det Ham, at han, under den tilkommende Afstraf­
felse, vilde komme til at nyde en mindre misundelseevar-
dig Udmoerkelse. Han fattede da den Beslutning: ved forst 
givne Lejlighed at ssrge for sig selv. Til den Ende gik 
han ved Midnatstid ind til Grev Stollberg, hvis Bevogt­
ning han velbetoenkt selv havde paataget sig, og tilbod: at 
ville bringe denne i Sikkerhed til Fyrsternes Hoer, naar han 
torde bestemt love ham Pardon. Herpaa gav Greven sit 
AZresord. Sin Datter vilde han naturligviis gjerne havt 
med; men da Morash forsikkrede ham, at hun befandt sig 
i Muhlhausen, maatte han for det Forste opgive dette, 
og nojes med at frelse sig selv. I Dagbrakningen naaede 
Begge den forenede Armee, og efterat Morash havde un­
derrettet Ansorerne om Rebellernes Stilling og Planer, er­
holdt han den forsnffede Tilgivelse. 

Man rykkede ufortovet op mod Oprsrernes Lejr. I 
Kanonskuds  A fs tand  b lev  g jo r t  Ho ld t ;  og  Landgreve  Ph i ­
lip reed med et hvidt Flag paa sin Landse saa noer hen til 
Bognborgen, at hans Raab kunde hores og forstaaes derin-
denfor. Han lovede da for allersidste Gang en almindelig 
Amnestie, paa det Vilkaar: at Munzer, P fe i fer, tillige­
med tolv andre Rebelhsvdinger strax bleve udleverede, saavelsom 
Vaabnene og alt det ranede Gods. Mange skulde med Gloede 
have grebet dette Tilbud; men Svcrrmernes Partie var for 
stcrrkt, og Munzer vidste ved sin tordnende Tale, ved sine 
prophetiske Forjættelser vocldigen at oppuste den dulmende Ild. 
Da  s teeg  a t te r  f r a  t i t us inde  Ha lse :  Fe ld t f l r i ge t  He r rens  
Svcerd ogGideons!" vildt op mod Himlen; en Pilehage! 
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faldt ned foran Landgreven; de to Hjornekanoner bragede, 
og udsendte et Par afmoegtige Kugler, og Luntebssserne knal­
dede ud mellem de sammenlænkede Vogne. -

Saa var da Dsdsdommen afsagt over Tusinder; Blod-
strsmmens Sluser vare aabnede, og alle Krigens Furier 
losladte. ^ 

Fyrsternes Hcer satte sig i Bevoegelse. Buldrende, tin­
drende under Morgensolens Straaler, flreed den frem lug 
en uhyre Bslge, som Vindene rulle ind mod Strandbredden. 
Forst paa halv Skudafstand udvaltede de hvide Dampflyer 
fra Kanonernes tordnende Munde. Kuglexne flog ind igjen-
nem Vognborgen: Troestumper og Splinter drcebte og qvcr-
stede endogsaa Flere, end hine. Skrcekken greb de Dvrige: 
de vaklede, og begyndte at see sig om efter Flugt og Frelse. 
Endnu holdt Anforeren Stand: fra Indgangen af hans 
Telt midt i Lejren lod hans Rost stcerkt igjennem Buldret 
og Larmen og de Saaredes Skriig. „See!" raabre han 
med Tordenrsst: „See! hisset aabner Iehovah Himmelens 
Porte! seer hans Hcerffarer bryde ud med Hcevnens flam­
mende Svoerd!" Solen brod i det samme frem mellem tvende 
Skyer. Svcermerne saae didop, hvor Propheten viste, blan­
dedes af Solglandsen, og saae — hvad de vilde see: „Her­
rens Svoerd og Gideons!" flreeg Alle som med een Mund. 
De Ivrigste sprang med blind Raserie gjennem Vognbor­
gen, de fjendtlige Ryttere — der nu stormede frem i 
brusende Gallop — imsde. Muyzer saae deres blinkende 
Svcerd over Oprorernes Hoveder: da fluktes den sidste Gnist 
af hans tvivlsomme Mod. „Herren vil maaffee prsve os!" 



sagde han sagte og ffjcelvende til sine Ncermeste; gik ind i 
Teltet, afkastede i en Skynding sin hele Rustning, og iforte 
sig en simpel Handvcerksmands Dragt, som han — vist nok 
til dette Brug — havde sort med sig. Han sneeg sig bag 
ud, hen til den modsatte Side af Lejren, hvor allerede en 
stor Deel af Bondehcrren var i Begreb med at flygte. Han 
kastede sig paa een as de her staaende Heste, og jog vu, 
med  Nog le  so ran  og  F le re  bage f te r  i nd  t i l  F ranken-

h a u s e n. 
Denne Bye var allerede forladt af sine fleste Forsva­

rere; det forste Kanonskud var dem et Signal til Flugt. 
Hermuntrudes Bevogtere vare de Forste, der salveerte 
sig; men uagtet hendes Bonner og glimrende Tilbud, forte 
de hende med sig til Muhlhausen; drevne enten as Ly­
dighed modMunzer, eller snarere asHaab om, i den yderste 
Knibe at bruge hende som et frelsende Gidsel. 

Ubarmhjertig rasede Svcerdet mellem de snart voerge-
lsse Bonder. De toetsluttede Kcempercekker fandt kun stak­
ket Modstand af disse Uordentlige Hobe. Som Hvalen Bol-
gerne, saaledes vcrltede den faste Krigermasse dem foran sig, 
og styrtede dem til begge Sider ned ad Bakken. Flugten 
blev almindelig til alle Kanter; den sejrende Hccr deelte sig 
og forfulgte: Faa undflap, Mange bleve fangede; men end­
nu  F le re  nedhugne .  Den  s to rs te  Hob  sog te  F rankenhau-
sen; kun de, som med Munzer forst greb Flugten, naae-
de den. Enkelte, som vare beredne eller rappe tilfods, foer 

lige gjennem Byen ad Muhlhausen til. 
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Bed Indtoget iFrankenhausen fandt den sejrende Har in­
gen Modstand; alligevel kunde Fyrsterne ikke forhindre alle 
Fslgerne af en faadan Krigsbegivenhed; forst efter tvende 
Timers Forlob bleve de istand til at fatte Grandse for Sol­
daternes Myrde- og Plyndre-Lyst. Ved Middagstid var 
Orden tilbagebragt, og Infanteriet og Artilleriet indqvarte-
ret. Rytterne indbragte endnu bestandig Fanger. Blandt 
disse sogte Man forgjccves Hovedmanden; han var intetsteds 
at finde, og Man troede allerede at han var fluppet til 
Muh lhausen , .  

Naste Dag gjaldt det denne Stad, Oprorets Middel-
puntt. For det endnu blev lyst, satte Haren sig i Marsch. 
Werther og Rurleben, som ikkun havde taget liden 
Deel i dm forrige Dags blodige Bark, rede nu i Spidsen. 
Bespandte af Sorg og ZEngstelse, hastede de deres msrke 
B l i kke  paa  den  uhe ldsvangre  S tad .  I  Frankenhausen  
havde de erholdt radsomme Tidender: at Agnes var i 
Pfeifers Vold, og at Hermuntrude vel under Sla­
get havde varet her; men derefter var forsvundet. Maa-
skee befandt sig Begge paa et Sted, hvor Oprorets Grue­
ligheder snart skulde foreges med Bestormelsens. 

En Fjerdingmiil udenfor Staden drog en fredelig Skare 
den  f remrykkende  Ha r  imode  — Tus inde  a f  Muh lhau -
sens Borgere i Sorgeklader med hvide Stave i Handerne. 
Endnu lange forend Fyrsterne kom dem nar, faldt de paa 
Knae og bad om Naade for den ulyksalige Stad. Hertug 
Johan reed hen til dem. „Naadens Tid er forbi" sagde 
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han. „og de retfærdige Gjengjceldelses er allerede begyndt; 
Vi underhandle ikke med Rebeller." „Naadige Herre!" 
svarte Een af dem; „Rebeller have vi varet — dog ikke 
Alle; men vi erkjende med angergivne Hjerter vor Forvil­
de lse  "  „Fo r  s i l de ,  f o r  s i l de ,  I  Borgere  a f  Muh lhausen l "  
gjentog Hertugen: „I have selv indkaldet Fordcerverne i 
eders Bye, og udjaget den retmæssige Svrighed; Z have 
nceret og fremmet Oproret; I have traadt alle guddomme­
lige og menneskelige Love under Fsdder: derfor skulle I nu 
bode." „Ak! barmhjertige Herre!" raabte en Anden af de 
stedse kncelende Borgere: „lad dog eders retfcerdige Vrede 
formilde! og straf ikke de Uskyldige med de Skyldige! Tager 
vort usle Liv, om I ville; men skaan vor elomdige Bye for 
Stormens Rcedfler! skaan vvre Kvinder og umyndige 

Bsrn!" 
De svrige Fyrster vare imidlertid komne til, og talte 

sagte med Hertug Johan. Denne vendte sig igjen til 
Borgerne, og sagde: „Paa eet Vilkaar ville vi opfylde eders 
Bsn: I udlevere os Munzer, Pfeifer, alle Bonde-
anfsrere, samt saamange af eders egne Medborgere, som 
eders Borgermester Berlet Probst, der bedst kjender de 
Skyldigste iblandt Eder, navnligen vil bestemme." Ak! 
mezet naadige Hr. Hertug!" svarte Borgerne: „hvad ^5 
fo r l ange r ,  s taae r  i kke  i  vor  Mag t  a t  op fy lde .  Munze r  e r  
ikke hos os; ej heller vide vi Noget om ham, siden han drog 
ud mod Frankenhausen; og Pfeifer med alle de 
Svrige har Staden i sin Magt." „Saa flynder Eder 
tilbage" raabte Hertugen, „og deler Skjocbne med dem! 
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Her er Intet mere for Eder at gjore Sukkende, jam­
rende, hændervridende, vendte de arme Borgere tilbage. Hcr-
ren standsede og forberedte sig til Stormen. 

Da aabnedes atter Muhl havsens Port. Som en 
Fos bryder hvidtfraadende ned mellem msrke Klipper, saa-
ledes strsmmede den hvidtklcedte Kvindeskare ud af Murene: 
Tusinde Ungmoer.vilde gjentage et Forsog, der var mislyk­
ke t  de res  Fc rd re ,  B rsd re ,  og  E l f f e re .  E t  rs rende  Syn ,  da  
disse faure Piger i tvende lange Rcrkker stillede sig foran de 
haarde, sejrstolte Mcrnd, og kncclende oplsstede deres Lillie-
hcender mod Himlen! Rsrte mod deres Villie holdt Fyr­
sterne i nogen Afstand, og betragtede tause de bedende Kvin­
der. „Munkespillop!" sagde Grev Stollberg spodsk.-
„Man anstiller Processioner for os, som om vi vare Hel­
genbilleder, der kunde grade paa Commando. Det var en 
barnagtig Blsdhed, at indrsmme Dottrene, hvad vi ncegtede 
deres Fcrdre." Ved denne haarde Tale rejste sig een af de 
Knælende, en hsj adel Skikkelse; det lange Slsr flagrede 
tilbage fra den fyldige Barm, idet hun gjorde nogle raffe 
Trin fremad: „Grev Wolff af Stollberg!" sagdc 
hun alvorlig og kjcrk, „har I ingen Bsrn?" Dette pludse­
lige Sporgsmaal stak den stolte Ridder, som et Slangebid. 
„Veed Du Noget om min Datter? Pige!" spurgte han, efter 
ct Ophold, i lavere Tone. „Jeg veed," fvarte hun „at 
eders Agnes er i Muhlhausen; jeg veed ogsaa, at den 
Mareste Frelse var hende den Bedste. Storme I Byen, kan 
hendes Lod vorde som alle vi Andres." Greven vendte sig 
hurtig om til Fyrsterne, og sagde: „Det var dog va?rd at 



hore disse Gesandteres Tilbud."-„Vi have intet Tilbud;" 
afbrod den dristige Pige, „men vi gjentage kun Borgernes 
Bon." „Kvinde!" sagde Hertug Johan, „din Mund be­
der; men dine Dine trodse« Dine Sostre kunde valgt en 
ydmygere Ordforerinde. Hr. Greve!" vedblev han idetsamme 
til Stollberg: „at eders Datter just skal besinde sig mellem 
disse Umennesker, smerter mig inderligt; men det kan Intet for­
andre i vor Bestemmelse; for at frelse hende bor vi ingen­
lunde lade Rebelhoydingerne undflippe, og derved give dem 
Tid oz Rum til, paa andre Steder at antomde den Op-
rorsild, vi nu paa gengang kunne udslukke; for at frelse en 
Eneste, maae vi ikke scette Tusinders Liv paa Spil — Pi­
ger' ville eders Muhlhausere udlevere Anforerne?" Ord-
forerinden bojede et Knce til Jorden. „Hr. Hertug!" bad 
hun, „vcer barmhjertig, og - var retfcrrdig i eders For­
dringer! De kunne ikke opfylde denne; deres Villie er bun­
den under Pfeifers og hans Tilhcengeres." „Dette 
Baand" svarte Hertugen, „er deres eget Arbejde. Gud 
veed, mit Hjerte er ikke foleslost for eders Nod og Fare; 
men jeg kan ikke handle anderledes." „For os," sagde Her­
tugen af Brunsvig, „er kun een Vej; for Eder, l Pi­
ger! staae endnu tvende aabne: I kunne vende tilbage; 
men I kunne ogsaa blive her under vor Beskyttelse." „Nej, 
Hr. Hertug!" svarte Pigen: „den Sidste er lukket; thi os 
binder et helligt Lovte: i dette Tilfalde at vende tilbage." 
De tvende Hertuger iaae med Skuldertrak og morke Miner 
til Jorden. Den adle Landgreve Philip trcengte sig ind imellem 
dem, og bad dem: endnu engang at overlcegge, om intet 
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Middel til at frelse Staden skulde kunne udfindes. Sagte, 
men ivrig, og ofte ledsaget af hcestige Fagter var deres 
Samtale. I disse vigtige Vjeblikke herskede rundtom den 
dybeste Taushed. Krigerne stode ubevægelige, som Billed­
støtter; Pigerne laae kncrlende foran dem, som en Flok 
Svaner under Strandbreddens morke Klint. 

De tvende om deres Elskedes Skjsebne i omgstelig Uvis­
hed svoevende Riddere havde med spejdende Blikke redet langs 
hen ad de muhlhausiffe Borgeres Rcekker; for, om muligt, 
iblandt dem at opdage en Bekjendt. Da de ingen Saadan 
fandt, og vare komne ned til Enden, forespurgte de sig hos 
den sidste Mand i Raden. Forgjcrves! Han vidste Intet, 
eller vilde Intet vide om de ulykkelige Damer, og da nu 
Alle i samme Djeblik fik Befaling at forfsje sig bort, reed 
ogsaa begge Vennerne tilbage til de to Eskadroner, som 
paa Marschen vare dem betroede, da deres egne Anforere 
vare blevne saarede ved Angrebet paa Lejren. Nu kom 
Muhlhauferinderne. For de fleste af Krigerne var dette et 
langt mere indbydende Skuespil; og mangen ung Ridders­
mand reed frem for at mynstre det yndige Corps. Sidst 
ncermede sig ogsaa Ruxleben; men med ganffe andre Fs-
lelser, end hans Medkrigere; ja egentlig uden at vcrre sig 
sin Hensigt tydelig bevidst. Langsomt og taus ssreed han i en 
Afstand hen mod de kncrlende Kvinderækker, og var just kom­
men de raadslaaende Fyrster paa nogle faa Skridt ncrr, da 
hans  D jne  fa ld t  paa  Ord fs re r i nden .  „He r  mun t r  ude ! "  
raabte han, sprang af Hesten og ilede med udbredte Arme 
hen imod hende. En Gloedes Rodme overfoer Pigens skjsnne 
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. Lasyn ; »hun rakre den elffede Ridder sm Haand, som kan 

Men"baft"'?^ " ^ ^ ̂  staalklcrdte Bryst 
Men haft-g bortiog banken om den grusomt myrdede Bro-

am ttygtlge Rosmffjcrr: „Maternus!" sukkede 

^ ^ ' ^ ^ ^ ^ " n d t n - d o v e r ^  

Grev Stollderg havde h-rt ZiidderenS frydelige »d-

ub ,d f ° ^  " "  lm  K-nne  V- r t i nd -  s ra  h i i n  
uheld -angre Rat paa Gehosen. Hurtig reed han „., de-
ldnede sin oprigtige Glade ved at finde hende her frelst oq 

6an°- ^>°"dern-s Vold, oz spurgte dernnst om siu Datter 
H°ns von Werther var omstder kommen tid,g ^ 

or et Stykke dag Greven at hore hans SpnrgSmaal.' 

^ Hovedrysten oz den sorgelige Mine, hvormed det 
d-°° be,varet. i-angsomt vendte han sm H-st, ° 

med flappet Tomme og nedbnjet Hoved „.dage p^a stn 

Rn var Fyrsternes Raadflagmng tilende. Hertug Jo-

r ^n' de fljonne udsendinge Befled. 
^ u  » l e d  en s-rest,llede ham deres Ans-rerinde, som sin Kor-
lovede. „Det er mig en doddelt Gkde" sagde Hertuae,/ 
»°t ste -der her i Sikkerhed, mm Frokenl og dern-st a 

re Vudsta? Ombringe et noget troste.i-
"  ,  ds tad ,  B ,  have  neml ig  be f l u t t e t  a t  t i l s taae  Muh l -
hauferne sire og tyve Timers B-t-nkningStid -il at op­
fylde - Mlkaar. paa hvilke vi ville forunde dem Made " 
, , ^ -g  takke r  Ede r ,  naad igeHer re , " -  sva r te  H  e rmun t rude '  
',-g eders hoie Medfordundne i de ulykkelige Muhlbauser-S 
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Navn; men denne Tidende maa jeg selv bringe dem." For­
undret og med Bekymring sagde Ruxleben.- „Og I vil 
atter forlade mig? atter, neppe frelst, vove Eder ind i Ro­
verhulen?" Med et tillidsfuldt Smiil svarte hun: „Det 
Forsyn, som hidtil har opholdt mig i Roverhulen, og givet 
mig Kraft og Naade til at holde alle mine Lsvter, vil ej 
heller forlade mig under Opfyldelsen af dette Sidste!" Hun 
rakte Ridderen sin Haand, bsjede sig for Hertugen, og vendte 
tilbage i Spidsen for den kvindelige Hcer. Den hvide Linie 
bevcegede sig tilbage til Staden, som en ffumklcedt Bolge, 
der glider hen over Dybet, og taber sig i den fjerne 
Bugt. 

Da Rygtet om Munzers Nederlag naaede Muhl-
hausen, udbredte det forst almindelig Bestyrtelse blandt Op-
rorerne; men Pfeifer opresste snart igjen den synkende Tro, 
idet han erklcrrede dette Uheld sor en aabenbar Guds Straf, 
fordi Man imod Prophetens Villie havde sparet Gesandter, 
nes Liv. „Men" lagde han til. „Herren stal atter besoge 
sit Folk, og sende os vor Dommer Gideon tilhjcelp med him­
melske  og  jo rd i ske  Hårska re rs  Mang fo ld ighed :  ThomaS 
Munzer vil snart igjen vcere indenfor vore Mure!" — 
Men istedetfor Gideon og hans Svard, saaes de sejerrige 
Fy rs te rs .  Mange  a f  Bo rge rne  vovede  nu  a t  g jo re  P fe i f e r  
Forestillinger om Nsdvendigheden af at overgive Byen. Derom 
vilde han i Forstningen Intet hore; dog tillod han dem omsi­
der at underhandle med Fyrsterne, og under Betingelse af 
almindelig Amnestis at overgive Staden. Fortvivlende kom 
de udsendte Muhlhausere tilbage; de havde nu kun en 
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skrækkelig Undergang ivcnte! Udenfor de strcenge Hcevnere, 
og indenfor de fanatiske Blodmcrnd; intetsteds var Frelse at 
sjtte. Da foreslog den cedle Hermuntrude det andet og 
heldigere Gesandtskab, og tilbod sig i egen Person at anssre 
det og tale de Fortvivledes Sag. Pfeifer tillod 
paa de os allerede bekjendte Vilkaar — Udfaldet vide vi. 

Fyrsterne havde ganske rigtig beregnet, at Pfeifer 
og Consorter vilde benytte den givne Frist, til at undflye. 
Derfor udflikkede de om Natten forfljellige Rytterafdelinger, 
som skulde omgaae Staden og opfange de Flygtende. Da 
Morgenen brod frem aabnedes Muhlhausens Porte. Nog-
lerne til disse bleve udbaarne, og de ankommende Sejrher­
rer overrakte af kncrlende Borgere. Byen blev taget i Be­
siddelse i fuldkommen Orden og Stilhed; men af Oprsrs-
hsvdingerne var Ingen tilstede. Dog varede det ikke ret 
lange for de udsendte Rytterhobe indbragte de Fleste, og 
blandt disse Pfeifer selv. 

Intet kunde lignes med denne Forbryders Frcekhed un­
der Forhoret, undtagen det ubsjelige Mod, hvormed han 
udholdt alle Piinsler; disse vare ikke istand til at afpresse 
ham enten Bekjendelser eller Beklagelser: taus, tilsyneladende 
fsleslos, laa han udstrakt paa Pinebanken. Blodet sprsjtede 
ud under hans Negle; Sveden perlede paa hans Ansigt; 
men intet Skrig — ej saa meget som et Suk undflap hans 
fast tillukkede Mund; han stirrede stivt hen foran sig, og 
taug. Kun da Grev Stollberg ncrrmede sig, og spurgte 
om sin Datter, rettede han sit Blik paa ham og svarte: 
„Hvad vedkommer mig eders Datter? jeg har havt Andet 
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at bestille, end at passe paa letsindige Tsjter, der lobe fra 
deres Forccldre, for at flakke Landet omkring med vandrende 
Riddere." Stollberg befoel Bsddelen at flrue end stcer-
kere til; og Werther, der forgjceves havde sogt ester Ag-
^es overalt i Staden, og af Pfe i fer s Bekjendelse ligesaa 
forgjcrves ventet nogen Oplysning om hende, forlod Tortur­
kammeret ligesaa tro-steslss som tilforn. 

Han var neppe borte, fsrend Munzer af tvende Cui-
rasserer blev bragt ind. De havde i deres Qvarteer i Fran-
kenhausen fundet ham liggende paa en Seng i et afsides Va-
relse, bleg og med et stort Torklcede om Hovedet. Han gav 
sig ud for en Skrcrderfvend, der laa syg af Feberen. Dette 
troede de, og vilde just forlade ham, da den Ene sik isinde 
at optage et Brev, der laa i en Krog; det var en strceng 
Advarsels- og Formaningsffrivelse fra Martin Luther til 
Thomas Munzer. Nu fattede han Mistanke, og med 
dragen Sabel tvang han Niddingen til at give sig tilkjende. 
De satte ham paa en Hest, og forte ham ufortsvet til 
Muhlhausen. Han afloste Pfeifer paa Pinebanken. 

Idet Denne rejstes for at gjsre ham Plads, sagde han 
med flcerende Kulde: „Sengen falder lidt haard og umagelig 
Munzer; men hvad vil det sige for en Guds Mand? naar 
I bliver keed af dette Leje, kan I jo sende Bud efter en 

Skok Engle; de flulle nok hj-rlpe Eder ligesaa godr som 
ved Frankenhausen!" Som han sagde disse Ord, blev han 
bortfsrt af Vagten. 

Saa betaget afRcrdsel og Nag var denelomdkge Mun­
zer, at han ej engang kunde tale, og ved en frivillig 



Bekjendelse, hvortil han blev opfordret, befrie sig fra Mar-
reren. Men allerede ved forste Grad af denne udstodte han 
et Skrig, og tilbod at ville aabenbare Alt, sine Planer og 
Medskyldige. Man spcrndte ham nu los, og efterat have 
afgivet en nojagtig Forklaring over alle Spsrgsmaalene, og 
tilstaaet sir hele Bedragerie, blev han bragt i Fcengsel, og derfra 
-—efter nogle Dages Forlob—tilligemed Pfe i fer og mange 
andre Medskyldige paa Retterstedet. 

Et Aar ssrgede Hermuntrude for sin myrdede Bro­
der; derpaa blev hun den brave Ruxlebens lykkelige Hu-
strue. De levede mange Aar kjerligen tilsammen, og efter-
lode sig en talrig og vakker Afkom. Borneborn grad ved 
den Forstes, og Borneborns Born ved den Sidstes Vaare. 

Wer the r  sog te  i  tvende  Dage  fo rg j ceves  es te r  Agnes .  
Paa den Tredie reed han — uden selv at vide hvorhen — 
ud af Muhlhausen. En halv Miil fra Staden, der 
hvor en liden Elv styrter sig ned mellem tvende hoje og 
stejle Banker, paa Skranten af Een afDisse saae han fra Vejen 
cn kvindelig Skikkelse siddende frembojet over det brusende Dyb. 
Hendes Hoved var bart, og Vindene omhvirvlede hendes ud­
slagne Haar. Med et af Lomgsel, men tillige af morke 
Anelser bankende Hjerte sprang Werther af Hesten, og 
ilede op ad Brinken: „Agnes!" raabte han, og udbredte i 
Lobet sine Arme. Hurtig drejede hun Ansigtet — et Bil­
lede paa den haablose Fortvivlelse. Hun saae, hun kjendte 
den Elskede; men med et svagt Skrig, som snart hendode i 
Windens og Elvens forenede Susen, rejste hun sig i Vejret, 
loftede dk fast sammenknugede Hcender hojt over sit Hoved, 
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vendte sig og — sank, som et Sneeffred, ned i den skum­
mende Fos. 

Tredie Dagen fandt de hendes Liig. Hendes Dod blev 
en Hemmelighed, som Wer'ther mange Aar derefter, dode-
lig saaret af en tyrkisk Sabel, under Wiens Mure, betroede 
Rurlebens og Hermuntrudes Son. 

-Oand in i ,  en  Genueser  a f  gammel  ade l i g  He rkoms t ,  
forlod i sit fem og tyvende Nar sin Fadrenestad, for i Me-
diceernes Bye og ved Tiberens Bredder at bringe til Fuld­
kommenhed den adle Malerkunst, i hvilken han allerede 
hjemme havde gjort mere, end almindelig Fremgang. Med 
en fyrig og adel Sjals Begejstring havde han befluet en 
Rafaels, enCorreggiosog andre Mesteres ubodelige 
Barker, og med en Elskers lonlige, sode Fryd vover ar 
bejle til en Hader, der hidtil havde vceret eneste Gjenstand 
for hans unge Hjertes Langsel. Med stedse stsrre Sikker­
hed, ffjonsomt Udvalg og adel Frihed tilegnede han sig For­
gangernes sårskilte Fuldkommenheder: de skulde — om et 
tangere og lykkeligere Liv havde varet ham. forundet — med 
hans selvegne Aandsgaver have sammensmeltet til et herlig? 



Heelt. Men — hvor mange Dodelige naae vel det Maal, 
som uerfaren Indbildningskraft soregjsgler, og ungdomme­
ligt Mod forjetter? Nogle rceddes allerede, naar de see at 
ZErens Krands homger hsjt paa et Bjerg/ og ikke som 
det i den fsrste Forblindelse syntes — i en Dal, hvorhen 
der danses over smilende Blomster. Andre trcrttes paa 
Halvvejen, og opgive et Lob, som msdes og sinkes af uven­
tede og stedse forsgede Hindringer. Andre glemme det op-
hsjede, men fjerne Maal,, idet de lokkes af ncermere og let­
tere opnaaelige Glcrder. Og atter Andre gribes af en frem­
met overmoegtig Lidenskab, der som et Stormkast pludselig 
nedhvirvler dem til Foden af det nisten bestegne Bjerg, 
og i et Sjeblik tilintetgjsr Frugten af hele Aars Kamp 

og Meje. 
Band in i  dee l te  s i n  T id  me l l em Kuns tens  og  Na tu rens  

Betragtning; snart studerede han en malet Madonna, snart 
en Levende; men Begge blot som Maler. Fra de veltrufne 
Afbildninger af Naturens Skjsnheder, vendte han sig til 
Originalen selv. En Aften vandrede han, henrevet af si«e 
idealffe Dromme, udenfor Rom, paa Vejen til Tivoli. Det 
var Een af hine yndige Nitter, som kun Sydlindinge kjende. 
Kun over de Lande, som Middelhavet beffyller, hvoelver sig 
saa msrkblaa en Himmel; kun paa denne straale Stjernerne 
med saa reen og dog saa stille en Glands-i vort Norden 
fkjilve de uroligt, som om de fros, eller frygtede for den 
aldrig lamge hvilende Storm. Trindt om Bandini hvi­
lede den dybeste Taushed; kun han og Stjernerne syntes 
at vaage. Ikke det mindste Vindpust bevcegede Troeernes 
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Toppe, der stode i saa rene Omrids, som vare de malede 
paa Himmelens msrke Grund. Ruinerne af en Oldtids 
Villa strakte sine skarpe Kanter, som fjerne Klipper, op mel­
lem Graner og Laurbcrr. Selv Aaen, der sender sine Vande 
til Tiberen, sneeg sig taus og rolig hen mellem Trcrerne; 
og ikkun Stjernebilledernes lette Baven paa dens Sslver-
barm rsbede dens stille Gang. 

Ikke lcenge nod den unge Kunstner denne ffjsnne nat­
lige Scene. Han vaktes af sin Henrykkelse ved Lyden af 
Fodtrin og en hemmelighedsfuld Hviflen, der ncrrmede sig 
mere og mere. Anende noget Urigtigt, stillede han sig toet 
op til et stort, lovrigt Morbcertrce ved Siden af Vejen, 
hvor han ganffe useet kunde lade de Kommende gaae forbi. 
Nogle faa Skridt fra hans Skjul standsede disse, og lode 
ham blive Vidne til solgende Samtale. „Holdts" hviffede 
den Ene, her er Stien, han maa fslge; her ville vi vente 
ham." „Saa kan hans Blod blande sig med hendes" sagde 
den Anden, „det er endnu ikke storknet paa min Dolk — 
din er blank, Lorenzo! hvorfor gav Du hende ikke ogsaa 
et Stod?" 

„De t  va r  ^ jo  ove r f l od ig t ,  N i co lo ! "  sva r te  Denne ,  
„Du traf godt nok z hun faldt uden at give et 
Suk." 

„Hm! "  sagde  H i i n  „d in  Sparsomhed  e r  ove r f l od ig ;  
men kanffee rorte der sig Noget inden i Dig? jeg har 
fsr marker, at Du er lidt blsd, naar det gjalder Fruen­
timmer." 
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„Jeg vil ikke noegte," gjenmoelede Lorenzo „da hun 
laa der paa Knce, foran os med Hcenderne foldede over 
sin Barm, da — da saae hun livagtig ud som den hellige 
Susanna." 

„Tys!" afbrsd Nicolo „der rsrte sig Noget!" 
„Det var ikke Andet, end din Samvittighed" sagde den 

Anden. . 
„Pyt!" lsd Svaret „den er saa vel forvaret, som 

om den laa i Abrahams Skjod; hans Eminence svarer 
til den," 

„Godt nok!" hviskede Lorenzo: „Naar hav. nu ogsaa 
vil svare til Sjcelen?" 

„Det er hans Sag," svarte Cammeraten „ han absol­
verer os jo baade foran og, bagefter; det er en hellig Mand, 
han betaler baade med Aflad og Penge. — 200 Ducater for din 
hellige Susanna, og 200 for hendes t.'»v»Uere 8ervsote, 
den unge Sicilianer; det er al ZEre vcerd. — Hor.' der 

har vi ham — nu ffal Du stsde fsrft!" 
Banditterne traadte ind i Skyggen paa den anden Side 

af Vejen. En Mand ncermede sig med hurtige Skridt; 
Ban di ni trak sin Kaarde. „Det gjalder eders Liv Sig-
nore!" raabte han den Kommende imode: „Trcrk! der staae 
Morderne; I tager den Ene og jeg den Anden!" Den 
Fremmede fulgte Opfordringen, og imd Lynets Hastighed 
fore Begge ind paa Banditterne. Den Ene sank, gjennem-
boret af tvende Kaarder; den Anden undlsb. „Hvem har 
lejet Eder dertil?" raabte den Fremmede til Banditten; 
men Dsden havde allerede tillukt dennes Mund. „Lad 
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mig svare for ham!" sagde Band i ni; men fslg mig fsrst 
til mit Hjem, Signore! her er farligt at vare." Med 
disse Ord tog han den Frelste under Armen, og fortalte ham 
paa Tilbagevejen til Rom Banditternes Samtale. Ved 
Efterretningen om den for Bandini ubekjendte Dames 
Mord, gav hans Ledsager et Skrig af Forfærdelse og 
Smerte. Han rev sig los, og vilde til den Elskede; men 
paa Hiins Forestilling: at hun ikke stod til at redde, og at 
han selv derimod ogsaa vilde ile den visse Dod imsde, lod han 
sig bevage til at fslge sin Redningsmand. Dybe Suk og 
smertelige Udraab vare de eneste Svar paa Dennes trsstende 
Tiltale. 

Da de vare ankomne i Bandinis Bolig, brast den 
Fremmede i Graad; og det varede lange for dens Has­
tighed aftog saavidt, at han blev istand til at tilfredsstille 
sin unge Varts Nysgjerrighed. Jeg vil sorbigaae alle 
de Beklagelser og Forbandelser, som hvert Djeblik af-
brede Fortællingen, og fremsatte denne i sammenhængende 
Orden. 

„Mit Navn" lsd den „er Cotaldi; mit Hjem Mes-, 
sina. Min Stand er adelig; min Formue saa stor, at jeg 
aldrig har behovet at nagte mig selv Opfyldelsen af noget 
rimeligt Dnffe. Det Kjereste af disse var en Rejse til Ver­
dens minderige Hovedstad; den er udfort og - bitterligen 
fortrudt. Jeg havde kun opholdt mig her en Maanedstid, 
da jeg en Nat foretog mig en Vandring i den Egn, hvor 
De frelste mig fra Dsden. Lyden af en Cithar, ledsaget af 
m ssd, kvindelig Stemme, drog mig hen til en Hauge, som 



paa tre Sider omgav et lidet nydeligt Landsted, og paa 

den Fjerde beskyttedes af en Aae. Jeg narmede mig de til­
lokkende Toner, og saae i en Lovhytte den skjonne Kvinde, 
der nu er falden som et Offer for sin egen Kjerlighed og 
sin Forfsrers Skinsyge. Naturen har ikke dannet mit 
Hjerte af Staal: jeg blev henrevet af den hastigste - om 
ikke den reneste - Tilbojelighed. Jeg narmede mig og 
hilste Damen. Hun lod Citharen synke, rejste sig, rodmede, 
besvarte min Hilsen og - forsvandt. I det samme traadte 
et middelaldrende Fruentimmer srem fra en Sidegang, og 
spurgte, i en kold Tone og med et mistænkeligt Djekast: 
hvad jeg behagede? Jeg svarte- „at Handelsen havde fort 
mig hid, at jeg onffede at besee den smukke Hauge —" „og" 
— afbrsd hun mig med et tvetydigt Smiil — ,/dens smukke 
Beboerinde? Min Herre! til Haugen er kun een Nogle, 
og den er i en meget hellig Mands Varge." Med disse 
Ord vendte hun mig Rygzen og bortfjernede sig. Baade 
vel og ilde tilmode, vendte jeg tilbage; men nceste Morgen 
befandt jeg mig atter ved Haugen. Den aldre Dame sad 
indenfor Gitterporten. As hendes Yttring den soregaaende 
Dag maatte jeg sormode, at den dejlige Ubekjendte var en 
gejstlig Pralats Matresse — dette vakte paa een Gang 
baade min Skinsyge og mit Mod. „Signora! " begyndte 
jeg, „De talte igaar om en Nogle, formodentlig en Jern-
nogle; jeg ejer en af Guld, som jeg onffede maatte passe 
til denne Dor." Under denne Tiltale fremtog jeg en Silke­
pung, gjennem hvilken en Haandsuld blanke neapolitanske 

Pucater tilsmilede den opmærksomme Duenna. „Rak den 
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herind!" svarte hun „saa ville vi gjsre et Forjog!" For-
ssget lykkedes — jeg stod i Haugen og Doren lukkedes efter 
mig. „Nu min gode Moder!" sagde jeg lcengselfuld og 
utaalmodig; „bring mig til min Engel, ar jeg kan falde 
ned og tilbede!" „Min gode Herre!" svarte hun listigt „ikke 
saaledes! forst maae vi kjende Dem og deres Hensigter, om 
de ogsaa ere gode; behag at fslge mig!" Jeg begyndte at 
forsikkre og svcerge; men hun tilvinkede mig Taushed, og 
flreed foran ind i et Haugehuus — jeg fulgte efter. „Be­
hag at scrtte Dem!" sagde hun „scet Dem, scet Dem, Hr. 
Eotaldi!" Jeg studsede ved at hore mit Navn — „O, 
Hr. Eotaldi! jeg veed endnu lidt Mere, end Deres blottt 
Navn: De er en ung, adelig Herre fra Messina, og en 
ung, riig Herre; men Ungdom, Adelskab og Rigdom, ere 
ikke altid i Selskab med Klogskab og — Dyd. — Smiil 
ikke, min gode Herre! De troer, her venter Dem en gan­
ske let Erobring; De troer, at fordi jeg modtog deres Guld, 
derfor maa jeg nodvendig voere en — en Forrcrderske mod 
mit Herskab. Men jeg kan sige Dem: deres Penge har jeg 
alene deponeret, som et Gidsel paa deres Oprigtighed. Og 
dersom min unge Dame ikke netop befandt sig i en Stilling, 
som De maaskee med Tiden tor loere at kjende, ved den 
hellige Jomfrue! denne Dsr skulde aldrig have voeret aabnet 
for en Mand, som jeg endnu kjender alt for lidet, til ube­
tinget at betroe mig til ham." Denne Tiltale gjorde mig 
ikke vaklende i min Mening om Duennaens Stilling; men 
viste mig blot, at jeg ikke havde at gjsre med en Koblerske 
af det almindelige Slags, og at jeg maatte respectere hendes 

Blichers Noveller, Sdie Deel. 
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smukke Dyds- og 2Erbarheds-Maske. „Hvad forlanger 

De af mig?" spurgte jeg. Hun saae lomge paa mig med 

et alvorligt og provende Blik, og sagde langsomt: „Mod, 
Sindighed, Oprigtighed! Men Tiden er snart forlsbet; 

idag kan De ikke opholde Dem her lomgere — jeg maa be­
de Dem at forlade os." — „Hvad!" raabte jeg „uden en­

gang at have seet den elflvoerdige Dame, for hvis Skyld 
— „allerede har vovet en vcrgtig Pung" afbrsd hun 

smilende; „men De har Intet vovet, her er deres Guld -
nej, nej, min Herre! ikke Hcrnderne paa Ryggen! det er 

mit Alvor — jeg forsikkrer Dem: tager De ikke deres Pen­

ge tilbage, vil De ikke selv bcere dem herfra, jeg kaster dem 

over Gitteret ud paa Vejen!" Ogsaa dette, tocnkte jeg. 

jeg maa folge alle de Bugter, Slangen flaaer; hun forer 

mig gjennem mange Omveje til Maalet — maaflee for ar 

qjsre dets Opnaaelse desto kosteligere og kostbarere: Ugeiom 

vi i en nymodens Hauge see et fortryllende Tempel i en ikke fzern 

Frastand; men dog maae finde os i at gjennemkrydse en 

lang Labyrinth, der oste ganfle skjuler Templet, stundom 

lader det dunkelt og flygtigt gjennemskmne; men omMr 

just desto fuldeligere stiller den hcrftigt pirrede Lomgsel. ^zeg 

fulgte hende, uden mere Indsigelse; saa sikker var jeg : mm 
Saa. Da hun aabnede Haugedsren, sagde hun: „ Over­

morgen uddeler ^en hellige Fader Velsignelsen; er Slgnor 
Mate o Cotaldi modig, sindig og oprigtig, vll ieg lkke 

forgjccves vente ham her." - Hun ventede nug :kke for­
manes. Jeg overlod Velsignelsen til de gode Romere, og 

ilede paa den fastsatte Dag med fordoblet Lcrngsel ud ttl 



83 

den fortryllende Hauge. Min Taalmodighed maatte endnu 
underkaste sig en haard Prsve: heller ikke denne Gang sik 
jeg min Arm ida at see; men, uagtet alle mine indstændige 
Bonner, min hastige Paatrangenhed, kom jeg dog ikke vi­
dere, end til hendes Historie. 

A rm ida  — lad  m ig  ka lde  hende  med  de t t e  Navn  
Arm i d a var eneste Datter af en sicilianff Marchese, i 
Noerheden af Palermo. Formedelst uforsigtig Tale mod 
Jnqvisitionen, var han bleven indstavn et for dette Tribunal, 
og, da han ikke modte, blev der forelobig lagt Beflag paa 
alle hans Ejendomme. Han flygtede, og endnu var hans 
Opholdssted og Skjabne ubekjendt. Rimeligviis maatte han 
vare dod, da den frygtelige Jnqvisition strax efter for stedse 
blev ophavet, og han endnu ikke var vendt tilbage. Imid­
lertid vare hans Godser solgte, og Datteren neppe levnet 
Saameget, at hun derfor kunde rejse til Rom, for at paa­
drive en Revision af Faderens Proces, hvilken hun, af 
Mangel paa magtige Venner, intet Haab havde til lykke­
lige« at ende i Palermo. Hun var paa Msdrene-Side — 
fljondt langt ude — beflagtet med en af de romerske Car-
vinaler; herpaa grundede hun sine Forventninger. Ledsaget 
af Faderens gamle Godsforvalter og Fortallerinden — hen­
des Amme tiltraadte den 14-aarige foraldrelsse Pige en 
Rejse, der desvarre sik et ganske andet Udfald, end det For-
haabede. — Strax efter Ankomsten til Rom, lejede de er 
Par smaae Varesser nar ved Klosteret St. Onofrio; men 
inden Armida kunde opnaae en Audients hos Hans Emi­
nence Cardinalen, dode Forvalteren og efterlod de tvende 

6. 
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Fruentimmer, uden Beskyttelse, i den store Stad. Dog, 
snart fandt Armida en mcegtig og tilsyneladende naadig 

Beskytter i hendes hsje Slagtning. Med stsrste Venlighed 

horte han hendes Andragende, og lovede at anvende al sin 

Indflydelse, for at skaffe Processen et lykkeligt Udfald; men 

indtil dette, som maaflee ikke torde vare saa nar, tilbod 

han sin unge Slagtning et bedre og for hende mere pas­

sende Opholdssted paa sin Villa. Dette Tilbud blev med 
Glade og Taknemmelighed imodtaget: Eminencens egen Eqvi-

page forte de tvende Sicilianerinder ud til et dejligt Land-
det samme, hvor Cotaldi fandt dem der syn­

tes alt lange at have varet forberedet og udsmykket til de­

res Modtagelse. Varelserne vare udsirede med den hojeste 

Pragt og Smagfuldhed, og den omgivende Hauge lod til ar 

vare anlagt paa en magtig Fees Befaling. Ikke lange lod 

dens hsje Ejermand vente paa sig: han forespurgte sig med 

stsrste Omhyggelighed om Intet manglede i den unge Dames 
Beqvemmelighed, gjentog sine givne Lovter med Hen,yn til 

Processen, og endte sit Bessg med en Tiltale, fuld af Op­
muntring, og Formaninger, fulde af Salvelse. Snart ble-

ve hans Bessg hyppigere og lanzere, hans Samtaler mere 
muntre, hans Vasen og selv hans Kladedragt mere beleven 

og verdslig. Andagtsovelser og religieuse Underholdninger 

fortrangtes esterhaanden as Fyrvarkerier; Gondolfarter i 

Haugens Canaler, hvilke forfljsnnedes ved sod, men usynlig, 

Musik z ja omsider blev endog, af lejede Dansere og Dan­

serinder, opsorte lige saa nydelige, som sandselige Balletter, 

hvis A5mne og Maal var — Kjerlighed. Dog, hvorttl en 
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omstændelig Optælling af alle Forforerens ikke mindre hur­
tige/ end sikkre Skridt? Armida hildedes i det sine Garn, 
for hun anede/ at noget Saadant var udspcendt for hende i 
ja nasten uden at mcrrke og fortryde sit Fangenflab: saa 
stor var hendes Tillid til den hellige Mand, faa mcrgtig 
Virkningen af hans Absolution og beroligende Sophismer. 
Ammen selv blev — uagtet hendes Alder og Erfaring — 

ffuffet af den end mere erfarne Vellystnings skinhellige 
Maffe; og da hun begyndte at gjennemffue denne, kom Ad­
varslen allerede for silde. Tilmed fandt ogsaa hun nogen 
Trost i Eminencens gejstlige Vcerdighed, der af en rettroende 
Catholik maatte ansees som ophojet baade over Synd, An­
ger og Straf. — Saaledes vare nogle Maaneder henrundne, 
da Ammen en Aften, medens Cardinalen og hans Offer, 
under en liflig Musik, befandt sig alene i en Lovhytte, blandt 
en af de Spillende gjenkjendte en Landsmand, der ganffe 
nylig var kommen fra Palermo. Paa hendes Efterspsrgsel 
erfarede hun as Denne: at Arm i da s Proces var endt, og 
hendes Godser k Fremmedes Eje, hvem det vilde vorde 
umuligt nogensinde at frarive dem. Nu faldt det sidste 
Bind fra hendes Djne, og hun forudsaae tydeligt sin stak­
kels Frokens tilkommende Skjcebne. Da kom C o tal di.— 
„Signore!" vedblev hun „De er nu i Besiddelse af en 
Hemmelighed, som jeg ikke ffulde have betroet Dem, hvis 
jeg ikke havde kjendt noget mere end flet Intet til Dem. 
Jeg saae Dem for to Aar siden ved den hellige Rosalies 
Fest; deres gamle Mela zzi, der havde tjent saalcenge i 
deres Familie, men nu er dod og borte — han rar min 
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Farbroder. Han viste mig Dem i Processionen, og han 
kunde ikke blive trcet af at rose Dem for deres mange Fuld­
kommenheder; men is-rr for deres store Mildhed og Godhed 
imod ham og der ovrige Tyende. I dette Mellemrum kan 
deres Indvortes vist ikke have forandret sig mere, end det 
Udvortes; og jeg bor ansee Dem som en Engel, den hellige 
Rosalie, eller en anden af de Himmelske, har sendt til vor 
Redning. O! visselig, Signere! De kan ikke vare den 
Mand, der vilde misbruge min Tiltro; De kan ikke vcere 
istand til at knuse det knockkede Ror? En ulykkelig, hjælpe­
los Skabning er i deres Magt; o, Hr. Cotaldi! hvor­
ledes vil de bruge denne?" „Saaledes som Dyd og ZEre 
byder!" svarte den unge Mand. „Saa kom igjen i Mor­
gen Aften! " endte hun. „ Dagens Lys maa ikke oftere see 
Dem paa denne Vej; det var tankeligt, at et spejdende Dje 
kunde opdage Dem. Nu tor De ikke tove lomgere; men i 
Morgen, naar Morket salder paa, er De her, og da ville 
vi overlcrgge, hvad vi Begge imidlertid have udtcenkt til 

min Frokens Redning." 
„Saalomge jeg hsrte Ammens Fortælling," blev Co­

taldi ved „var al Mistanke fremmet for min Sjal; men 
jo mere jeg fjernede mig fra hendes hemmelighedsfulde Op­
holdssted, jo mere vaklede jeg i mine Meninger. Det var 
jo alligevel muligt, at jeg havde med en ret listig Koblerffe 
at gjore —at hun kjendte mig, havde kun Lidet at betyde — 
maaffee endog just derfor kunde min Rigdom have indgivet 
hende Lyst, og min Godhed, som hun behagede at udtrykke 
sig, Mod til at udkaste sit Garn; ja, det var endogsaa 
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tcrnkeligt, at Eardinalen selv — keed af sin Frille — vilde 
saaledes spille hende i mine Hcrnder, at jeg skulde troe, selv 
at have grebet hende, og, af Frygt for hans Hcrvn, snart 
og lonlig ile bort med mit Bytte. Men hvorfor — tcrnkte 
jeg saa igjen—har hun 6abenbaret mig Armidas Fald og 
virkelige Forhold til Cardinalen? hvorfor har hun ikke hel­
lere bundet mig et skjonnere Eventyr paa ZErmet, afskildret 
mig Lokkeduen som aldeles reen og uskyldig? Frygtede hun, 
at jeg alligevel snart skulde komme efter Sandheden? Og 
lad den nu vccre, som den vcrre vil: Eventyret er altid 
vcrrd at bestaae! — " 

Ieg lod ikke vente efter mig; Marilla — saa kaldte 
hun sig — var ogsaa paa Pletten. „Jeg indso-rer Dem 
til min Frsken" sagde hun, „som en Landsmand, der ag­
tede sig til Palermo, og da han havde erfaret, at Signoraen 
opholdt sig her, havde han villet gjsre hende sin Opvartning, 
og forespsrge, om han kunde tjene hende med noget ZErinde 
til deres fcrlleds Fsdese? Skulde hun fporge. om sin Pro­
ces, da veed De derom Intet; vi maae ikke vise hende den Af­
grund, hvori hun er nedstyrtet, forend vi v5de os istand til 
at drage hende op af den. Hun henlever endnu i sorglos 
Uvidenhed om sin ssrgelige Stilling, og jeg har ikke havt 
Hjerte til at forstyrre denne lykkelige Drom. Vogt De 
Dem ogsaa for ethvert Sporgsmaal, og svar kun paa dem, 
der ere hende uskadelige. Naar De da forlader os, vil De 
erkloere mig: om De agter den Ulykkelige deres Bistand og 
Nedning vo?rd." 
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Med spcmdt Forventning og urolig Lcrngsel traadte jeg 
ind i det antike Huus, som stod midt i Haugen, og lignede 
mere et Tempcl sor en usynlig Guddom, end en Bolig for 
et legemligt Vcesen. Det ustadige Skin af min Ledsager­
indes Haandlygte viste mig en dobbelt Ssjlerad under en 
Frontespice, der var prydet med Hautreliefs. Saavidt jeg 
ved det flygtige Lysglimt kunde skjelne, laa der — omgivet 
af Amorer — en Venus, Templets Gudinde. Det Ind­
vendige stod i fuldkommen Harmonie med det Udvendige af 
dette Asyl for lovlss, forbuden Kjerlighed: Lamper af Ala-
bast hcengte ned fra de malede Lofter, og kastede et tvivl­
somt Skjoer paa lange msrkrode Silkegardiner, og sorte 
Atlafles Divaner, der vare adskilte ved hvide nsgne Mar­
morfigurer. Gulvet var belagt med kostbare vcevede Tepper, 
at ej engang et Fodtrin ffulde lyde i denne Cyprias Lon-
dom. — Gjennem tvende faadanne Voerelser blev jeg fsrt 
ind i et Tredie, hvor min Ledsagerinde lod mig bie, medens 
hun meldte den unge Dame min Ankomst. Tvende tykke, 
nylig antcendte Voxlys, i massive Sslvstager, belyste de ud­
valgte Malerier, med hvilke Vcrggene vare prydede; Alle 
skikkede til at vcekke Andagt, eller — Sandselighed. Ved 
Siden af en angerfuld Cacilia steeg en fortryllende Venus 
Anadyomene op af Havet; og under Madonna med Barnet 
omfavnede Digternes skjelmske Gud den allerede halv for­
vandlede Daphne. De forforijke Billeder, det Hemmeligheds­
fulde i mit Bessg, den saalcenge og saa hojt spcendte For­
ventning, bragte mit Blod i en sod, mig hidtil ukjendt, 

Bevcegelse. 
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En Dsr gik op, og efterfulgt af Marilla indtraadte 
min dejlige Palermitanerinde, med den elflvcrrdige Utvun­
genhed, som er hendes Landsnurndinder saa egen og naturlig. 
Hendes flygtige — ncrsten kunde jeg sige flyvende — Gang, 
hendes lave og smcekkre Vext, hendes aabne, hjerteglade 
Mine flulde have bragt mig til at antage hende for et end­
nu ikke udvoxet Barn, hvis ikke Barmens og de lilliehvide 
Armes Fylde havde forkyndet den fuldtuddannede Jomsrue. 
Det fljsnne Legemes yndefulde Bevoegelser ledsagedes af et— 
hvad stal jeg kalde det? Smiil er for lidet; det er ingen 
Benævnelse for den noesten leende, livlige Munterhed, der 
straalede fra det dejlige Ansigt, og paa eengang udtrykte 
skalkagtig Overgivenhed og elskelig Oprigtighed. Djenlaagene 
bedcckkede halvt et Par Djne, hvis Farve syntes at vare 
et glindsende Himmelblaa, og som fremglimtede under de 
lange sorte Brvn, som matte Smaalyn under den morke 
Aftenflys. De smalle, altid lidt aabnede, Laders Rsdme 
forhsjedes af Tandernes Sneehvidhed. Dcn sode Mund 
syntes ligefaavel flabt til fljelmfle Taler, som til smcrgtende 
Kys. Jeg — der var kommen med stolt Forudfolelse af en 
sikker og snar Erobring — saae mig ved det ssrste Msde 
overvunden af min Friheds fortryllende Fjende; jeg — der 
havde forberedet mig til, med hele min Veltalenheds uimod­
ståelige Kraft at besejre det yndige Barn — jeg stod nu 
maallss hensjunken i Beskuelsen af denne henrivende Skjsnhed, 
og det var kun paa hendes ivrige, hurtigt gjentagne Sporgs-
maal om det kjere Sicilien, at jeg atter fandt mit tabte 
Male. Men havde ikke den glade, trohjertige Ncermelse, 
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hvortil Landsmandflabet opmuntrede denne livlige Sjal, for­
jaget min pludselige Blyhed: da maatte hun vist have an­
taget mig for dsvstum eller fjantet. Hvilken barnlig Gla-
de, hvilken inderlig Langfel efter det elflede Hjem udtalte sig 
i hendes blode Stemme, der bavende opsteeg dybt fra det 
bolgende Bryst! Tvende Taarer stode som tindrende Stjer­
ner i Vinenes morkblaa Himmel, fljsndt Smilet stedse spil­
lede om de let bevagede Laber. Snart og umarket for­
svandt det frygtsomme, fremmede Forhold imellem os; og 
det, at vi kjendte og elflede de samme Bjerge, Dale, Bakke og 
Lunde, syntes at fornye et gammelt Bekjendtflab; ja beret­
tigede os til at anfee hverandre for B^flagtede — om ej 
paa Blodets — saa dog paa Tankens og Fslelfens Vegne. 
I Samtalens Lob markede jeg, ar hun endnu ikke na­

rede nogen Mistanke til Cardinalen; men ventede et godt 
Udfald paa sin Sag. Jeg torde naturligviis ikke betage 
hende denne Vildfarelse; men forenede mine Dnfler med hen­
des Forhaabninger. Tydeligst udtrykte sig hendes Langsel 
og Hjemveens sode Smerte, da hun horte, at jeg om kort 
Tid agtede mig tilbage. Hun udstrakte sine Arme imod 
mig, som til en Omfavnelse; men lod dem saa pludselig 
synke med et langt, veemodigt Suk. Det msrklokkede Ho­
ved bojede sig mod hendes Skuldre — det forekom mig, 
som om jeg flulde gribe hende i mine Arme, og bare hende 
lige til Sicilien. Marilla gav m^g et Vink, at det nu 
var paa Tiden at gaae — jeg tog da Afsked, og udbad 
mig Tilladelse til at modtage hendes Befalinger Hjemmet 
angaaende. Den blev mig givet — om tvende Dage flulde 
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jeg komme igjen. „Hvilken Bestemmelse tager D«?" spurg­
te M a r i l l a ivrig, idet hun lukkede mig ud. „ At frelse 
den himmelfle Pige!" svarte jeg „at fsre hende tilbage til 
Sicilien, saasnart et Skib lader sig hyre, og der — at 
gjenoprette hendts spildte Lykke." „Vor hellige Frue 
velsigne Dem!" sagde hun og kyssede min Haand; „strab, 
Hr. Cotaldi! at opspsrge et Skib, og naar det er lykket 
Dem, da fo-rst maa hun vide Alt — Overmorgen ved sam­
me Tid er De atter her!" Drsmmende naaede jeg min 
Bolig, og i en Tilstand mellem Ssvn og Vaagen tilbragte 
jeg Natten. Min Sjal hensmeltede i Kjerlighed; kun Skin­
syge og Had til den mig ubekjentte Cardinal formaaede at 
gjore en Deling i mit Hjertes Fslelse: saadan en elskelig 
Uskyld skulde vorde et Offer for en skinhellig Bedrager! 
Dette himmelske Boesen, der endnu ikke synes at ane sin 
Brede, skulde ubarmhjertigen overgives til Angerens og 
Fortvivlelsens Furier! Nej! jeg vil frelse hende, om Frelse 
er mulig; lad saa min Belonning og Enden herpaa vorde, 
hvad den vorde vil. 

Ncrste Dag ilede jeg til O stia, hvor et Skib nylig 
var indlsbet fra Palermo; men som ikke kunde blive fcerdigt 
til Hjemrejsen fsr om to til tre Uger. Med denne Efter­
retning traadte jeg folgende Aften Marilla i'mode. Hun 
bad mig, hos Armida at iagttage samme Tilbageholdenhed, 
som forrige Gang. Vel havde hun onsket vor Plan en 
snarere Modenhed; thi Cardinalen var just blevet upasselig, 
og dette Tilfcelde vilde meget lette vor Flugt, naar den kun­
de ivarkscettes for han atter blev frisk. Imidlertid maatte 
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mine Bestræbelser indflranke sig til at opnaae og befaste 
mig i den unge Dames Undest og Tillid. I Sandhed! 
hertil behovede jeg ingen Opmuntring: alle mine Dnfler, 
al min Stråben havde kun derte ene Djemeed. Den 
uforstilte Glade, Armida saa umiskjendelig yttrede ved at 
gjensee mig, narede og havede mit Mod og mine ssde For-
haabninger. Hendes Velvillie var allerede ved dette andet 
Msde voxet til en saadan Grad, at hun ved mm Side 
overlod sig til en indtagende hjertelig Fortrolighed, og med 
barnlig Snaksomhed fortalte mig sin Historie. Kun da 
hun kom til den for mig saa smertelige Periode, som jeg 
allerede kjendte, overdrog en pludselig Skye det gladestraa-
lende Aasyn. Et Suk undflap hendes Barm, og som om 
hun nu fsrst besindede sig paa Noget, der hidtil var gaaet 
hende af Glemme, rejste hun sig og gik ind i Sideværelset. 
En dyb Smerte sammenpressede mit Bryst: i mit, af fza 
mange stridige Folelser hastigt bevagede Hjerte maatte jeg 
paa een Gang bejamre den faldne Engel og forbande den 
Djcevel, der havde indsneget sig i et saadant Paradiis af 

Affyld og Gloede. 
Efter et kort Ophold kom Ar mi da tilbage med en 

Guitarre, hcengende i et himmelblaat Baand under den ful­
de — nu mere end fsr — tugtigt tildakkede Barm. Hun 
satte sig i en Afstand, og istemte en Canzonetta i den for 
mit Sre saa fortryllende sicilianfle Mundart. Det var en, 
af Maurerne i Fangenskab henslabt, Hyrdes Klagesang; 
og saa rorende tolkede den Langselen efter det elskede Hjem 
og den forladte Brud, at mine Djne svommede i Taarer, 
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som kunde have viist den ssjonne Sangerinde det dybe Ind­
tryk, hun gjorde paa mit Hjerte, hvis hun ikke havde va­
ret ligesaa hentaget af sine egne Folelser. Guitarren flrecd 
ned paa hendes Skjod, hendes Hoved bsjede sig tilbage, 
som om hun kun i denne Stilling kunde flaffe Udgang for 
det lange, dybrhentede Suk. Jeg var mig ikke longere selv 
magtig. „ O, Signora!" raabte jeg, springende op fra 
mir Sade: „fslg med mig til vort fljsnne Fædreland!" 
Langsomt havede hun sit Hoved; de rige Lokker trillede ned 
over den hvide, bslgende Barm. Hun stirrede hen forbi 
mig, som om jeg flet ikke havde varet der. Jeg sorffrak-
kedes: hendes Ansigt var blegt, bersvet ethvert Spor af 
Gloede, hvoraf det tilforn uafladeligt ftraalede -- jeg kjendte 
det ikke mere. Jeg havde varet i Begreb med at kaste mig 
for hendes Fsdder; men nu standsede en stivnende Kulde 
enhver Bevcegelse — jeg stod som en Ststte foran hende. 
I dette Gjeblik indtraadte Marilla, som formodentlig 

havde horr mit hastige Udraab. „Ledsag Hr. Cotaldi!" 
sagde Armida til hende. Derpaa rejste hun sig langsomt, 
nejede for mig dybt, ncesten ydmygt, med nedsanket Blik, 
og forsvandt. Maallss blev jeg staaende, som rodfastet til 
mit Sted, og horte som i Drsmme, uden at kunne svare, 
Ammens gjentagne, angstelige Sporgsmaal: „Signere! 
hvad har De gjort?" Under Bortgangen fortalte jeg hende 
omsider det Forefaldne. Hun sukkede og gjentog med Ho­
vedrysten det sicilianske Ordsprog: „Det Frse, som 
modnes for tidligt, modnes ikke!" Om fire Dage 
forst maa De komme her igjen. 
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I dette Mellemrum var jeg bleven fuldkommen enig 
med mig selv med Hensyn til Arm i da: forudsat at jeg 
kuyde vinde hendes Tilbojelighed, hvilket jeg allerede var dristig 
nok til meer end at haabe-, vilde jeg sore hende til mit 
Hjem, og give den elskelige Skabning tilbage til Dyden og 
en bedre Kjerligheds Lykke. Dette Forscet fyldte min Sjcrl 
med en Glcede, som hcevedes — ja ncesten tsr jeg sige — 
forædledes ved den stolte Bevidsthed: hendes timelige og 
evige Salighed skal vcrre ganske mit Vcerk! mig, hendes 
frelsende Engel, skal hun skylde Alt — ja hun vil mere til­
bede end elske mig, naar hun i sit til Uskyldighed gjenfodte 
Hjerte erkjender hvad jeg var for hende. Gjennemtromgt af 
denne sode, ophojede Folelfe traadte jeg ind i Haugen. Ar­
mida kom mig imode med et Ansigt, der syntes at forkynde 
baade Lomgsel og Gloede; dog laa der noget Veemodigt i 
hendes venlige Smiil, og ofte glimtede hendes Sjne gjen-
nem Taarer, som Stjerner gjennem den natlige Taage. 
Hun talte kun Lidet, og Alt om det elskede Fodeland z hen­
des Stemme var blod og boevende, den lod som doempede 
Harpetoner. Mit 'Hjerte smeltede: neppe vare vi alene, 
for ieg nedsank for hendes Fodder med det Udraab: „Ar­
mida! jeg elsker Dig!" Ak! det tyktes mig, at hun maat-
te have sunket i mit aabnede Favn, og trykket den sode, 
tause Tilstaaelse paa mine smcrgtende Lcrber; men nej! hun 
ncesten segnede tilbage med et svagt Skrig, lsstede sine Hoender 
over sit Hoved, foldede dem, vendte sig og flygtede. For 
jeg kunde besinde mig paa at folge hende, var hun allerede 
forsvunden, og Marilla traadte hastig ud fra Hcekken. 
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„O Signore!" sagde hun, „De overiler Alt — hun elsker 
Dem; men ikke saaledes, ikke saa pludseligt, saa snart skul­
de hun have erfaret dette; thi hun vidste det ikke selv — 
nu har deres Erkloering revet Bindet fra hendes Vjne. 
Dette borde ikke fleet, for i det Sjeblik hun kunde flye fra 
dette fordærvelige Sted. Hvad er der nu at gjsre? Om 
Cardinalen, som er i Bedring, forinden besoger hende, hvor­
ledes tanker De da, hun vil modtage ham? Ak! jeg fryg­
ter at Alt er tabt." Jeg formaaede ikke at svare hende, 
saa betaget var jeg baade af Frygt og Gloede. „Gaae Sig-
nore!" vedblev hun efter en kort Betænkning — /,gaae! 
skynd paa Afrejsen-' og lad mig ssge at bervlige hende, og 
bringe hende til en tydelig Anskuelse af hendes Stilling, og 
kom saa imorgen ved samme Tid.'" 

Ved nccste Daggrye ilede jeg til Ostia og vendte til­
bage med den Beffed, at Skibet kunde afgaae om ser 
Dage. Med den frembrydende Nat gik jeg til Villaen. I 
den Lovhytte, hvor jeg sorste Gang havde seet Armida, 
hsrte jeg hendes og Guitarrens sammensmeltende Toner. Jeg 
ncrrmede mig, standsede og lyttede: sodt tungsindigt klang 
de bcevende Strenge; endnu veemodigere den opvaagnende 
Angers rorende Klage. Jeg hsrte fslgende af tunge Sukke 
ledsagede Ord: 

Det syge Trcr kan grennes smukt; 
Dog let paa Blade, Blomst og Frugt 
Den skjulte Brsst Du kjender, 
Saa rober og det tvungne Smiil 
Den let fordulgte Angers Piil, 
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Som dybl i Barmen brcrnder; 
Forgjccves Freden i dit Aasyn staaer, 
Naar under lenlig Kamp dit Hjerte slaaer. 'j 

Ubemccrket af den i sin Anger selv saa indtagende San­
gerinde kom jeg ind i Haugen, og stod allerede toet foran 
hende, inden hun blev mig vaer. En msrk Rsdme overfoer 
hendes taarevcrdede Kinder — ak! det var snarere Skrcck 
end Glade, der satte hendes Blod i Bevoegelse. Hun sor-
maaede neppe at rejse sig, rakke Guitarren til Marilla, 
oz gjsre mig en taus, cerbodig Hilsen. Som Maanen be-
lnste hendes sorrigfulde Aasyn og ydmyge Stilling, syntes 
hun mig at vccre en til Blusel og Ruelse over sine Syn­
der opvakt Cacilia, der fsrstegang vil nedsynke for sin 
Helgen, Jeg bod hende min Arm, og ledsagede hende til 
Huset; Marilla fulgte ester. Da denne, efterat vi vare 
traadte ind, havde forladt os, greb jeg hendes Haand-— den 

fljcelvede i min. 
„Skjsnne Armidal" begyndte jeg, „De er mig endnu 

et Svar skyldig." Hun taug. „Har mit Hjerte bedraget 
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mig?" vedblev jeg, „ncerer De ikke en eneste venlig Fslelse 
for den, der elsker Dem saa inderlig og oprigtig?" „O min 
Gud!" udsukkede hun med et smertefuldt Sjekast til Him­
len „jeg Ulyksalige!" derpaa vendte hun sig langsomt 
med det Udraab: „Signore, jeg kan aldrig blive Deres!" 
Jeg greb hendes Arm og sagde: „Armida.' saaledes ad-
stilles vi ikke! vil De bortstode det Hjerte, der brander for 
Dem, da — o da stal De idetmindfte sige mig hvorfor! 
Bed alle Helgene! jeg flipper Dem ikke for jeg veed hvad 
der saa pludselig har bevirket denne Forandring!" Hun 
vendte sig rask imod mig: „Vel!" sagde hun, „det voere saa! 
det voere den Ulykkeliges velfortjente Straf, selv at afsige 
sin Dom — et Ord, Cotaldi! stal snart for evig adflille 
os: jeg— jeg er Dem ikke vcerd!" Hendes Rost blev til 
Hulken idet hun atter bortvendte sig, og med de foldede 
Hccnder fljulte sit Ansigt. „Nej! Du Elskelige!" sagde jeg 
„dette Ord adskiller os ikke; juft dette forener os!" Hun 
drejede sig endnu engang imod mig, og fpurgde med et hur­
tigt, men strcengt gjennemborende Blik: „Signore! forstaaer 
jeg Dem?" „Nej!" raabte jeg, „nej Armida! De for­
staaer mig ikke; men snart ffal De loese i min Sjcrl; skjoenk 
mig ikkun nogle Djeblikke, og da forst skal De afsige Dom­
men over vor scelleds Skjcrbne!" Jeg forte hende til en Stol, 
og satte mig hos hende. „Nu bort med al Forstillelse! Ti­
den er kostbar, og denne Time kommer aldrig igjen! Bort 
derfor med enhver falsk ømfindtlighed! Jeg maa aabne 
deres fljsnne, men nedrigt bedragne Hjertes Saar; men — 
ved Gud og alle hans Engle!—kun for at lcege det!—De har 

Blichers Noveller, 3die Deel. 
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fortalt mig en Deel af deres Historie? men De afbro-d den—jeg 
vil fuldende. Den Mand, De valgte til Beflytter, forraadte 
Dem; deres egen umistcrnkelige Uffyld overgav Dem i en snedig 
Forforers Vold — Alt dette veed jeg, og dog Armida! dog 
elfler jeg Dem; men ved den evige Kjerlighed! jeg elsker 
Dem af et reent Hjerte!" Bleg som den Billedstotte, til 
hvilken hun hceldede sig, sad hun lcenge efter at jeg havde 
ophort at tale, for hun fra sit dybtsukkende Bryst frem-
pressede disse Ord: „Retfærdige Himmel! nu forst veed jeg 
hvad jeg har tabt!" „Nej Signora!" blev jeg ved, „De 
veed endnu ikke Alt! ogsaa Deres Proces har De tabt; 
Deres Ejendomme ere alle uigjenkaldelig borte." „Saa er 
jeg ogsaa en Betlerffe!" raabte hun, „Himmel, og jeg van­
drede sorglss og letsindig paa denne Lavastrom; men jeg 
foler det, nu begynder den at brcende igjennem — flye mig, 
Cotaldi! hvorfor tover De? hvad vil De den vancerede, 
fattige, fortvivlende Armida?" „Elske og frelse hende!" 
var mit Svar. Jeg udviklede hende nu min hele Plan: at 
fore hende til Messina, som min Brud, og der at gjore 
hende meddeelagtig i det, Himlen havde beskjoeret mig. Jeg 
skjulte ikke for hende, at Marilla havde aabenbaret mig 
Alt, og at hendes Fortælling isår havde bestemt mig. Jeg 
sagde hende, at jeg allerede, i Haab om at vinde hendes 
Gjenkjerlighed, havde hyret et Skib, som om faa Dage 
skulde fore hende bort fra et Sted, hvor hun havde mistet, 
og — gjenfundet sit Hjertes Fred. Jeg bad, jeg besvor 
hende ved Alt hvad der er helligt, baade paa Jorden og i 

Himmelen, at boje hendes cedle Gjenstridighed, at modtage 
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og ffjanke Trost og Haab. Lange modstod hun: adel Und­
seelse kccmpede mod Hjertets varme Dnffe — omsider sejrede 
det Sidste: hun sank ned for mine Fsdder, omfavnede mine 
Kncce, og vadede mine Hander med en Strom af Taarer. 
Jeg lo-stede hende op til mig; men hun skjulte sit blussende 
Ansigt ved min Barm. „O Du Naaderige?" hviffede hun, 
„hvormed har jeg Uvardige fortjent din Forbarmelse?" 
Med mit Hjerte, til hvilket hendes Laber syntes at tale — 
mere end med mit Sre — hsrte jeg den frelste Engels in­
derlige Tak til Himlen og mig. Salige Djeblikke! I vare 
kun et Laan fra de Forklaredes Land, der hvor de sjunge et 
jublende Halleluja naar en Sjal frelses fra Doden. 

Armida rev sig ud af mit Favn; hun ilede ind i sit 
Sovekammer og knalede for den Korsfæstedes Billede; jeg 
sank ned ved hendes Side og bad med hende. Marilla 
kom, og vccdede vore Hander med Glades - Taarer. 

„Jesus Maria!" jkreeg Armida, „og jeg er endnu 
her? Bort, bort fra dette forfardelige Sted!" Med Van­
skelighed overbeviste vi hende om Nodvendigheden af at for­
blive der til Skibet afgik, da en tidligere Flugt vilde vare 
forbunden med den storste Fare for os Alle. Hun vilde ikke 
mere kunne udholde Synet af sin Forfo-rer; men omsider be­
roligede vi hende med den Forestilling, at hun i det korte 
Mellemrum af sex Dage neppe behsvede at frygte for hans 
forhadte Narvarelfe. Til ydermere Sikkerhed blev det be­
sluttet, at jeg kun eengang for vor Afrejse skulde bessge 
hende. Dette Msde blev fastsat til den tredie Aften derefter, 
O Gud! det var det Sidste! 

7' 
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Marilla modtog mig. Da jeg kom i Forværelset 
hsrtejeg atter Guitarrens Klang; den var sod, men veemods-
fuld — jeg standsede. Hun sang en mig velbekjendt Sici-
liano, med den Forandring, at hun satte mit Navn istedet 
for det Oprindelige: 

Hvert Foraar, Cotaldi! gronnes mm Grav, 
Naar Sneen paa Bjergene smelter, 
Naar Jorden sig bader i Solstraalens Hav, 
Og Blomsternes Skare udveller: 
Den nyfodte Rose imode Dig leer — 
Du tanker vel ej paa den Falmede meer? 

Hvert Foraar, Cotaldi! gronnes min Grav; 
Jeg sover saa stille derunder. 
Den vaagnende Blomst kaster Lagenet af; 
Jeg bliver dernede og blunder: 
Den rodmende Rose imode Dig leer — , 
Du tamker vel ej paa den Falmede meer? 

Hvert Foraar, Cotaldi! gronnes min Grav, 
Naar Livet gjenfodes deroppe, 
Naar Fuglen sig bader i Mtherens Hav, 
Og sjunger blandt Myrthernes Toppe: 
Den blomstrende Rose imode Dig leer — 
O i tanker Du ej paa den Falmede meer? 

,,^o min inderlig Elskede" raabte jeg, idet jeg sprang ind 
og trykkede hende til mit Bryst, „jeg vil tanke paa Dig 
saalcenge mit Hjerte flaaer! Men hvorfor tcrnker Du paa 
Dsden? Livet, et Liv fuldt af Gloede venter Dig; eller — 
mistvivler Du om din C o taldis Kjerlighed?" ,,Du elff^ 
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mig" sagde hun; „mm" lagde hun til med et smerteligt 
Smiil „C o tal di!" kan Du nogensinde agte mig?" I dette 
Djeblik foer Marilla ind: „Cardinalen!" raabte hun 
cengftelig; „Signore! De maa skjule Dem i dette Klcrde-
ffab; og De, min Frokcn! lider asen hcrftig Tandpine." 
Med disse Ord ombandt hun hende et stort Klcede, der 
fljulcde det halve Ansigt, og bad hende lcrgge sig i Sen­
gen; mig indelukkede hun i Skabet. Neppe var dette bragt 
i Rigtighed, for Cardinalen kom, og, underrettet om Ar mi-
das foregivne Upasselighed, gik ind til hende. Mit Blod kogte; 
min Haand sluttede sig krampagtigt om Grebet af min 
Kaarde. Et Par Minutter derefter kom han ud og sagde 
til Marilla: „Eders Frsken er ikke vel; men det fore­
kommer mig, som om Tandpinen ikke kunde vcere hendes 
eneste Onde; hun er i det Hele ganffe forandret." „Ak!" 
sukkede den Listige, „Deres Eminence! deres egen Sygdom 
— Lccngsel efter Dem!" — „Mener I?" sagde han. Jeg 
kunde gjennem Nsglehullet fte hans Ansigt: han vendte det 
mod Marilla med et tvetydigt Smiil. „For Teenderne 
skal jeg sorge; see I til, at alt Andet er som det bor, 
naar jeg om tre Dage kommer igjen." Han blev endnu 
nogle Ojeblikke staaende i samme Stilling; derpaa bortfjernede 
han sig. Jeg ilede til Armida: hendes Sind var i et 
hastigt Opror, hartad et vcergelost Bytte for flere voldsomme 
Lidenskaber. Med Ned formaaede jeg nogenlunde at bero­
lige hende. Kun den Forsikkring, at vi inden to Gange sire 
og tyve Timer vilde befinde os udenfor Italiens Jordbund, 
paa Vejen til det dyrebare Fodeland, gav hende Krast til 
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at udrive sig af mine Arme. — Langsomt og forsigtigt forlod 
jeg Huset og Haugen. Det forekon mig, som om jeg saae 
en Skygge glide hm ved Muren? desvccrre! det har ikke 
v<?ret et blot Foster as min frygtsomme Jndbildingskrast: 
Cardinaken maa sikkert have luret i Haugen. Ak! min ulyk­
kelige Armida e? falden for en Snigmorders Dolk, og De, 
min ubekjendte Frelser! har hindret mig i at folge hende 
til Kjerlighedens rette Hjem." 

Dette var Jndholden af Cotaldis sorgelige Historie, 
som jeg for Sammenhængens Skyld har tilladt mig at 
fremsottte med mine egne Ord, og med storre Orden og Klarhed, 
end den ulykkelige Ungling var istand til. Ban din i, gjen-
nemtrcengt af den inderligste Medlidenhed, sogte sorgjcrves at 
trsste hans dybt saarede Hjerte. Til at dcempe saadanne 
Storme har Fornuften ingen Kroester; den lcegger sig kun 
ved Religionens og Tidens Hjcrlp. „Skjondt jeg, som ube­
faren paa Kjerlighedens farlige og trolsse Hav, hverken kan 
beregne eller begribe Styrken af deres Sjeelssmerte," sagde 
han til Slutning, „saa indseer jeg dog, at den er af saa-
dcm Beskaffenhed, at jeg for det Fsrste ikke tsr forlade Dem. 
Og da jeg moerker, at De ikke selv sormaaer at fatte nogen 
Beslutning, maa jeg handle for Dem. Jmorgen — har De 
sagt — afgaaer Skibet; det ffal fore os Begge til deres 
Hjem. De maa bort fra dette rcrdselfulde Sted, og jeg 
ledsager Dem. I deres ffjonne Sicilien maa sindes Trost 
for Dem og Moroe sor mig." Cotaldi rakte ham taus 
sin Haand. Dette Haandtryk var en uoploselig Venskabs-
Pagt. 
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Haabet, der smigrer vo^e lettroende Hjerter med saa 
mange glimrende Lovter, ja stundom endog med Umulighe­
der, Haabet gjorde ncrste Morgen Cotaldi det Sporgs-
maal: „men om din Elskede endnu var ilive? frelst maaffee 
paa een eller anden forunderlig, for Dig ubegribelig Maade?" 
Hastig foer han op, og raabte til sin Ven: „Jeg maa vide 
om hun virkelig er dsd, og da fsrst — „Du bliver her!" 
svarte Band i ni, „jeg gaaer at bringe Dig Vished om det, 
som Du aldrig borde omtvivle." Han lod sig noje under­
rette om Armidas Vaaning og alle dens Omgivelser, om 
hende selv og Marilla — deres Udseende og Klædedragt; 
og derpaa tiltraadte han sin aldeles overflodige Vandring. 
Den Beretning, som han efter et Par Timers Fraværelse 
a f l agde  f o r  den  c rngs t l i g ven tende  Co ta l d i ,  s tad fæs tede  A r ­
midas Dsd. — Ikke langt fra den betegnede Villa havde 
han msdt et midaldrende Fruentimmer, som han medrette 
antog for Marilla. Han tiltalede hende med en Hilsen fra 
en vis ung Sicilianer, der med stsrste Bekymring ventede 
Underretning om en Landsmandinde, som beboede hiin Villa. 
Med sorrigfuld Mine svarte hun: at den omspurgte unge 
Dame havde omskiftet sin forrige Bolig med en bedre og 
tryggere. „Siig den, som udsendte Dem," — lagde hun 
til — „at hun endnu forend denne Dags Sol vil vcrre un­
der Jorden i det morke Huus, hvor ingen Snigmorders 
Dolk mere stal vcrkke hende." Med disse Ord ilede hun 

hastig bort ad en Sidevej. 
Der var nu Intet vidertz at gjsre,^end at forberede og 

paaffynde Afrejsen, hvilken Bestilling Band?ni alene maatte 



104 

udfore. Saasnart Morket faldt paa, forlode begge Ven­
nerne de sorgelige Levninger af Verdens gamle Hovedstad, 
og den opgaaende Sol saae dem paa Bakket af den lille 
Ba rke ,  de r  udsp red te  s i ne  Se j l  mod  de t  ny  Messene .  Co -
taldi sad nedsunken i sin dybe Smerte og stirrede paa 
Bolgerne, der rodmende i Morgenffjcrret glede ham skvul­
pende forbi. Bandini stod alvorlig, men sorglos, ved 
hans Side, og hastede sit Blik paa det bortvigende Hespe-
riens yndige Kyster. Efter nogle Dages langsomme, men 
ellers heldige, Sejlads sremsteeg ZEtnas sneetakte Gubbeho­
ved af Bolgerne; og lidt efter lidt havede sig, til Hojre 
Sicilien, til Venstre det bjergfulde Calabrien. Sundet, for­
dum saa frygteligt for de Ssfarende, syntes at aabne sit 
Favn, og den smilende De at ile de Ankommende imode. 
Snart ankrede de ved de gamle Messeniers pragtige 
Stad. 

C  o  t a l d i s  Vaan ing  va r  e t  Pa l l ads ,  hv i s  I ndvend ige  
endogsaa overgik det Udvendige i Glands og Kostbarhed. 
Hvad der for Bandini havde den storste Tillokkelse, var 
en talrig og velvalgt Maleriesamling. „Her" sagde Vår­
ten, idet han anviste ham Vccrelser til egen fri Raadighed: 
„her er dit Studerekammer og, her ved Siden af, dit So­
vekammer." Dette Sidste var et Hjornevarelse, hvorfra 
Man mod Dsten saae ud over Staden og Sundet til Reg­
gio og Bjergryggen, der, som en Rakke af blaae Skyer, 
begrcendsede den fjerne Synskreds; mod Syden udstrakte sig 
begge de yndige Kyster, udvidede sig jo langere jo mcre, 
ligescm tilbagetrængte af det mcegtige Hav, der omsider 
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syntes at sammensmelte med Himmelen; til Hojre^ hævede 
sig den gamle Vulcans Kcrmpehoved. Den unge Maler 
tabte sig i taus Beskuelse af disse Naturens Triumpher 
over al menneskelig Kunst og over selv den rigeste Ind-
bildingskrast. Han vaktes fsrst af sin Henrykkelse ved 
Cotaldis lydelige Graad. Selv med Sjnene fulde af 
Taarer — men disse kun Gloedens og Begejstringens ssde 
Bsrn — faldt han om Vennens Hals. „Her" sukkede 
Sorgens Sen: „her skulde hun have boet, og hver Mor­
gen, opstaaende sra mit Favn, tilbedet Himlens og Jordens 
almægtige Skaber; her skulde hendes Englesjne, som dine, 
tindret i Henrykkelsens Taarer — nu tildcrkkes de af Ds-
dens og Gravens Mulm." — „O min arme Ven!" hvi­
skede Bandini: „tilbed ogsaa Du! bsj Dig ydmyg og 
haabende under den evige Vii'sdoms Villie! Glcrdens Dor 
s ta l  a t t e r  aabnes  f o r  D ig . "  — „Band in i ! "  raab te  Co -
taldi, og lssrev sig af hans Favn: „Du kjender ikke 
Kjerlighed; o, at Du aldrig maatte kjende den!" — „Mit 
Hjerte" sagde Bandini smilende, „elsker allerede; jeg har 
efterladt det i la bella Fiorenza; her kan jeg ikke tabe det." 
— „Hvorledes?" spurgte Hiin forundret „og dette siger Du 
mig fsrst nu? Hvo er den, der har bundet Dig med faa — 
zephyrlette Kjader?" — „En totusindaarig Skjonhed!" 
svarte Maleren, „Phidiasses himmelske Datter!" —„Svcrr-
mer!" advarede Vennen, „vogt Dig for de femtenaarige! Hav-
flummtts Datter har forladt sit gamle Cypern og oprejst sit 
Tempel ved Siden af sin ZEgteherres Vccrksted; vogt Dig 

for Trinacrias forfsriskc Piger!" 
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Med en uerfaren Ynglings Selvtillid horte Ban di ni 
sin Vens Advarsel; thi endnu stedse flog hans Hjerte frit 
og ubesejret af en Lidenskab, hvis Styrke kun den Elskende 
k j ende r .  H i d t i l  u saa re t ,  ansaae  han  s i g  se l v  f o r  usa  a r -
li g, og vandrede blandt Siciliens farlige Skjsnhedet ube­
kymret og dristig, som den Somand, der stedse heldig har 
undgaaet Klipper og Skjcer. De dejligste Kvinder vare 
for vor begejstrede Maler ikkun levende Modeller; han —stu­
derede dem. Dog — ogsaa hans Time flog; og jo roligere 
hans Hjertes Havblik hidtil- havde varet, desto hastigere 
raste den paafslgende Storm. 

IMessina boede den rige, og med Cotaldi fjernt be­
slægtede, Marchese Monaldechi. Nogen Tid efter Ven­
nernes Ankomst gjorde denne et stort Gjcrstebud, hvortil 
Begge bleve indbudne. Efter at have forestillet sin genue-
sifle Ven, og indledet en Samtale mellem ham og Marche­
sen, som smagfuld Kjender og Under af de ffjsnne Kun­
ster, hengav Eotaldi sig til sine egne ssrgelige Tanker, 
og, blandende sig imellem de svrige Gjccster, tabte han snart 
Bandini af Sigte, og talte ej heller med ham inden de 
langt ud paa Natten vare komne tilbage til Hjemmet. Her 
gjorde han det almindelige og ligegyldige Sporgsmaal: 
hvorledes Hun havde moret sig? „Fortræffeligt!" var Sva­
ret. „Og hvad siger Du om Marchesen?" spurgte han 
v ide re .  „Ma rchesen?  hvad  f o r  en  Ma rchese? "  sagde  Ban ­
dini adspredt. „Marchese Monaldechi, vor Vart!" 
vedblev Cotaldi, forundret og opmccrksom. „Ah!" fvarte 
Bandini „jeg mindes i Sandhed ikke, at jeg enten har 
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seet ham eller talt med ham." „Du drsmmer!" raabte 
Cotaldi „ikke seet Marchesen? Hvem har Du da seet?" 
„Hans Datter!" svarte Band in i hastigt; „hende har jeg 
seet, og ingen Anden!" Mistroisk saae Cotaldi paa sin 
Ven: dennes Djne tindrede; hans Aasyn havde noget saa 
sværmerisk Sodt, som om han just nylig havde havt en him­
melsk Aabenbaring; endnu var det uvist, om denne Fortryl­
lelse ffulde tilskrives Ynglingen eller Kunstneren. „Taaler 
hun maaskee en Sammenligning med den medicceifle Ve­
nus?" spurgte Cotaldi videre med et flygtigt Smiil. 
„Ph id i as  og  Ape l l es ,  Ra fae l  og  da  V inc i , "  r aab te  Ban -
dini ivrig: „den romerske Skole og den lombardiske, den 
venetianske og 5en florentinske, alle de, der nogensinde har 
taget en Pensel i Haand, og jeg selv med, ere kun Stym­
pere ,  Fuske re ,  us l e ,  i ndb i l d t e ,  s r cekke  Fuske re— G iane t t a ,  
Gianetta er et Ideal, som spotter alle Kunstnere i Ver­
den, med samt deres Madonner og Magdalener og Ccrcilier 
og hele denne Hcrr af malte, flaue, livlsse Hjernefostre. 
Ak, Cotaldi! Cotaldi! nu veed jeg hvor ulykkelig Du 
er." Cotaldi blegnede: „Det forbyde Himlen!" sagde han 
med sagre og bcrvende Stemme: „Gianetta er Prinds 
Morisis Brud." Bandini blev endnu blegere, end hans 
Ven. „Elsker hun ham?" spurgte han skjoelvende. „For 
alle Helgenes Skyld!" raabte Cotaldi, „berolige mig dog 
med den Tilstaaelse, at det blot er Kunstnergalskab, der 
taler af Dig, og ikke en Lidenskab, hvis Ende, for Dig i 
det mindste — kun kan blive Fordærvelse!" „Berolige Du 
mig" lod Gjensvaret „med den Underretning, at hun ikke 
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elsker Prindsen eller nogen Anden." "Og hvor ffulde jeg 
vide det?" afbrod Cotaldi; „men, enten hun elsker eller 
ikke: Prindsens Gemalinde vorder hun, og var det da ikke 
dsdelig Synd at opvcrkke en anden Kjerlighed i hendes Hjerte?" 
Bandini taug og gik saa hceftig frem og tilbage i Værel­
set, som om han vilde lobe igjennem Vcrggen. „I en 
ulykkelig Time" sukkede den bekymrede Ven „frelste Du mig 
fra Doden, om din Handling ikke skal have anden Belsn-
n ing ,  end  Tabe t  a f  d i n  egen  Ro l i ghed !  F l ye ,  Band in i !  
flye, fsr det er for silde!" „Aldrig!" svarte denne; „her 
vil jeg enten vorde lykkelig, eller fortvivle!" „Kan da!" 
vedblev Cotaldi „et eneste flygtigt Indtryk anrette saa-
dan DdelEggelse i et Hjerte, der hidtil var tillukt for 
Kjerlighed? saa stcerkt bevcrbnet mod alle dens Pile? Kan 
saa lys en Forstand ikke besejre en afsindig Fslelse? Dog — 
hvad nytter det, at jeg strcrber at overtyde Dig om dit Van­
vid; jeg, der ogsaa selv borde seet den Afgrund, i hvilken 
jeg med sorscrtlig Blindhed nedstyrtede mig? Hvad nytter 
det at prcrke for en Beruset? Bandini! kast Dig i Sov-
nens Arme, og naar Du imorgen vaagner med cedru Sjoel, 
vil Du ikke saa halstarrig tilstoppe dine Dren for en Vens 
velmeente og gavnlige Forestillinger." Med disse Ord gik 
Cotaldi til Hvile, og Bandini overgav sig — ikke til 
qvcrgende Ssvn; men til aandsudmattende, vaagne Dromme. 

Til langt hen paa ncrste Dag forbleve begge Vennerne 
i deres scerskilte Vcerelser: den Ene beskæftiget med sin 
visse Kummer, den Anden med sit uvisse Haab og svcrr-
merskePhan tas i e r .  De  b leve  ncppe  sam lede ,  f s r  Co ta l d i  s  
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velindstuderede Phillipika mod Bandinis Kjerlighed afbrs-

des ved et Beso-g af Marchesen. 
Ester nogle almindelige formelle Complimenter, indledte 

Denne en Samtale om de skjsnne Kunster, der endtes med 
den Begjcrring til Bandini: at han vilde male den dejlige 
Gianetta. Cotaldi kastedeet skarpt og alvorligt Blik paa 
sin Ven, hvilket Denne dog aldeles ikke bemærkede; thi hans 
Sjne hang ved de Laber, der havde fremfsrt en saadan 
Begjcrring —den sode Overraskelse bandt hans egne. ZEng-
stelig saae Cotaldi ud af Vinduet: „See engang hvor ro-
ljg// — sagde han med dampet Stemme og fremtvungen 
Ligegyldighed — „see dog hvor blid og fredelig Bjerget*) 
viser sig! Alligevel vilde jeg ikke vove at stige ned i dets 
C ra te r . "  Men  sp i l d t  va r  denne  adva rende  L i gne l se :  Ban ­
dinis Tilstaaelse blev givet z den bestod blor i det Sporgs-
maal: „naar han kunde begynde?" Marchesen onskede Bil­
ledet jo fsr jo hellere; og folgelig blev samme Eftermiddag 
foreslaaet og antager. Fornojet gik Monaldechi bort, sor 
at underrette sin Datter om den adle Genuesers Fsjelighed. 
Da han var borte greb Bandini sin Vens Hcender: „Seer 
Du?" raabte han, „Seer Du, Cotaldi! Skjcebnens egen 
Vejviisning? Gianetta s Fader kommer selv for at hente 
mig!" „Jeg seer" svarte Cotaldi, „at Du fslger din 
daarlige Lidenskabs Stemme, og at Du forbytter din 
egen ubojelige Villie med Skjabnen. Kan den Gamle ane, 
at han ved-sin Indbydelse rakker dig et Giftbager? men 

AZtna. 
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Du, som veed dette, Du borde stode det fra Dig, og ile 
bort fra et Erater, hvis lonliae Ild snart vil udbryde og 
f o r t å re  D ig ! "  „Da  v i l  j eg  dog  v i de "  r aab te  Ban  d in  i ,  
om jeg skal fortåres af mit eget Hjertes Ild alene, eller 
om den Fee, som haver antamdt den, ikke ozsaa har et Hjerte 
fo r  K je r l i ghed?  Du  v i l  a f sk række  m ig  med  denne  Mo  r i  s i ?  
En genuesis? Adelsmand — ung og riig — kan ikke vare 
en ganske uvcerdig Medbejler for en siciliansk Prinds. 
Skjoebnen har — ihvad Du end kan sige — ti kastet mig 
hans Handske; jeg optager den, og fsrst naar Kampens 
skjsnne Dronning har rakt een af os Krandsen, vil jeg for­
lade  Sk ranke rne ! "  „Om Du  kan ! "  sva r t e  Co ta l d i ;  „men  
jeg seer, at Kjerlighed er ftccrkere end Venskab: gaae da, 
Ubesindige! og er din Beslutning ligesaa fast som den er 
overilet, saa glem ikke, at Du har en Ven, som ej er din 
Fortrolighed uvcerdig, og som tilhorer Dig med Hjerte, Haand 
og Hoved." De cedle Unglinger sank i hverandres Favn, 
hvoraf den Ene kun losreo sig for at fslge en langt vældi­
gere Lidenffabs uimodstaaelige Kald. 

Hvo, der vil fcrtte sit Hjerte paa en ret vovelig Prsve, 
forsoge at male en kvindelig Skjonhcd, betragte ret noje det 
yndefulde Ansigt, stirre dybt og lamge ind i de flammende 
Djne og indsuge i lange Drag den ssde Gift af de smæg­
tende Laber, og kommer han da derfra med frit og ube-
tvunget Hjerte — i Sandhed! da har han Intet havt at 
tabe. Men naar den, som allerede elsker, saaledes selv ind­
trykker Pilen, hvilken Magt ffulde da vcere istand til at ud­
rive den? 
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Hvo, der vil udsatte en ung Pige for den sjensynligste 
Fare, lade hende sidde for en ung og smuk Maler; see 
hvorledes han — Trak for Trak, Stykke for Stykke — 
tilegner sig hendes Ansigt! det kan lettelig vare han med 
det samme tilegner sig Hjertet. Hvorledes skal hun und­
drage sig hans dristige Blik? Hvorhen skal hun vende sig 
fra detVjekast, der fastholder hendes, ligesom Trylleflangens 
den arme Fugls, som — hvorvel modstrabende — dog til-
sidst vorder et Bytte for Kogleren? Og er hun ikke yder­
mere nsdt til at beskue ham? at lade sine Sjnes Straaler 
sammensmelte med hans? Var det at undre over, om 
der med saadanne Djekast ogsaa vexledes Hjerter? 

Gianetta elskede ikke den rige og hsjsornemme; men 
— desvarre for ham — hverken unge eller smukke Prinds 
Morisi. Hun vidste overalt flet ikke, hvad Kjerlighed 
var, fsrend hun opdagede den i den skjonne Malers sjal-
fulde Blik, og i sit eget Hjertes sode Uro. Trende Gange 
havde de saaledes siddet ligeoversor hverandre med stumme 
Laber og talende Djne. Med Billedet gik det langsomt; 
men desto hastigere med Kjerligheden. Den fjerde Gang, 
da Gianettas Moder — som ellers bestandig var til­
stede — for et Par Minutter forlod Varelset, laae Ban-
dini for den yndige Piges Fsdder, og — nasten i samme 
Djeblik—hun i hans Ztrme. Det rsrte sig i Sideværelset: 
„Mal!" hviskede Gianetta; og Elskeren sad igjen paa 
sin Plads. Da den arme Moder efter faa kort en Fravæ­
relse kom tilbage, anede hun ikke, at Datteren havde fluttet 
en Pagt for hele Livet. Bandini —neppe sig selv magtig ' 
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— udbad sig endnu kun een Time den fslgende Dag, med 
Lsvte om, at han vilde fuldfsre Billedet hjemme. Derpaa 
ilede han at udose en Deel af den overstrsmmende Salig­
hed i fin Bens Barm. Denne havde de foregaaende Dage 
med crngstelig Bekymring spurgt om hans Hjertes Tilstand; 
men kun saaet meget dunkle Orakelsvar i de afbrudte Ord: 
„Engel! Himmel! Helvede! Dod! Liv! Salighed!" og andre 
Flere, som findes i de Elskendes Aurora; og da han nu saae 
ham komme bleg og skjklvende, tcenkte han mindst paa, at 
et Overmaal af Fryd frembringer Virkninger, der have en 
flygtig Lighed med Skrcekkens. Begge Lidenskaber drive 
Blodet til Hjertet. Vi ville springe over hvad den lykkelige 
Elsker — saasnart han fik Malet — sagde, for at beskrive 
sin paradisiske Salighed; men derimod ikke undlade at gjs-re 
den Bemcrrkning — (som Damper paa mangen Loesers og 
Loeserindes fympathetiske, stedse klangfcerdige, ZEolsharpe)— 
at den i Kjerlighedens Storme allerede noget afkjolede Eo-
taldi hverken deelte sin Vens Gloede, eller hans dristige 
Haab^ Men vare hans Advarsler forgjaves alt forend 
Bandini vidste Noget om Gjenkjerlighed, hvorledes skulde 
vel denne nu have laant Dre til noget fornuftigt Ord? At 
Forcrldrene aldrig vilde give Slip paa den glimrende For­
bindelse med Prindsen, og Denne ligesaa nodig afstaae sin 
skjsnne Brud; at Trusler og Tvang, ja maaskee i Nsds-
fald Dolk og Gift, vilde vorde anvendte —alt Saadant vare 
kun stumpe Torne paa Elskerens rosenstro-ede Vej: „naar 
hun forst var hans; vilde Alting jevnes af sig selv, Forcrl­
drene nsjes med en Svigerson, der vel var mindre fornem, 
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men bedre istand til at gjsre Datteren lykkelig, end den al­
lerede halvt bedagede Morisi, og Denne endelig soge sin 
Trost hos en Pige, som bedre gjengjceldt'e hans Kjerlighed." 
Cotaldi havde omsider intet andet Valg, end ar bifalde og 

fremme Bandinis Plan. 
Denne var ligesaa simpel som dristig. Han vilde over­

tale Gianetta til, hemmelig at forlade sine Forældres 
Huus; paa et Landsted, som Cotaldi ejede i Val di Noto, 
skulde de ligesaa hemmelig vies af en, til Taushed ved Ga­
ver og Lsvter forbunden, Gejstlig. Fra dette Asyl vilde de 
dernoest anraabe om Forældrenes Tilgivelse, og—hvis denne 
ej var at erholde — flygte til Bandinis fri og beskyt­
tende Fcedrenestad. Cotaldi s Raad formaaede dog saa-
meget over ham, at han ikke betroede disse eventyrlige og 
forvovne Forflag til Papiret; men besluttede sig til at med­
dele Gianetta samme i et lsnligt Mode, hvilket han ud­
bad sig i en Billet, som han nceste Dag vilde forssge hem^ 
melig at tilstille hende. 

Forsoget lykkedes. Under Malerbordet blev Brevet med 
et Haandtryk afgivet; og — skjondt Moderen, som sædvan­
lig var ncervcerende— ankom Svaret paa samme Vej. Saa 
stor er en elskende Piges Snildhed, Aandsncervcerelse og Be­
hændighed, at Gianetta— sin tvungne Stilling uagtet — 
sandt Lejlighed til, under Bordet baade at lcxse Elskerens og 
med hans Blyant at skrive sin egen Billet. Neppe var 
dette bragt i Rigtighed, forend Prindsen, hvem Man endnu 
ikke ventede saa hastigt, traadte ind. Ban di ni be­
hovede al sin Fatning, for med nogenlunde Anstand at 

Blichers Noveller 3die Deel. 8 
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modtage en Medbejler, som han hadede uden at kjende ham. 
Endnu piinligere blev hans Stilling, da Denne —af sin til­
kommende Svigermoder strax underrettet om Hensigten af 
Bandinis Ncervcrrelse — yttrede det Dnffe, baade at see 
Billedet og, naar det var foerdigt at komme i Besiddelse 
deraf. Kun Gianettas forstilte Rolighed og fuldkomne 
Aandsncervcerelse neddæmpede Stormen i Elskerens Indre, 
eller hindrede idetmindste ethvert Udbrud af den. Timen var 
forbi; og med det Lovte, om tre til fire Dage at over­
bringe det fuldendte Malerie, anbefalede han sig. Saasnart 
han var kommen hjem, udsoldede han det dyrebare Brev — 
der egentlig kun var en singerlang Papiirstrimmel. Hvor 
mange Kys han trykkede paa dette ssrste Kjerligheds-Pant, 
kan vist ikke vccre Loeserne saa vigtigt at vide, som dets Ind­
hold, der bestod i solgende faa, men indholdsrige Ord: 
„Inat Klokken 13, bag Haugemuren, de sire Myrther." 

Dersom Nogen skulde undre eller stsde sig over, at en 
fornem, velopdraget og scedelig Pige saa hastig kunde fatte 
den Beslutning, at give et lonligt Mode; den vcrre det lagt 
paa Sinde: at Kjerlighed i Italien er en ganske anden Li­
denskab, end her i Norden, og at den hisset, ligesom Plan­
terne, drevet af en hedere Sol, udklcrkkes, voxer og modnes 
med en Styrke og Hurtighed, som er ubekjendt under denne 
koldere Himmel, hvor den vel kan opnaae Egens Styrke; 
men og, som denne, kun langsomt og gradeviis. Hvor 
Orangen paa een Dag udfolder sine Blomster, der aab-
ner sig ogsaa Hjerter i Bjeblikke for Kjerligheds brcendende 



Solstraale; og hvor dens Vaar kun er kort, der elskes hef­
tigt og snart. 

Hvorfor skulde jeg her give en omstændelig Beffrivelse 
over tvende Elffendes sorste lonlige Sammenkomst? For den, 
der har havt en Saadan, er Beskrivelsen overflodig; for 
Andre uforstaaelig, ja maaffee, som alt det Uforstaaelige og 
Mystiffe, fristende og farlig. Lad altfaa hine fire Myrther 
skjule de Lykkeliges uffyldige Fryd, og kun aabenbare os 
dette: at Gianerta, forst efter mange Overtalelser og un­
der hede Taarer, samtykkede i den omtalte Plan. Ncrste 
Nat blev bestemt til dens Udfsrelfe. 

Ligefaa lidet ville vi trcctte Lcrferne med lang For­
tælling om Elfferens utaalmodige Lcengsel, samt hvad han 
foretog eller ikke foretog sig i de ncrste fire og tyve evig­
lange Timer; mm hellere strax lave Bortforelfens hojtidelige 
Klokke lyde. Den tro Cotaldi holdt med sin Vogn, sin 
Kudsk og sin Skriftefader udenfor Messinas sydlige Port, 
for at modtage de Flygtende og see deres Afrejse. Selv 
vilde han vende tilbage til sin Bopal, for ikke at rakke 
Mistanke om Deelagtighed i dette Pigerov. Men — Klokken 
slog 12, 13, 14 — Ingen lod sig see, og bespcendt af de 
forgelkgste Anelser gik Cotaldi hjem og lod Vognen kjsre 
ind til sit noerliggende Landsted. Den frygtelige, uheldsvangre 
Nat forlob; men endnu udeblev Band i ni. Uagtet den 
piinlige Uvished, hvori Cotaldi fvcevede, torde han dog kun 
ved en tro Tjener indhente Underretning. Denne havde hos 
cn Pige i Marchesens Huus alene saaet den Oplysning: at 
Frskenen om Natten pludselig var bleven syg, at Huset 

S' 
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havde varet i Uro; men Ingen vidste hvorfor. Vi, som 
veed det, ville uden Omsvsb berette det. 

Prinds Mor i si havde cn gammelagtig Elffers Mis-
tankelighed, og en erfaren Verdensmands skarpe Syn. De 
Elffendes Uro ved hans pludselige Fremkomst; deres lonlige, 
hurtige, men meget sigende, Sjekast var ikke undgaaet hans 
Opmærksomhed, ogGianettas forstilte Venlighed mod ham 
havde, just fordi den var stsrre end scedvanlig, bidraget til 
at bestyrke den fattede Mistanke. Allerede anende hemmelige 
Sammenkomster, Iiesoel han sin Kammertjener at gaae paa 
Luur i den tilstundende Nat. Denne, for hvem den lonlige 
Dor paa Monaldechis Haugemuur fra forrige forliebte 
Eventyr var velbekjendt, skjulte sig bag en Busk i Nccrhe-
den, og blev saakdes Vidne til de Elffendes Mode og til den 
Samtale, som kun Myrtherne borde have hort. Ufortovet 
meddeelte han sin Herre Alt hvad han havde erfaret, og lige-
saa hastigt tog denne sine Forholdsregler derester, idet han 
— uden engang for sine tilkommende Svigerforældre at ud­
lade sig om Noget — nceste Aften posterede sire veldevoeb-
nede Folk ncer ved det berammede Modested. Tillige holdt 
han en Vogn tilrede — i hvad Hensigt skulle vi strax 

erfare. 
Midnatstimen slog; men aldrig saasnart havde Gia-

netta aabnet Haugedsrea, og den sorraadte Elsker kastet 
sig i hendes Arme,, forend han af de sire Bevæbnede blev gre­
ben bag fra og, med bundne Hamder og et Klcxde for 
Mund og Sjne, bragt ind i Prindfens Vogn. Den forfær­
dede Pige havde intet andet Valg, end at vende tilbage og 
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overgive sig til sin Fortvivlelse, der snart gik over til en 
virkelig Sygdom, hvis Aarsag hverken de bekymrede Foræl­
dre eller Nogen i Huset anede. Saavel af Fiinhed, som af 
Klogskab, havde Morisi beslutter at afbryde hendes Kjer-
lighedsforstaaelse med Ban di ni paa en Maade, at den for 
stedse kunde vorde skjult: saaledes frelstes hans Bruds ZEre, 
og saaledes — meente han — vilde hans attraaede Forbin­
delse med hende, uden mcrrkelig Standsning, lettere frem­
mes. Da han altsaa den fslgende Dag aflagde sit Besog 
hos Marchesens, var det aldeles overensstemmende med hans 
Plan, at han baade for Forceldre og Datter viste sig fuld­
kommen uvidende om det Forefaldne, og ikkun forandret i 
Henseende til sin Bekymring over Gianettas Sygdom. 

Vi fulgte Bandini tilvogns; vi maae ledsage ham til 
Rejsens Ende. Morisi, skjondt Italiener, skinsyg og hsjst 
sorncermet, var ikke af nogen grusom Characteerz overalt 
var hans sindige Klogskab Enevoldsherre over alle hans Li­
denskaber. Det var ikke hans Hensigt at hcevne sig paa 
Medbejleren; men blot at fjerne ham fra Messina. Til den 
Ende lod han ham fore til et Slot nogle Miil fra Staden, 
hvor vel Bevogtningen var strceng; men Behandlingen mild 
og anstcrndig. Naar Brylluppet — hvilket Prindsen ikke 
troede vilde sinde lang eller betydelig Hindring i Brudens 
flygtige Elffovsintermezzo — var forbi, vilde han atter 
fljcenke Fangen sin Frihed, under Lovte om evig Taushed og 
Borteblivelse fra Sicilien. 

Menneskene lcegge Planer, hver sin, og Mange tverti-
mod hverandre — et Vink af Skjcrbnens almoegtige Styrer 
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kuldkaster dem Alle. Vi ville en Stund forlade den fortviv­
l e d e  B a n  d i n  i  i  s i t  F a n g s e l ,  d e n  b e k y m r e d e  E o  t a l  d i  i  s i t  
Pallads og den phantaserende Gianetta paa sit Sygeleje, 
for at beskue en Naturbegivenhed, der i saaSjeblikke gjorde 
Ende paa Tusinders Sorg og Glade, og satte et Maal for 
de stolteste Planer og valdigste Lidenskaber. 

Den frygtelige Kampe, den gamle Menneske- og Lande-
Fordarver, Vulcanus-Wtna, havde i lange Tider for­
holdt sig stille og fredelig. I Menneskealdre havde inret 
Jordskjalv, ingen Lavastrsm, ingen Askeregn odelagt den 
skjonne Ve, som dette forfardelige Bjerg behersker. Cy-
cloperne syntes at sove, og Ilden i deres uhyre Varksted at 
vare udslukket. Siden sidste store Udbrud havde trende 
Slagter levet, bygget og boet i Fred paa den frugtbare 
og smilende, men indvortes hule og trolose, Jordbund. De 
Nulevende havde ganske forglemt Oldefædrenes radsomme 
Skjabne; de for 90 Rar siden omstyrtede Mure vare igjen 
oprejste og atter blevne gamle. Hiint brandende Lavahav 
var forlangesiden stsrknet, dets Skorpe smuldret og beplan­
tet med Viinranker og Oranger, Olivenskove og Myrthe-
lunde. Saftige Frugter og ssdtduftende Blomster bedakkede 
Forfadrenes Grave, og deres Bsrneborns Bsrn fardedes 
om Bjerget, muntre og forglsse, som Myrerne paa den Tue, 
et sjeblikkeligt Stormkast omstyrter og tilintelgjsr. 

Men ikke udstukket var den underjordiske Ild; den ul­
mede. Ikke slumrede Polyphemus og hans Svende: de 
samlede Naring til Ilden og Krafter til et nyt Ddelag-
gelsesvark. Nasten Halvdelen af Aaret 1783 var forlsbet. 
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Wtna forholdt sig roligt; ingen Rsgstotte over Bjergets 
Isse mindede om sorrige Udtsmmelser af dets forfærdelige 
Vrede; intet Dron i dets uhyre Vom varslede om nye Ud­
brud; dets dybe Tavshed alene vakte hos erfarne Oldinge 
en lonlig Frygt for ncrrsorestaaende Ulykker, der end mere 
forsgedes ved Naturens betydningsfulde Tegn. Himlen var 
overtrukken med disige Dunster; Solen lignede en msrkrod 
Ildkugle, selv naar den stod hojest paa Himlen: dens Skin 
var mat og svagr, som den opgaaende Maanes. Ingen 
Skyer, ingen Vinde afkjolede den lummerhede, qvalme Luft; 
det lod, som de alle af Frygt havde skjult sig i deres lon-
lige Hjem. Men Havet var stedse i urolig Bevcrgelse: 
Bolgerne tumlede hid og did, som om de ikke vidste hvorhen 
de skulde rulle, og et dump, uophorligt Dron i Dybet for­
kyndte, at Afgrundens Kroefrer begyndte at rore sig. Fug­
lene flagrede forvildede omkring; de torde hverken stige op i 
Luften, ej heller forblive paa Jorden. De vilde Dyr for­
lade deres Huler; de Tamme deres Grocsgange: Qvcrget 
udstedte afbrudte, omgstelige Brol; Hundene tudede mod 

Himlen. 
Endelig kom det Sjeblik, da Naturens bange Taushed 

skulde endes med det rcedsomste Opror. Som Buldret af 
tusinde Vogne lod det pludselig hen under Siciliens Kyster. 
Taarne og Huse ravede, Mure revnede, Sparrevoerket kna­
gede, Tagstenene raslede ned paa Gaden, Trcrernes Toppe 
svinglede frem og tilbage. Da vaktes de forfcrrdede Jnd-
v a a n e r e  a f  d e r e s  u l y k s a l i g e  T r y g h e d .  R c r d s e l s o r d e t :  I o r d -
skjoelv! lod paa eengang fra Millioner ffjcelvende Laber. 
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Enhver, hvis Fodder magtede at bare den, strakte at flye 
fra de usikkre Vaaninger — forgjaves! Det andet Stsd 
kom med et Drsn, som om Alverdens Kanoner paa eengang 
bleve le-snede. Da styrtede Messinas mange tusinde Byg­
ninger, dens Kirker og Palladser sammen i een eneste Gruus-
hob. Hundrede Aars stolte og starke Vccrk faldt som et 
Barns Korthuus. Ild og Rog og Stsv af de ssnderknuste 
Mure steeg op over den odelagte Stad. Begge Sundets 
Kyster fslte Kraften af de underjordisse Luer. Markerne 
bslgede som et Hav; Bjergene ffjalvede; Hsjene vaklede; 
Afgrunden gabede; dybe Revner aabnede og lukkede sig; 
Floder forsvandt; selv Havet flygtede fra de hargede Kyster 
og Strandbredden strakte sig langt ud i dets Snemarker. 
Med Jordens Krafter lsslodes ogsaa Himlens. Tordenen 
og Stormen syntes kun at have ventet paa dette 
Djeblik. for at fsje sine Vdelaggelser til Vulcanens, og 
offre til Havet dem, som vare undslupne Dsden paa det 
Torre. Mange Tusinde omkom i disse flrakkelige øje­
blikke ; men Flere frelstes dog — tildeels paa underfulde 
M a a d e r .  I  d e  S i d s t e s  T a l  v a r e  o g s a a  —  p a a  M o r  i  s i ,  
Monaldechi og hans Hustrue nar — de Personer, som 
vor Fortalling omhandler. 

Da Marchesens Pallads styrtede sammen, og begrov de 
fleste af dets Jndvaanere under sine Ruiner, faldt nogle 
Favne af nederste Stokvark udad, medens det Svrige sank 
indad. Skjabnen vilde, at Gianetta med tvende Piger, 
som vaagede hos hende, skulde befinde sig i hiint Varelse, 
og saaledes kom de uskadte ned i Haugen. Den pludselige 
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Skrcek gjengav den Syge — i det mindste for en kort Tid — 
nogle af de bortvegne Kroefter, og med sine Pigers Hjcrlp 
naaede hun forst den fri Mark, som grandsede til Haugen, 
og derpaa, borrreven af en flygtende Hob, Strandbredden.— 
Det Slot, hvor Bandini holdtes fangen , var ogfaa 
blandt dem, som Iordskjoclvet omkastede; men Alle deri fik 
Tid til at frelse sig. Hans Vogtere tccnkte kun paa sig 
selv, og lode ham i fuldkommen Frihed. Han ilede til 
Messina —den var ikke mere til. Hartad sig selv ubevidst, 
fulgte han, som Gianetta, Skaren til Havet. — Og-
saa C o tal di var, endnu forend de Andre, lykkelige« und­
flyet Fordærvelsen med sine rede Penge og Kostbarheder, 
hvilke hans gamle Tjener allerede nogle Dage iforvejen 
havde formaaet ham til at indpakke. Herre og Tjener 
bestege, med endeel andre af de forst Flygtende, et Skib, 
som Stormen snart bortfsrte fra den ulykkelige Se. 

Eet Skib havde optaget Bandini og Gianetta. 
Hun var i Kahytten, han paa Dcrkket; og faaledes gik det 
til, at de ikke gjenfandt hverandre, forend Skibet ncrste 
Morgen strandede ved Neapels Kyster. Da det stsdte, foer 
Alle op paa Dcrkket. Ligegyldig for Liv og Dod, stod 
Bandini ved Masten. De mange fremmede Ansigter, 
paa hvilke Dodsangesten havde trykket sit frygtelige Prcrg, 
forekom ham som Masker paa et Carneval. Med eet stod 
Gianetta lige foran ham. Da rortes den eneste endnu 
spccndte Streng i hans Sjcrl — med et jublende Glcrdes-
raab floj han i hendes Favn. De Gjenforenede holdt endnu 
hinanden tcet omslyngede, da Skibet adskiltes og en Bslge 
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kastede dem i Havet. Bandini holdt den Elskede i den 
ene Arm og arbejdede sig med ncrsten overnaturlige Krcrster 
gjennem Brændingerne til Land; men da han udmattet seg­
nede paa Strandbredden, ak! da saae han, at han ikkun 
havde bjerget — et Lug. Med den haablose Fortvivlelses 
stive Blik stirrede han paa det blege Ansigt, der endnu 
hang over hans Arm — det var Lear med Cordelia — og 
saaledes fandt Cotaldi, som ligeledes var strandet ikke 
langt derfra, det ulykkelige Par. „Ban di ni!" skreeg 
han „Ban di ni! o, Himmel! er det saaledes, jeg seer 
Dig igjen!" Band i ni horte og kjendte hans Rost; men 
han vendte ikke sine Djne fra den elskede Dode. Fortviv­
lelsen havde allerede lagt sin iiskolde Haand paa hans 
Hjerte. „Lcrg os i een Grav!" sagde han med en Doendes 
sagte Stemme; „min Verden er forgaaet—jeg folger efter." 
Med disse Ord drog han en Dolk og stodte den i sit Bryst; 
hans Blod strommede ud over Gianettas kolde Barm, 
og hans Lcrber bsjede sig i Dsden ned til hendes blegnede 
Kind. — Hvad skal jeg sige om Cotaldi s Smerte? Loen-
ge stod han ved de Afsjoelede, selv lig en livlos Billedstotte; 
og, forst ved flere Tililendes Ankomst vakt af sin Bedsvelse, 
mindedes han sin hedenfarne Vens Bon. Tvende Dage der­
efter opfyldte han den. Bandinis og Gianettas jor­
diske Levninger hvile i een og samme Grav, og hsjtidelige 
Messer lode for deres — som vi haabe — over Grav og 
Dod ophojede og i et bedre Liv gjensorenede Sjcrle. 

C o t a l d i ,  h v i s  P e n g e  o g  K o s t b a r h e d e r  d e n  t r o  T j e n e r  
ved Skibbruddet havde reddet og som desuden havde betydelige 
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Eapitaler staaende i Neapel, saae sig lettelig istand til 
at give de kjere Dode en fuldkommen tilbsrlig Begravelse 
efter den catholske Kirkes Ceremonier. Da denne smerte­
fulde Pligt var opfyldt, vandrede han — medens Tjeneren 
ssgte at opsporge eller hyre et Skib til Sicilien — ud til 
det fornylig as sin syttenhundredaarige Grav opstandne 

Pompeji. 
Under de tungsindigste Betragtninger over Forgængelighe­

den af alle menneskelige Vcrrker, hvorpaa han selv saa nylig 
havde oplevet det roedsomste Exempel, traadte han ind i den 
under Aske begravede Oltids Stad. Porten og et lille 
Stykke af en Gade var allerede gjort ryddeligt, og atter 
bragt frem for Dagens Lys. Han kastede sit A)je paa et 
af de fsrste Huse og saae det Ord ,,8»Ive!" (Hil Dig!) 
udhugget over Dsren. Veemodigt smilende tcrnkte han: 
„Gjcelder denne Hilsen ogsaa mig? Skal ogsaa jeg, som 
denne Vaanings forrige Beboere, lade mig daare af dette 
betydningslsse Dnfle? Saaledes tilraabtes jo Hine, som 
istedetfor Held og Lyksalighed, ikkun fandt Dod og Fordær­
velse indenfor disse Mure. Hvad skal jeg vel finde her? jeg, 
som har seet min Fcrdrenestad synke i Gruus! jeg, som har 
mistet Venner og Brud, Venskab og Kjerlighed!" Han 
traadte ind i den store Forsal; den var ode og tom. En 
Steenbcrnk var det Eneste, som Esterssgerne her havde levnet. 
Paa denne satte han sig og hensank i msrk Tungsindighed. 
Hans Erindring fremmanede alle hans unge Livs ulykkelige 
Begivenheder, ligesom Kogleren til sin egen Forfoerdelfe hid­
kalder Underverdenens skumle Skygger; han begyndte og endte 
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Barm et hojt: ,,Armida!^ Da lod det i Noerheden: 
/, Cotaldi!" Det foer som en electrisk Rystelse gjennem 
alle hans Ncerver — det var Armidas Stemme. „Er 
her" raabte han ,, Bolig for de salige Rander? saa kom, 
o min Elskede! viis mig dit forklarede Aasyn! fljccnk mig 
dette Tegn paa en snar og evig Forening!" Da stod Ur­
in id a i Doren ligeoverfor ham, bleg, fljcelvende, med ud­
strakte Arme; men kun et Sjeblik: med et Skrig segnede 
hun til Jorden. Det var den virkelige, den levende Ar­
mida: hendes Skrig og Fald viste ogsaa den as Forbav­
selse og Gloede ncesten vanvittige Cotaldi, at det ikke var 
nogen Aand, som msdte ham her, skjondt i en underjordisk 
Verden. 

Bi ville ikke opholde os ved en svag og ufuldkommen 
Beskrivelse af de Gjensorenedes Henrykkelse, efterat Elskerens 
K y s  o g  O m f a v n e l s e r  h a v d e  k a l d e t  d e n  b e s v i m e d e  A r m i d a  
tilbage til Livet; men derimod opklare dette gloedelige Under­
værk. Den gode Marilla, der paa sin Frokens Skrig 
var ilet til, maa her fore Ordet. Da C otaldi s Glade 
havde aabnet et lidet Rum for Nysgjerrigheden, fortalte 
hun som fslger: 

„Hiin Aften, da vi forgjceves imodesaae deres Komme, 
aabnedes Haugedsren, og da min Froken, som i Rcerheden 
utaalmodig ventede Dem, hsrte dette, ilede hun strax derhen; 
men fandt tvende ubekjendte Mcrnd, som spurgte, om hun 
var Armida. Da hun i bange Forventning havde bejaet 
dette, sagde den Ene „„Hans Eminence lader Eder vide, 
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at eders Elsker lasten bliver myrdet, og at I selv flal lide 
samme Straf."" Ved disse skrækkelige Ord sank hun paa 
Kncee for Morderne, bedende om Barmhjertighed med hende 
selv og med den Elskede; eller—om hendes Dod var fast be­
stemt — at hun da maatte lide for Begge! Svaret 
var et Dolkestsd, ved hvilket hun som dod segnede til Jor­
den. Banditterne gik. Kort efter sandt jeg hende bleg, 
blodig, men siddende paa Jorden og ststtet paa sin Arm. 
Jeg bar hende ind og afklcedte hende: Korsettet var hendes 
Frelse; thi Dolken havde truffet et Fiflebeen og klsvet det; 
men derved baade tabt en ZMl af sin Kraft og tillige faaet 
en skjcev Retning. Kort sagt: Saaret var aldeles ikke far­
ligt; men vel et lamgere Ophold i Villaen. Endnu samme 
N a t  m a a t t e  v i  f l y g t e ,  m e n  h v o r h e n ?  H e l s t  p a a  d e n  V e j ,  
som De skulde komme, for at advare Dem for Banditterne 
— dette var Frokenens Villie. Dog dette havde jo vceret 
at udscette hende anden Gang for Doden; derfor tillod hun 
mig omsider ene at udfore delte vigtige Hvoerv; men ikkun 
fordi hun solte sig for svag til at gaae saa langt. ° Jeg for­
bandt da hendes Saar, og mere bar end ledte kende hen i 
Krattet ligeoverfor Villaen. Jeg ilede nu Dem imode; 
men var ikke kommet ret langt, forend jeg faae tvende Per­
soner lobe tvert over Vejen et Stykke foran mig, og stode 
en Tredie ned. Jeg tvivlede nu ikke paa deres Dod, og 
vendte tilbage til Frokenen, hvem jeg saa lcrnge som muligt 
sogte at holde i Uvished om deres ynkelige Endeligt. Jeg 
gik endnu engang tilbage til Villaen, og forsynede mig med 
Levnetsmidler og Klcrder. Derpaa vovede jeg at betroe mig 
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til en Frugtscrlgerffe, som beboede en liden Hytte ved Vejen. 
Hun var os tro: skjulede os indtil Frskenens Saar var 
lagt, og var derefter for en ringe Betaling vor Vejviserinde 
ind over dette Kongeriges Gromdser." „Men" bemarkede 
Cotaldi „en Ven — nu desvccrre dod og borte — som 
Dagen ester talte med Dig, hilste fra mig og spurgte om 
Armida?// „Ah!" svarte hun „jeg holdt ham bestemt for 
en Spion fra Cardinalen." „Men hvorledes finder jeg^ 
Eder her?" spurgte han videre. „Paa Vejen til Neapel" 
var Svaret, „hvorfra vi havde isinde at sejle over til Sici­
lien. Da vi vare komne ncertzhertil, troede jeg i en forbi-
ilende Rytter at gjenkjende Een af Cardmalens Tjenere; 
fljondt han neppe ved et flygtigt Blik skulde ssge os i denne 
Gittono-Dragt. Dog, til desto stsrre Sikkerhed, besluttede 

vi at opholde os her til Atten." 
Saaledes endte Marilla sin Beretning; og nu er 

o g saa den hele Fortcelling snart tilende. Cotaldi forte 
Arm i da til sit Landgods i Val ti Noto, hvor der knyt­
tedes et helligt og lyksaligt Baand, som Doden maaflee 
endnu ikke har oplost. Det kan vcrre, at Begge den Dag i 
Dag leve roligt og vel i Kredsen af Bsrn og Bornebern, 
og tccnke mindst paa, at deres Ungdoms Kjerligheds-Historie 
rsrcr deeltagende Hjerter i det sjerne Norden. 
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a s d d o r e n« 

blottet Glencarthy, i en Dal af samme Navn, .Har 
en lsnlig, skummel, ja ret roveragtig Beliggenhed — for 
saavidt maa jeg dog bemcrrke, der endnu er ssSmeget til­
overs af Samme, at det ikke kan kaldes en Ruin. Thi 
allerede for nogle og firsindstyve Aar siden, i hvilken Tids-
punct ncrrvcrrende Begivenhed falder, var ej engang Halv­
parten beboet; Resten oveiGdt til Tidens langsomme men 
sikkre Odelaggelser. — Glencarthy — eller Carthydalen — 
er at ligne ved en uhyre Grovt eller Grav, der skraaner 
i en Strcekning af en halv Mul nedad mod det atlantiske 
Hav, hvor den aabner en snever Udsigt til det morkblaae 
Ocean. De stejle, indskaarne og bslgeformige Bakker paa 
begge Siderne ere bedcekkede med en Lyngskorpe; over hvil­
ken kun hist og her en enkelt Bregne vugger sig hvislende i 
Vinden. Ingen Kilde, langt mindre en Bcek; ingen Buske, 
langt mindre et Trce opliver Hulens eensformige sergelige 
Udseende. Sverst oppe i Samme, dog heelt i Skjul og Lce 
af Bakkerne, ligger, eller laae Slottet, der bestod af en dob­
belt, sammenbygget Fiirkant, omgivet af torre Grave, og 
en tolv Fod hsj grundmuret Fod. Bagtil, op mod Landet, 
havde engang virret en Hauge, hvis eneste Levninger nu 
vare en med Tjsrn og Bromboer bevoxet Grsvtevold, og 
nogle faa, hist og her adspredte, gamle Eske- og Espe-
Trcrer. Den Flsj, som vendte herud, og som laae i Loe for 
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de skarpe Aftenvinde, der strsge fra Havet op igjennem Da­
len med sammentrængte, og derved fordoblede Krcefter, var 
den Emste, som siden 1718 havde vceret beboet. De andre 
tre Udfloje, samt Tvcrrbygningen, der i sin Tid var ind­
rettet til Capel og Begravelse, afgave uforstyrrede Ophold­
steder for Ugler, Rotter, og — ester den almindelige Me­
ning — for natlige Rander. Hele Borgen var, ester gam­
meldags Maade, af eet Stokvoerk, foruden Kælderetagen, 
med hoje, smalle Buevinduer, flankeret af sire hojtsrem-
ragenke Hjornetaarne. Hele dette gamle Herrescede havde 
den oprindelige me-rkrsde TegMeenssarve, og kun, til lidet 
frydelig Afvexling, nogle enkelte Rankevoexter, der snoede 
sig op ad Murene, og Grås og Ukrud i de dybe Vindues­
karme, hvis Jernstoenger vare forrustede, Blysprsjsene for-
vittrede, og de fleste Smaaruder halvt og heelt indflagne af 

mange Aars Storme. 
F e r g u s  M a c c a r t h y  v a r  d e t  s i d s t e  S k u d  a f  e n  c r l d -

g a m m e l ,  h o j b e r o m t  H e l t e s t a m m e .  H a n s  F a d e r  R o b e r t  
Maccarthy, var dybt indviklet i den uheldige Sammen­
sværgelse til Stuarternes Fordel, der endtes i Aaret 1713 
med dette Parties Adsplittelse. Robert, som nylig var 
blevet Enkemand, flygtede med sin tolvaarige eneste Ssn 
Fer gu s, og sin eneste Datter Lucy til Frankrige, hvor 
han tog Krigstjeneste. For Ssnnen valgte han samme 
Bane, og anbragte ham i et militair Institut; Datteren 

blev opdraget i et Kloster. 
1740 dode den gamle landflygtige Herre. Fergus 

tog nu sin Afsked som Capitain, hentede Lucy, der var 
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10 Zlar yngre end han, ud af Klosteret, og drog tilbage 
til Scotlaftd, til sine Foedres forladte Borg. Under Fa­
miliens Udlændighed var dennes tilliggende Ejendomme se-
qvestrerede, og kommen i fremmet Vcrrge; felv ansaaes den, 
i Betragtning af dens Forfaldenhed og de stoZe Bekostninger, 
dens Istandsættelse vilde udfordre, ej engang «f-sr vcrrd at 
eje; og overlodes derfor til en gammel tilbagebleven Ste­
wart eller Forvalter, som afskedigede det meste Tyende, og 
underholdt med Nod og Neppe sig selv og de faa Svrige af 
Gaardens ringe Jorder og forhutlede Skove. 

Med sorgblandet Glcede modtog den graahcerdede Da-
vi son sit unge hjemvendende Herflab paa det hartad ode 
og tomme Slot, og forlod snart ester det Lidet, hvorover 
han med saadan Troskab havde vaaget, for at gaae over i 
en bedre og herligere Tjeneste. En Skytte, en Tjener — 
der ogsaa fungerede som Kudsk og Ridekncegt — og tvende 
Piger, Alle tilsammen gamle Inventarier paa Gaarden, ud­
gjorde hele dens Tyende. — Fergus fordrev Tiden saa 
som saa med Loesning, og Jagt i de vilde Skovbakker og 
udyrkede Hojlandsmoser, hvorfra han og Skytten forsynede 
baade Herskabets og Domestikernes Bord med Raadyr, Uhr-
hon?, og andet Vildt, som udgjorde Slotsbeboernes halve 
Ncering. En Aae paa Grcendsen forsynede dem til Afvex-
ling med Foreller og flere Slags Fifl. 

Det faldt snart Capitainen paasinde, at Sosteren, op­
dragen blandt Nonner, manglede kvindeligt Selskab; thi 
hendes Smag for Lcesning var ringe og udannet; og, fljondL 
H u u s v c e s e n e t s  B e s o r g e l s e  g a v  h e n d e  t e m m e l i g  a t  b e s t i l l e ,  o g  

Blichers Noveller, 3die Deel. 9 
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hun dertil var af et Me og nojsomt Sind og indskrænkede 
Begreber, solte hun dog et Savn, som Broderen troede at 
borde udfylde. Maria Berthie, en fjernbeslcrgtet, fat­
tig Pige, faderi og moderlos, opholdt sig just i en saare 
afhcengig og Wtrykkende Stilling paa et Naboflot, med 
hvis riax^Me og lykkelige Ejer saavel Maria som han 
selv ^are langt ude besvogrede. Denne stakkels Pige om­
byttede gjerne sin underordnede Plads med en Selflaber-
indes hos Lucy Mac c arthy. Vel var hun syv Aar 
yngre; men alligevel langt crldre med Hensyn til Verdens-
kundskab, Klogskab og Mod; hvilken sidste Egenflab hun 
iscrr besad i langt hojere Grad, end de fleste Andre af hen­
des Kjsn. Det var dog saa langt fra, at hun gjorde disse 
Fortrin gjceldende paa nogen fornærmelig Maade hos dm 
uerfarne, svage og frygtsomme Lucy, at hun meget mere 
ved en beskeden Anvendelse af Samme erhvervede sig de 

tvende Ssdflendes Yndest og Agtelse. 
Det var vel omtrent to Aar efter disses Hjemkomst til 

den fodrene Borg, at Maria Berrhie blev indlemmet i 
Familien. To Aar forlob atter, uden nogen vcesentlig For­
andring i Beboernes simple og eensformige Levemaade. 
Men nu — sidst i Efteraaret 1744 >—> blev Capitainen, 
tilforn alvorlig og indsluttct i sig selv, stedse morkere, tau-
sere, ja endog ofte tvoer og adspredt: han talte mindre, sov 
mindre, spiste mindre; hans Jagtture bleve loengere og 
langere; stundom blev han flere Dage borte, Ingen vidste 
hvor. Naar han var hjemme, sad hak ofte hele Timer gg 
stirrede ud af Vinduet 5 fvarte forkeert paa Tiltale, og foer 
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af og til hoeftig op, som vakt af en svar Drsm. Sosteren 
formodede her paa Kvindeviis en lenlig Elskov, gik i fim 
Formodninger videre, og gjettede paa Maria; ja gjcekkede 
hende omsider med disse Gisninger? Alt uden i mindste 
Maade at harmes ved den Forestilling, at den fattige Sel-
ffabssoster kunde vorde Kone og Herskerinde i Huset — 
saa vant var hun allerede til at underkaste sig den hende i 
A a n d s g a v e r  l a n g t  o v e r t a g n e  M i s s  B e r t h i e .  

Denne derimod deelte ikke Lucys Anskuelser; men 
troede, at Capitainens Tilbsjelighed maatte have hceftet sig 
til en anden, hende ubekjendt, Gjenstand. Dog begyndte 
hun efterhaanden at blive uvis og vaklende i sin Mening, 
naar hun bemærkede, hvorlunde Slotsherren ofte fastede et 
langvarigt, stivt og forskende Blik paa hende. Saa smig­
rende som flig en Opdagelse end kunde have varet for den 
kvindelige Forfængelighed, faalidet vilde den have behager 
Miss Marys Hjerte, i hvilket ikke fandtes mindste Spor 
af Kjerlighed til den ordknappe, msrke, strcenge og altfor 
martialske Krigsmand. 

Ikke behageligm overraskedes hun derfor, da denne en 
Aftenstund, efterat Lucy allerede, formedelst en let For-
kjelelfe, var gaaet tilsengs, og de befandt sig ene To i den 
v i n t e r l i g e  D a g l i g s t u e ,  s a a l e d e s  t i l t a l e d e  h e n d e :  „ M i s s  B e r ­
thie! jeg er Dem i mange Henseender hsjst forpligtet; de­
res Kjerlighed — jeg kan gjerne sige — moderlige Kjer­
lighed for min gode Lucy; deres kloge og heldbringende 
Bestyrelse af vort knappe Huusvcrfen; deres uforanderlig! 
Sinds Blidhed, hvormed De taaler Sssterens — ja jeg tsr 

S' 
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vel til Dem ncevne Barnet ved sit rette Navn — hendes 
barnagtige Luner, og Broderens Vrantenhed; alt Dette — 
afbryd mig ikke, gode Maria! — alt Dette berettiger mig 
— dog nej — undskylder et Skridt, som er baade dristigt, 
paatrcengende, og — maaflee ej heller fri for en temmelig 
Grad af Egoisme—." Her holdt han pludselig inde, og fcestede 
sit Blik fast, alvorligt og frittende paa den Tiltalte, der nu 
paa sin Side saae urolig til den ene og til den anden Side. 
Hun havde jo, efM en saadan Indledning, Grund til at 
vente en Erklcering, om hvis Besvarelse Forstand og Fo-
lelse ikke kunde vcere lige enige. Dog, det kom ganske an­
derledes. „Gode Pige!" vedblev han: „jeg kjender deres 
Caracteerfasthed, deres Sindighed, deres Mod; jeg troer 
end mere, at De fuldt saa vel som nogen Mand er istand 
til at bevare en Hemmelighed; men just derfor tvivler jeg 
paa, at De skjotter stort om at bccre paa een, der er Dem 
ganske uvedkommende —" Her aandede hun friere, og 
svarte rolig og bestemt: „En Hemmelighed, som er af Vig­
tighed for Dem, Hr. Capitain! kan ikke vcere mig uved­
kommende; det vilde vcere utaknemmeligt af mig, om jeg 
vilde unddrage mig deres hcrdrende Tillid." „Og om det 
nu" sagde Maccarthy med et sorgmodigt Smiil: „var 
en farlig Lsndom, i hvilken jeg vilde indvie Dem — far­
lig dog blot for mig; men frygtelig for Dem — " han 
standsede atter. „Tillad mig", sagde hun hurtigt: „at 
sporge: er mit Medvidende i denne Lsndom aldeles nsd-
vendigt?" Han betcenkte sig et Par Secunder, og svarte 
dcrpaa fast og langsomt - „Ja!—Jeg skal have en Fortrolig 
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)er paa Gaarden; min stakkels Soster er alt for svag 
og frygtsom; Ingen af Tyendet tsr jeg troe; ingen Frem­
met, absolut Ingen maa komme her — De, Miss B er-
thie! er den Eneste, og naar De alene vil—naar De tsr— 
—" „— Endnu eet —" afbrsd hun hurtigt, „hvad det 
end er, naar det kun ikke strider mod Religion, Pligt og 
ZEre; dog —" ligesom gribende sig selv i en Ussmmelighed, 
og end mere gjort opmoerksom herpaa ved Capitainens for­
morkende Blik og misbilligende Mine — „dog tilgiv —" 
Han lod hende ikke fuldende Undffyldingen, og sagde: 
„ Jmorgen Aften ved denne Tid — hvis De bliver fast i 
deres cedle heroiske Beslutning — skal De selv domme om Sa­
gens baade Vigtighed og Retmæssighed. I dette Mellem­
rum ville De endnu ret nsje overlcrgge, om De ogsaa be­
sidder Mod nok til at dele en Lsndoms Rcedsler; men ikke 
dens Farer." 

M a c c a r t h y  v a r  a l l e r e d e  l o e n g e  t i l s e n g s ,  d a  M a r i a  
endnu stod grublende over denne Samtales dunkle Indhold; 
og Man vil maaskee mindre forundres over, at hendes 
Nattessvn var afbrudt og urolig, end at hun den folgende 
Morgen var fuldkommen enig med sig selv om at lade sig 
indvie i de ukjendte, men vist nok saare forfærdelige My­

sterier. 
Hele Dagen var Maccarthy usynlig: han var ikke 

paa sit Voerelse, ej heller paa Jagt; Ingen vidste, hvor 
han opholdt sig, og endnu mindre, hvad han bestilte. Om­
s i d e r  i n d f a n d t  h a n  s i g  v e d  A f t e n s b o r d e t ,  h v o r  M i s s  M a c ­
carthy ogsaa var tilstede. Saasnart det tause Maaltid 
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var forbi, Tjenerne borte og Lucy havde rejst sig, for at gaae 
til sit Vcrrelse, ledsaget, som scedvanlig, as Maria: gav 
Capitainen denne et Vink, at han ventede paa hende indtil 
hun kom tilbage. Det varede en Time eller lcengere inden 
Lucy faldt i Ssvn; og da hendes Veninde igjen traadte 
ind i Spisestuen, fandt hun Capitainen endnu siddende paa 
sin Stol, med Sjnene stivt hceftede paa Loftet og Hom-
derne foldede over Brystet. Han forblev en Stund i samme 
Stilling, og sagde da med dyb og doempet Stemme: „Har 
De taget deres Beslutning?" „Ja" svarte hun: „jeg er 
fuldkommen beredt paa at deelagrigjsres i deres Hemme­
lighed, og at udrette for Dem, Alt hvad mine svage Evner 
formaae." „Saa behag at folge mig!" sagde han, rejsende 
sig: „men tag deres Plaid, for det er koldt." Hun hentede 
den, og indhyllet i Samme traadte hun med faste Skridt 
hen foran Capitainen, der stod, med fcrnket Blik og sam­
menslyngede Arme, midt i Salsn. Han havde imidlertid 
hcengt en Kappe over, og holdt en tcendt Lygte i den ene 
Haand, et Nsgleknipve i den Anden. Med en let Vejning 
gik han forbi hende ud af Salen, hun fulgte efter. 

De vandrede hurtigt hen over Corridoren. Midt i 
Samme, og lige for Flojdsrrene til Vestibulen, der fsrte 
ind i Capellet, standsede Maccarthy, aabnede, lukkede 
efter sig og Maria, gik videre, og oplukkede den egentlige 
Kirkedsr, der med gjenlydende Knarren drejede sig paa sine 
gamle forrustede Homgsler. 

Det var henved Midnatstider, klart Maaneffin, et stille . 
Hsjtidsvejr. Den blege Maaneglands frembragte, i Forening 
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med Lampens gule Skjcer, en magisk Lysning i den tomme, 
og sjelden besogte Tempelhal: Epitaphierne syntes at dan­
se op og ned paa V-rggene: Scener af Opstandelsen, Dom­
men, Himmel og Helvede singe et flygtigt, men frygteligt 
Liv, og glede i voldsom Bevcrgelfe forbi de tvende Natte­
vandreres stjaalne Djekast. — Kirken var gjennemvandret 
og tillukket efter dem; de befandt sig i den ubeboede sstre 
Floj. En lang Rakke af Vcerelfer, hoje, ode, skumle, til­
bagelagdes med Jilsomhed; der Sidste fsrte til en Vindel­
trappe, ved hvis Ende var en snever Dsr ud til den torre, 
med Ror, Nalder og Tidsler bevoxne Grav. Forbi denne 
stege de videre op ad en anden Vindeltrappe, og efter at 
Maccarthy her havde aabnet en Dor, befandt de sig i 
en serkantet Hjornestue i Slottets sydsstlize Taarn. 

M a c c a r t h y  s a t t e  L y g t e n  i  e t  a f  d e  s i r e  s m a l l e  B u e ­
vinduer, vendte sig om til sin Ledsagerinde, og sagde: „Hvad 
synes Dem om denne Spadseretuur? tsr De paa samme 
Tid af Natten foretage den alene? uden at skrukkes af Vin­
dens Piben i de sondrede Vinduer, eller Uglernes Hvcrsen, 
der ugner et sovende Menneskes Aandedrag, eller Flagger-
musens Flugt om deres Lygte og Tornen mod Dem selv? 
Kan De uden Hjerreklappelse see deres egen gigantiske Skygge 
svcevende lig en Kcempeaand hen over Vcrggene? hore Gjen-
lyden af deres egne Fjed og Aandedrcet fra den modsatte 
Ende af Kirken og de tomme Vcerelfer?" „Er det alene 
disse Rcedsler, jeg har at bestaae," svarte den kjakke Pige 
smilende, „da kan De paa mine Vegne vcere lige saa rolig, 
som De i dette Sjeblik seer mig selv, Hr. Capitain!" Han 



456 

nikkede tilfreds, og tog atter Lygten. „Saa er der endnu kun 
Een tilbage" sagde han, „og den ikke ganffe uden Fare, dog 
neppe for en Pige med deres besindige Msd og faste Aands-
ncrrvcerelse; thi den egentlige Hemmelighed indeholder for Dem 
flet intet Farligt eller Frygteligt — vi ftaae nu paa den 
Hvcelving, som skjuler Samme — skal jeg aabne?" — 
Pludselig opfoer den Tanke i hendes Sjcel: hvad om denne 
Mand alligevel skulde have forbryderske Hensigter med dig? 
du kjender jo i Grunden Intet til ham eller hans hidtil 
forte Levnet i den tojlelsse Soldaterstand; hans skumle, 
kolde Ztasyn kunde maaskee dog skjule en vild og- vanhellig 
Lue? — Dog, hun dcrmpede kjcrk og adelstolt denne flygtige 
Mistanke lige saa hurtig, som den var opkommen, og svar-
te: „Har De ligesaa god Tillid til mig, som jeg til Dem, 
saa behsver De hverken at sporge eller tove." „Vel, vel! 
min adle Miss!" raabte han og holdt Lygten ned mod 
Gulvet: „de fleste Piger vilde i deres Sted have frygtet for 
noget ganffe Andet; nej, nej! Kjerlighed og forlibte Even­
tyr ere ikke de Ting, der ligge mig paa Hjerte — seer De 
denne Staalstift? Behag at lcegge Mcerke til den blandt de 
ovrige Som!" Han trykkede med en Nogle paa den'— m 
Faldluge sprang op paa Klem. Han traadte den atter ned 
i sin False, aabnede og lukkede igjen. „Her" sagde han, 
„er den eneste Smule Fare; denne Lem kan nemlig kun aab-
nes ovenfra, men naar De faaledes lamer den tilbage mod 
Vinduet, er De fuldkommen sikker —fslg mig nu forsigtigt, 
og hold Hovedet tilbage, at De ikke stsder Panden mod 
Muren!" 
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Han foran, og hun bagefter stege de ned ad mange 
Trappetrin, indtil de omsider standsede i en snever Hval-
ving, hvori ikke saaes Andet end en liden, jernbeflagen Kiste. 
Paa dens ene Ende satte Maccarthy Lygten, paa dm 
Anden sig selv, og uden at agte paa, at en Dame stod foran 
ham, begyndte han saaledes at tale til hende. 

„Det er nu sex og tyve Aar siden den sidste Revolution, 
sor at bringe den retmæssige Kongestamme paa Tronen, 
mislykkedes. Stuarternes troe Venner ere i Begreb med 
at gjore et nyt Forss-g. Carl Edward er formodentlig 
i dette Djeblik allerede landet paa vore Kyster. Jeg har 
besluttet, efter mine Forsadres Exempel, at underststte den 
retfærdige Sag med ZErens uplettede Svcerd. Jmorgen 
gaaer jeg at lsfte det under Scotlands gamle Kongebanner. 
Her — „han klappede paa Kisten — "ere en Deel af vore 
Hjælpemidler bevarede, de ere betroede i mit Varge, og jeg 
overgiver dem i min Fraværelse igjen i deres Varetagt, 
min adle Miss!" Han rejste sig, fremtog en Nogle, som 
laa under Kisten, aabnede denne, og lanede bet knirkende 
Laag mod Baggen. Paa Bunden stode sex forseglede Lader-
punge. „Disse" sagde han, „ere fyldte med Lomsd'orer, der 
tilho-re Kong Edward. Jeg medtager Ingen, men lader dem 
afhente, naar det behoves; og hertil er det, at jeg udbeder 
mig deres Medvirkning. Saasnart vor unge Konge kommer i 
Trang for Penge, afsender jeg et paalideligt Bud, for at 
modtage dem. Og dette er Tegnet, hvortil jeg beder Dem 
at lagge stadigt Marke: Paa Stammen as den gamle ZEfl 
udenfor deres Sovekammer-Vindue, som De hver Morgen 
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maa betragte, vil De — naar Tiden kommer — sinde et 
Kors udflaaret af Barken. Ligger Korset paa Siden, er jeg 
dsd; staaer det opret, da lever jeg; i begge Tilfalde ud­
leverer De saa mange Punge, som der ere Huller udgravede 
under Korset. Naar De om Morgenen opdager Tegnet, 
gaaer De paafslgende Nat Klokken tolv den samme Vej, 
som vi nu have vandret. Ved Enden af den fsrste Vindel­
trappe i den snevre Taarndor, der vender ud til Graven, 
vil De finde en Mand ftaaende med den venstre Haand paa 
Svcrrdknappen, og den Hejre paa sit Bryst. „Hvorfra og 
hvorhen?" fpsrger De: han svarer, „fra Fergus og til 
Fer gu s." Nu forlader De ham, henter her de beregnede 
Punge, og giver ham Samme. Han gaaer bort gjennem 
Graven, og imellem dem vexles forresten intet Ord. Saa-
ledes vil det formodentlig flere Gange gaae til, saalcenge 
som nemlig Punge endnu sindes i Kisten. For min Afsen­
ding maa De paa saadan Tid og Sted ikke frygte; jeg flik­
ker Ingen uden den, til hvem De kan have ligesaa fuld­
kommen Tillid, som til mig selv. Og nu, min dyrebare 
Miss! lad os vende tilbage; det Eneste jeg endnu ville 
Urgge Dem paasinde, er Forsigtighed med Falddsren. Neg­
len til Kisten bliver her; de Dvrige skal jeg loere Dem at 
kjende, alt som vi bruge dem paa Tilbagevejen; og derefter 
forvarer De dem under Laas og Lukke." — De gik; Ma­
ria med et langt lettete Hjerte, end hun var kommen. 

Den fslgendc Dag rejste Maccarthy. Lucy grcrd, 
og hang hulkende om hans Hals, som om hun anede, aldrig 
mere at skulle faae den eneste Broder at see. Men W 
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lagde hende i Miss Berthies Arme og sagde: „der er 
din Soster — Gud beskytte Eder Begge!" — Han kastede 
sig hurtig paa sin Hest, og forsvandt inden faa Mjeblikke 
bag Glencarthys hsje Lyngbjerge. 

Faa Dage derester hjembragte Skytten sra en Jagttuur 
Rygtet om Prætendentens Landgang; hvilken Bevægelse den­
ne Begivenhed havde foraarsaget i Hsjlandet, og hvorledes 
Bjergskotterne strsvunede til hans Fane. — Endnu var 
Assens Bark heel og holden; og Maria gladede sig hem­
melig hver Morgen, naar intet Tegn var at opdage. Der 

forlob atter flere Dage. 
Endelig seer hun det betydningsfulde Kors: det stod 

oprejst og under det vare tvende Huller udskaarne. Under 
spandt Forventning henslabte sig for hende den langsommelig« 
Dag. Solen gik ned — det blev Aften det blev Midnat. 

L u c y  v a r  t i l  R o ,  d e  f a a  T j e n e s t e f o l k  l i g e f a a ;  A l t  v a r  
s t i l l e  o g  t y s t .  M a r i a  t o g  N s g l e r n e  f r e m ,  t c e n d t e  L y g t e n ,  
indsvsbte sig i sin Plaid, og tiltraadte — ikke uden lidt 
ZEngstelighed — den eensomme Vandring. — Det var en 
mork Nat, ingen Maane, og kun faa Stjerner, der nu og 
da forsvandt bag Skyerne. Da hun traadte ind i Capellet, 
gjennemsoer hende en let Gysen; thi — som Maccarthy 
havde forudsagt — et Par Flaggermuus omsvavede hende 
strax; deres smaae, sale Skikkelser foer i let, uhsrlig Flugt 
gjennem Lyset, som Lygten udbredte. Ej heller kunde hun 
afholde sig sra, af og til at fee sig tilbage, hvor hendes 
Skygge, strakkende sig fra Gulvet og op paa den hoje 
Hvalving, syntes, liig et uhyre Spsgelse, at forfolge hende, 

's 
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Dog, den raske Pige tabte derfor ingenlunde sin rolige Fat­
ning'; hun opmandede sig atter, og fortsatte med sikkrcTrin 
sin Gang lige mod Taarndoren. Her stod den Forventede, 
en hsj Mandsskikkelse, med den hsjlandske Kappe kastet over 
den ene Skulder, og ganske i den beskrevne Stilling. Hun 
drejede Lyset hen paa ham: det faldt lige paa hans Bryst, 
og paa Armen, der laa tvert over Samme. Men Ansigtet 
forblev i en halv Skygge, hvilken hun — skjsndt som Kvin­
de lidt nysgjerrig — dog ikke var dristig nok til, med Lyg­
ten at opklare. Dog undgik det ikke hendes Opmærksomhed, 
at et Par venlige blaae Djne noje betragtede hende, idet 
Feldtraabet blev forlangt, og nojagtigen givet. — Ufortovet 
ilede hun den Ubekjendte forbi og op ad den anden Vindel­
trappe, aabnede uden synderlig Anstrengelse FaMugen, lige-
saa Pengekisten, udtog tvende Punge; og, efterat have laa-
s e t  o g  l u k k e t  e f t e r  s i g  —  f l y e d e  h u n  d e m  t i l  M a c c a r t h y s  
tause Afsending. Nu forst fik hun Mod til nsjere at ville 
besee hans Ansigt; men han havde allerede vendt sig med et 
Buk, og, saa forekom det hende — med et Suk, saa hun 
kun nod et flygtigt Glimt af en smuk og adel Profil. Hur­
tig forsvandt han i de raslende Rsr og Maria naaede, 
uden noget andet Msde, sit Bcerelse. 

Kort Tid derefter gjenlod Bjergfcotternes fsrste Sejers-
skrig i Carthys afsides Dal. Begge Pigerne hsrte med 
Glade Stuartisternes fsrste Vaabendaad, og Englændernes 
N e d e r l a g ,  e l l e r  b e d r e ,  d e r e s  F l u g t  v e d  P r e s t o n  P a n s .  
Maccarthy var ikke blandt de faa Offre for denne ublo­
dige, letkjobte Sejer. 



Nogle Uger forlob: da stod atter et oprejst Kors under 
det Fsrste paa Aflens Stamme, med tvende Huller ved sin 
Fod. Ncesten uden al Frygt; men ikke uden en Slags be­
hagelig Forventning — Lomgsel tor vi vel ikke kalde det — 
tiltraadte Maria sin Nattevandring, og — fuldendte den 
ligesaa tyst og stiltiende fom fsrste Gang. Den tause Ge­
sandt havde et Klcede bundet flraas ned over det halve An­
sigt — en Erindring formodentlig fra Preston Pans — kun 
med det ene Dje altsaa betragtede han sin fljonne Deel-
tagerinde i dct hemmelighedsfulde Stevnemode, bsjede sig 
crrbodigt, trykkede Haanden end fastere ind til sit Bryst, og 

forsvandt. 
Det blev Vinter. Directe hortes Intet fra Maccar-

thy; men paa Omveje erfaredes, at han var i Edinburgh 
ved den letsindige Edvards Hof, der i forglss Blindhed 
hengav sig til Forlystelser, dem kun en fuldstcendig Sejr 
borde tilladt ham; medens hans Arvefjende i al Mag forbe­

redte hans Undergang. 
Foraaret kom. Begge Parter modtes ved Falkirk. 

Ogsaa her sejrede Scotterne; stjsndt til liden Nytte for 
den Sag, der havde en saa vankelmodig og uduelig For­
mand. Strax efter at denne Nyhed havde naaet Glen-
carthy, fremviste Asken det tredie Kors og de to sidste 

H uller. 
Dagen var qvalm og lummer. Tordenskyer lejrede sig 

truende bag Bjergene; men Uvejret brod forst los henimod 
Midnat. Da Maria gik gjennem Capellet, glimtede Lynene 
allerede gjennem Vinduerne, og kastede et hurtigt Skjoer paa 
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Alter og Prædikestol, og paa Malerierne. Det drsnede 
huult og dump i Fjernet. Maria gos og ilede ned til 
Taarndsren. Den tause Afsending stod der lcrnet mod Mu­
ren. Med en stum Hilsen flreed hun ham forbi og ned i 
Hvoelvingen. Hastig hentede hun Pungene, og overgav ham 
Samme. Med den ene Haand modtog han dem, og med 
den Anden leverede han hende et forseglet Brev, hvis Ud-
ffrivt lsd: „til Miss Maria Berthie, ar aabne i deu 
bevidste Hvalving," — Uvejret var imidlertid draget nar-
mere: Lynene bleve klarere og mere blandende; Tordenen 
buldrede startere, og rystede de klirrende Ruder. Maria 
kastede et Blik paa den Fremmedes Aasyn, og pegede ud 
mod den flammende Himmel; men han — fuldkommen be? 
gribende Meningen af hendes Geboerde —- bsjede sig dybt, 
lagde Haanden paa sit Hjerte og ilede ud i den rccdselfulde 
Nat. 

Maria gik tilbage i Hvælvingen med Brevet. Hun 
aabnede det: overst laa en Skrivelse til hende selv, hvori 
Maccarthy takkede hende for hendes udviste Troskab og 
Taushed, og anbefalede hende fremdeles sin Ssstcr; dernast 
bad han hende i den nu tomme Kiste at gjemme vedlagte — 
for sig selv forseglede—Document, der indeholdt de Sammen­
svornes Navne. „Et Hovedflag forestaaer" — saaledes endte 
Brevet—„dets Udfald er faare tvivlsomt; vorder det heldigt, 
veed jeg at sinde Documentet; skulde det mislykkes ere mange 
Bavne skjulte for Fjenderne, og meget cedelt Blod vil blive 
sparet. Skal jeg falde, da er en saa vigtig Hemmelighed kun 
flet bevaret paa mit livlsse Liig. Derfor gjem det kjere 
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Miss Berthie! paa det sikkre Sted! Ssrg for Lucy, og 

lev vel!" 
Medens Maria gjennemlceste dette Brev, og udrettede 

det hende overdragne Hvcerv, var Uvejret kommen lige over 
Egnen; men i den underjordiske Hvcelving fornam hun Jw-
tet dertil. Just som hun tog Lygten, for at tiltroede Hjem­
veen , herte hun et hastigt og huult drenende Bulder: en 
frygtelig Anelse greb hende. Hun ilede op ad den hsje 
Steentrappe, og fandt ved det Dverste — Faldderen lukket. 
Forfærdet sank hun i Kncre, og satte Lygten paa det everste 
Trin; dog ikke lcenge: hun hcevede sig rafl, og stemmede 
Skuldre og Nakke imod Lugen. Forgjceves: den modstod alle 
hendes Anstrengelser; hun kunde ligesaa godt have prsvet 
at lsfte et Bjerg. Hun estersaae nu ved Lygtens Skin, om 
der ikke skulde findes en Aabning, en Stist, eller noget 
Saadant, hvoraf hun kunde benytte sig; men nej: Lugen 
sluttede saa tcet og fast, at hun strar tabte alt Haab, ved egm 
Kraft at kunne hceve den.— Hun tcrnkte nu paa at raabe; 
men da hun mindedes, hvad Tid det var paa Natten, og at 
hun desuden befandt sig i et ganske ede og ubeboet Hjerne 
af Slottet, taug hun stille, og besluttede at oppebie Dagens 
Frembrud. 

Fsrst da hun igjm var kommen ned i Hvcelvingen, fik 
hun en tydelig men radsom Anskuelse af sin Forfatning: 
Levende Begravelse! — At dee medferer for en karff 
Sjcel ingen absolut ssnderknusende Skrcek; men at begra-
ves for Man doer, det oprerer Naturen, det smelter selv 
det haardeste Mod. 
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Men endogsaa i Dodens Svcelg forlader ikke Haabet 
den modstræbende Aand; og naar det ingen Ankergrund fin­
der paa Jorden, hoever det sig til Himmelen. Maria faldt 
ned paa sit Ansigt, og bad med bromdende Andagt, skjsndt 
under Skjcrlven og Bcrven, til den, for hvem enhver Grav 
er aaben, og Dodens Morke selv et skinnende Lys. — Styr­
ket rejste hun sig op, og satte sig ved Siden af Lygten paa 
Skrinet, med en Folelse liig den, hvormed den Dodsdomte 
soetter sig paa sin Liigkiste. 

Dog ikke lcenge forblev hun i denne Stilling: ubetvin-
lig Uro drev hende til et nyt Forsog. Med den storste af 
Nsglerne prsvede hun atter at have Lugen; sorgjceves! den 
var ej til at rokke. Hun steeg atter ned: see! da var Lyset 
i Lygten ncrsten udbrcendt. Luen steeg og sank, som Livs­
kraften i et med Dsden kcempende Legeme: saa skulde da 
snart det evige Msrke indtråde! og Verdens Lys udslukkes 
endnu lcenge fsr Sjcelens! — Med stum Forfærdelse stir­
rede hun paa det stedse svagere og svagere glimtende Skjcer 
— omsider sluktes det ganske, og hun var nu indhyllet i et 
mgjennemtroengeligt Mulm, ene, useet, uhsrt, redningslos i 
sin dybe underjordiske Grav! — 

Atter soer hun op ad Trappen. Hun kunde beregne 
paa Lysets Lcengde, at Dagen deroppe rnaatte vcere i Frem­
brud. Hun hamrede paa Lugen, raabte, skreeg saalcrnge til 
hendes Stemme hendode i has og cengstelig Gispen. Ingen 
svarte, Ingen hsrte hende. 

Hun bad igjen til Gud om en snar og barmhjertig 
Oplosning; ravede ned ad Trappen i den skumle Grav, 



445 

indsvsbte sit Hoved i Plaiden, lagde sig ned, og flettede det 
mod Muren, ventende paa Dodens Barmhjertighed. Udmat­
tet af Anstrengelse og forfærdende Tanker, indslumrede hun: 
Dodens Broder, den smertestillende Sovn, horte forst hendes 
Bon, og tog hende i sit bedovende Favn. 

Hvorlcenge hun forblev i denne lykkelige Bevidstlsshed, 
var hun vel ikke selv istand til at forklare: men kort har den 
ikke varet; thi da hun vaagnede indfandt sig tvende nye 
Plageaander: Hungeren og Tersten. Da stormede ind paa 
hendes arme Sjcel alt det Roedselsulde, hun nogensinde havde 
hort om levende Begravne: hvorledes de med graadige Teen­
der skulle have revet Kjodet af deres egne Arme, ind­
suget deres eget Blod, og saaledes under fordoblede 
Smerter have forlcrnget en gruelig Tilværelse; hvorlunde 
de havde jaget Haanden i Halsen for at qvale sig selv, eller 
ssgt at knuse Hjerneskallen mod Kisten. — Knuget af unæv­
nelig Angst, sprang hun op, foer omkring i den fnevre Hvoel-
ving, tornede mod Skrinet, soer atter op til Faldlugen, og 
flreeg saalcenge, til Stemmen qvaltes i hendes Bryst, og 

hun asmcegtig segnede ned paa Trinene-
Endnu ingen Redning. — Hun bad ikke lcrngere om 

Livet, det ansaae hun nu som fortabt; ej heller om Dsden, 
den ansaae hun nu som vis; men om Sindsrolighed til at gaae 
den med christelig Forberedelse salig imsde. Langsom krob 
hun ned i den Hule, som hun aldrig mere tankte at forlade, 
satte sig paa det nederste Trin, og loenede sig tilbage mod 
de nccstfolgende; gjennemgik i Tankerne sit korte Liv, asbad 
i Mmyghed vitterlige og uoitterlige Synder og anbefalede 

Blichers Noveller Sdie Deel. 10 
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sin Sjal til Gud Faders Naade og Sonnens Kjerlighed. — 
En lang Ssvn, eller rettere Afmagt gjorde et Ophold i 
hendes Sjals og Legems Lidelser. Medens hun sov vaagede 
et barmhjertigt Forsyn: det blinde Redflab til hendes Frelse 
var allerede sat i Bevcrgelse. 

Just som Capitain, nu Oberst Maccarthy havde af­
sendt sin Betroede med hiint vigtige Document til sit Hjem, 
erholdt han Ordre, at foretage en Rekognoscering henad mod 
denne Egn. Da han Natten esterat Maria var bleven 
indspoerret bivouakerede en tre a fire Mile fra Glencarthy, 
blev han betagen af en sårdeles Lcengsel og Uro. Det kom 
ham for, som om han maatte gribe denne Lejlighed til at 
sige sin eneste Soster det sidste Farvel; det anede ham, at 
han aldrig mere flulde faae hende at see, og at — saa 
meente han siden — at Alt paa Slottet ikke var, som det 
borde. Saasnart Dagen brod frem, overgav han derfor 
Commandoen til sin Ncrstbefalende, ilede bort ad Stier og 
Gjenveje, og naaede Hjemmet hen paa Estermiddagen. 

Her fandt han Alle i storste Bestyrtelse: Miss Ber-
thie var forsvunden; havde varet borte nu paa anden Dag, 
og uagtet al Sogen og Leden i og udenfor Slottet, var hun 
dog ikke til at opdage. Strax flog den Tanke ham: at 
hun ufejlbarlige« maatte vcrre indspærret i Hvælvingen; 
men, deels for ej at rsbe denne Londom, deels for ej at 
forfcerde den svage og frygtsomme Lucy, sendte han endnu 
engang hele Tyendet ud at ssge omkring ved Slottet, bad 
Sssteren at tage vare paa Voerelserne, og gik nu ftlv med 
beklemt Hjerte hen i Taarnet. Rigtigt! Faldlugen var lukket 
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(hun Uvejrsnat iblcest ved et voldsomt Orkanstod, der 
ogsaa havde indflaget de tilbageværende hele Ruder i Buevin­
duet). — Han aabnede Lugen, og ved Skinnet af den med­
tagne Lampe, saae han ved Trappens Fod Marias Plaid, 
i hvilken hun, som i et Liiglagen atter havde indsvsbt sig 
„Gud i Himlen! hun er dsd — dsd for min Skyld!" 
var den fs-rste Tanke som gjennemfoer ham; men see! hun 
levede: Falddorens Oplukm'ng havde hun ikke hsrt, mm 
Lampens Skjcrr, der glimtede ned gjennem Msrket, bersrte 
hendes Djne. Hurtigt kastede hun Djnene opad, hvor hun 
da saae sin Befrier paa det Sverste af Trappen. Saaledes 
maae Gravens Indvaanere vorde tilmode, naar Domme­
dagsbasunen engang ffal voekke dem af den lange Slummer, 
og sende det evige Livs Lysstraale ind i Dsdens morke Bolig. 

Han styrlede ned ad Trapperne, og tog den af glad 
Forfærdelse atter hendaanede Pige i sine Arme. Han be­
stænkede hendes kolde, blege Ansigt med nogle Draaber af 
sin Feldtflafle, gjsd Nogk i hendes Mund! og snart opvaag-
nede hun ganfle af sin Besvimelse, styrket ved den kraftige 
Drik, og end mere ved Bevidstheden om sin Redning. 

Med hvilken inderlig Rerelse hun har takket baade sin 
himmelske og sin jordiske Frelser, kunne vi lettelig forestille os; 
saavelsom hvor angerfuld denne har afbedet sin Ubesindighed, 
at paalagge hende et Hvcerv, der nu havde kostet hende saa 
mange Timers Dodsqval, og paa det ncrrmeste selve Livet. 
Han forestille hende derncest, at ogsaa dette maatte forblive 
en Hemmelighed for Sssteren og alle Andre, og at Man 
til den Ende maatte opspinde et Evenwr om hendes lange 

10' 
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Udeblivelse. Et Saadant blev ogsaa paa Tilbagevejen sam­
mensat, og lettelig troet af Lucy i hendes store Glade.over 

Venindens Gjensindelfe. 
Een Nat kun opholdt sig Obersten paa Slottet Glen-

carthy. Da tog han en om og sorrigfuld Afsked med 

begge Pigerne, for at ile sin Skjcrbne imode. 
Neppe fjortesi Dage efter hans Bortrejse vare forlobne, 

da saae Maria, som hun en Morgen ester Scedvane me-

chanisk kastede sine Djne paa Aflen, et liggende Kors. 
Med Skrcek og Bedrovelfe fornam hun, at Maccarthy 
maatte vare falden. Saa forsigtigt, saa ffaanende som 
muligt forberedte hun Veninden paa denne sorgelige, men 
langt fra ikke uventede Begivenhed; og virkelig lykkedes det 
hende, snart at gjore den stakkels Lucy fattet paa at hore 
det Vcerste. Selv ventede hun i Midnattens Stund at er­
fare det Narmere af Oberstens Fortrolige, som sikkerlig 
maatte have givet Tegnet, og ligesaavist vllde indfinde sig 

paa det bevidste Sted. 
Ved Midnatsklokkens sorste Slag ilede Maria yen nl 

Taarnet. Der stod allerede den velbekjendte stumme Ven, 
med den venstre Arm hangende i et Bind. For fsrste Gang 
horte hun hans Stemme — ssrgelige vare de Nyheder han 
havde at berette. „Vor fcelleds Ven" sagde han dybt suk­
kende, „er ikke mere; han har udost sit adle Blod paaCul-
lodens Sletter. Alt er tabt; vor Har adipredt; Carl 
Edvard flygtet. Jeg selv tyer nu saaret og sredlss her­
hid, for at bede om et Skjul for mine Fjenoer." ,,^eg 
veed eet" svarte Maria, og hendes Taarer runde for dm 
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dsde — ja vel og for den levende Ven, "jeg veed et sikkert 
Skjul, hvor intet menneskeligt Dje skal opdage Dem — fslg 

De kun trsstig ester!" 
Maria ledte den saarede Flygtning ned i Hvælvingen; 

men brugte dog forst den Forsigtighed at gjsre Falddsren fast 
til en af Jernstængerne i Vinduet bagved. Hun deelte derpaa 
sit Lys med ham, og forsynede ham i Nattens Lob med 
Sengeklæder og Fsdemidler, samt lagende Plaster til den 
kun flet forbundne Arm. Fslgende Nat bragte hun ham 
desforuden Boger, Skrivertoj og en Taburet — Kisten 
maatte tjene til Bord. 

Tvende Maaneder tilbragte Scotten faaledes i sit lon-
lige Fcengsel; men det blev ham snart til et Paradis — 
som Man siger — thi Maria blev hans Eva. — Efterat 
forst Valpladsen og siden Skafotterne havde faaet Offere 
nok for Georg den Andens forncrrmede Majestcct; efterat 
den blodgjerrige Cumberland var vendt tilbage til Broderens 

Hof, udstoedtes det almindelige Amnestis. 
Maccarthys Ven agtede Maria Berthie, og 

Lucy fandt hos dem et venligere og gladere Opholdssted, 
end i sine Forfadres skumle og henfaldende Ruiner. 

dove  den  

^)aa en Rejse gjennem det sydlige Frankrige — (har 
een af mine Venner fortalt mig) kom jeg en Aften til en 
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lille peen Landsbykro?. Vcerten, en smuk Mand paa deFyr-
getyve tog imod mig iDoren. Et Ar, som deelte det hojre 
.Djebryn; et Andet ved den venstre Mundvig, der ellers ikke 
vanheldede Ansigtet, men gav det kun et fljelmfk Anstrsg; 
ZEreslegionens Kors, og meer end alt Dette: hele Holdin­
gen viste, at jeg havde en forhenværende Kriger for mig. 
Han ssrte mig ind i Dagligstuen, med mange Undffyldin-
ger, fordi han ikke strax. kunde anvise mig andet Vcerelse: 
„om en lille halv Time," lagde han til: „vil en Rejsende 
tage bort; imidlertid beder jeg Dem tage tiltakke med mit 
og min Kones Selflab." Med disse Ord viste han paa en 
meget smuk og velklcrdt Brunette, der lod til at vcrre i sine 
bedste Aar. Hun rejste sig fra en Loenestoel og hilste; men 
jeg bemærkede, at hendes Djekast gled hen forbi mig. „For 
at forebygge Confusion," sagde nu Vcerten: „vil jeg strax un­
derrette Dem om, at De har to Invalider for dem: jeg er 
stokdov, min Herre! og min Lille der er blind. De vil der­
for behage, at give hende directe deres Ordrer, eller ogsaa 
at nedskrive dem paa denne Tavle." Jeg studsede og yt-
trede i et Par Ord min Deeltagelse. „Jeg seer paa deres 
Ansigt," sagde han smilende: „hvad De siger; men De maa 
ikke beklage os! vi fole i den Henseende intet Savn: Mama 
horer for mig, og jeg seer for hende; Begge har vi to Arer 
og to Djne, det er eet til hver; og det er jo ogsaa nok for 
ZEgtefolk, der ere i»oitie om alle Ting." Den vakkre 
Kone nikkede med et smt og yndigt Smiil; hendes matte 
Djne stirrede hen ad den Kant, hvorfra de kjere Toner 

lode. 
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Et nydeligt halvvoxent Pigebarn kom nu ind i Stuen 
med en Prcrsenteerbakke, og bad om een af de Fremmedes 
Regning. „Deres Datter?" spurgte jeg — Moderen med 
Ord og Faderen ved Tegn. Begge bejaede; og han lagde 
til: „saadanne har jeg Sex, min Herre! og dem er min Jo­
seph a og jeg ogsaa lige gode om." Han lo, og hans Jo­
seph a smulte endnu smmere og yndigere, end for. — Min 
muntre Vcrrt skrev Regningen op og leverede sin Datter. 
Denne gik og en mindre Dreng kom ind. „Victor!" kaldte 
Vcertindcn (der, som alle Blinde, kjendte Folk paa Gangen): 
„kom og led mig ud i Fadeburet.'" Drengen lob strax til, 
tog Moderens Haand, svajede den frem og tilbage, og be­
gyndte at danse afsted med hende. „Stille, Du Vildkat!" 
fljcrndte hun. Knosen kyssede Haanden, lagde sin Kind kje-
lende op til hendes Arm, og gik saa taalig som et Lam. 
„Dejlige Bsrn, De har, min Herre!" skrev jeg da de vare 
gaaede; Han smiilte med Faderstolthed, og et Par Taarer 
traadte i hans fyrige, brune Djne. „Ja ja!" vedblev jeg: 
„AZblet ligger ikke langt fra Stammen; men »propos: det 
forekommer mig, at deres Kone har en ganske fremmet Ud­
tale; hun taler Fransk — jeg kunde ncesten sige — som en 
Spanierinde." „Meget rigtigt!" gjentog han flere Gange, 
og nikkede hurtigt dertil — „meget rigtigt! hun er ogsaa en 
Erobring fra Spanien; jeg beholdt mere af Landet end min 
Kejser - har vcrret!" — lagde han sukkende til. „Ja, 
min Herre! denne Kone er min skjcnneste Trophoee! disse 
her" — han pegede paa sine Ar — „og en halv Snees 
Adre paa Kroppen, og Dette" — han trykkede Ridderkorset 



med Inderlighed ttt sit Bryst „en egenhcrndig Gave af — 
De er jo vist en Udlcending?" „En Dansk!" svarte jeg. 
„Vel, vel!^ vedblev han: „Dette har den store Napoleons 
Heltehaand selv overrakt mig paa Fri edlands blodige 
Sletter. Alle disse ere kjere Erindringer — menneskelige 
Souvenirs; men min Josepha, hun er en Guds Gave'." 
Han foldede Hcenderne over sit Bryst, og Gloedes og Tak­
nemmeligheds Taarer trillede ned over hans solbrcrndte 
Kinder. — „De fatter ikke alene^ mit Hjerte, men ogsaa 
min Nysgjerrighed i Bevægelse," skrev jeg: „og dersom det 
ikke var ubeskedent af en Fremmet, faa vilde jeg gjerne have 
erfaret, hvorledes een af den store Kejsers tappre Soldater 
har indflettet denne yndige Myrthekvist mellem sine Laurbcrr!" 
Paa den artige Franskmand forfejler en Artighed aldrig sin 
Virkning; og min Tiltale indeholdt en tredobbelt — jeg troer 
ncesten, at den til hans kjere Napoleon havde en ligesaa 
stor, som den til hans kjere Josepha. „Naar de andre 
Rejsende ere borte," svarte han: — „der er saa et Par 
Lilier iblandt" — her flottede han til Dsren og drejede 
Munden nedad med et spodfl Smiil „Trocaderokarle! 
naar vi blive ene, skal jeg med Fornsjelse meddele Dem mit 

Eventyr." 
„Tobaksrsg ulejliger Dem dog ikke?" spurgte min kri­

gerske Vcrrt, da de Fremmede vare paa Dsren. „Ingen­
lunde!" svarte jeg: „jeg ryger gjerne selv." „Saameget be­
dre!" raabte han: „for naar jeg skal fortoelle om mineFeldt-
tog, maa jeg ogsaa have min Feldtpibe i Munden." Med 
disse Ord sremtog han af et Skab et lille Chagrms Futteral 
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der indeholdt en Stump Leerpibe, neppe et Spand lang. 
Han stoppede denne til sig selv, en Tyrkepibe til mig. Begge 
bleve tcrndte; Bsrnene viste bort, og Stole satte han foran 
hans Iosephas. Vi toge Soede; han ligeoverfor mig og med 
Siden til sin smukke blinde Hustrue, hvem han klappede un­
der Hagen, og forst tiltalede saaledes! „Maman! den frem­
mede Herre onfler at hore vor Historie, og saa maa Du, 
min sode Krigskammerat! ogsaa vcere tilstede. — Ja, min 
Herre!" vedblev han, henvendende sig til mig: „den stakkels 
lille Kone har ogsaa varet i Ilden, ret i Ilden; derom vid« 
ne disse blinds Djne." Han bsjede sig over til hende, og 
kyssede smt forst det Ene, saa det Andet, medens et Par 
Taarer nedrandt over Begges Kinder. Hans venstre Haand 
forblev herester under hele Fortcellingen hvilende mellem begge 
Josephas; og med den hsjre gesticulerede han, tog Piben 
nu og da af Munden, og brugte Samme snart som Sabel, 
snart som Bosse og snart som Bajonet. 

„Det var i Aaret 1808," begyndte han: „at den fran­
ske Srn fsrste Gang svingede sig op over de pyrenccifle Al­
per; muntre fulgte vi dens Flugt, og anede ikke at den 
lumske Dod lurede i hver en Dal paa denne yndige Halvse. 
Men hvorfor skulde jeg jvoerte min Josephas Landsmcrnd? 
De ere gode, saalcenge de maae vcere det; men Munkenes 
Prædikener, min Herre! er det Samme for dem, som Brcrn-
deviin for Tydflen; det er disse gjerrige Dagdrivere, der 
gjor dem galne; det er denne uforbederlige Ungel, Napo­
leon har at takke for al sin Ulykke. Havde han havt de 
tre hundrede Tusinde tappre Krigere, Ae her lode hcrnge, 
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broende, snigmyrde og forgifte, havde han havt dem i Rus­
land — men dette hsrer nu ikke til min Historie. Altsaa: 
det fsrste Blod var rundet i Madrids Gader; Ornen ud­
spilede sin Kloe; Spanien var occuperet; men nu fluide 

det ogsaa erobres." 
„Mit Corps marscherede mod Syden. Endnu kjendte 

vi ikke Folket eller denne Krigs Natur; vi ansaae Mytteriet 
i Hovedstaden for et tilfældigt Pobeloplob, der ingen bety­
delige Folger vilde have. Sorgls-se droge vi ind i la Man-
ch a, den ubodelige Servante s's Provinds. Mit Com-
pagnie blev netop indqvarteret i Tobosa; vi droge frem 
under Spog og Latter; enhver Bonde, vi modte, hilste vi 
med et „ „don Sanclio!"" og alle Fruentimmer 
hedte for os Dulcinea eller Maritorno. Men vor 
Skjemt blev ikke besvaret; Man modtog os koldt, med morke 
og ildevarslende Blik; vi mccrkede strax, at vi ikke vare vel­

komne Gj-rster." 
„Jeg fik mit Logis i en anseelig Avlsgaard, ^der laa 

et Par Bosseflud fra Byen; jeg og to simple Soldater — 
thi jeg maa sige Dem, min Herre! jeg var dengang Ser-
geant-Major ved det 42 Linieregimcnt, eet af de Skjonneste 
min Herre! i den store Armee. Nu vel! min Vcert var en 
Mand over Bondestanden, i sine bedste Rar, en smuk Mand, 
stor, martialisk; men tilbageholdende, stolt som alle hans 
Landsmand. Andet Ondt vil jeg ikke sige ham paa; thi 
han var min Joseph as Fader." — Her kyssede han sin 
Kones Haand; hun sukkede dybt, og et Par Taarer stjal sig 
ned under hendes lange msrke Vjenhaar. — „Hans Fejl 
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— om jeg maa kalde den saa — var hans altfor store 
Patriotisme, der yttrede sig i det vildeste Had til min Na­
tion og dens store Kejser. Hans Mund sagde vel Intet; 
men hans Blik, hans hele Aasyn desto Mere." 

„Alligevel behandlede han os med en vis alvorlig Hof­
lighed, og aldeles Intet havde vi at udsatte paa Bevært­
ningen-: Spise og Drikke var udssgt, vore Vcerelser vare 
endog ualmindelig smukke; jeg havde eet for mig selv alene, 
hvorfra der var Udgang til en stor og dejlig Hauge. Jeg 
afbenyttede denne saa ofte som muligt, fordi jeg nasten al­
tid var sikker paa, her at trcrffe vor Vcrrrs Datter, den 
smukke Josepha. Ikke fordi jeg jo ogsaa kunde tale med 
hende ved Bordet; men de veed nok, min Herre! med en 
smuk Pige taler Man bedst under fire Ajne, allerhelst naar 
Man ikke er Sproget aldeles mcrgtig — hvilket var Til­
faldet med mig — thi da kunne Vjnene lettest hjoelpe Tun­
gen. Saaledes gik det den dejlige Spanierinde og mig: i 
Andres Narvarelfe kunde' vi slet ikke faae vort Hjertes 
Mening frem, enten gjennem Munden eller Sjet; men i 

Enrum, iscrr i et vist dunkelt og lonligt Jasminlysthuus, 
gik det strax meget flydende; ikke fra Tungen, thi den gik 
snart istaae, eller snakkede om ganske ligegyldige Ting; men 
Djnene kom reent ud med Sproget. Og ved deres Hjalp 
kom ogsaa Tungen omsider igang. Kort at fortcelle: jeg 
havde ikke varet tre Dage i Joseph Leos Huus, forend 
hans Datters dejlige Djne betroede mine, at jeg ikke 
var hende ligegyldig, og mine gjorde hende en lignende 
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Tilstaaelse. Ester otte Dages Forlob sagde vore Tunger 

det Samme." 
„Besynderligt nok, at vi fsrst derester begyndte at an­

stille Betragtninger over Fslgerne af denne vor Kjerlighed; 
og de vare i Sandhed ikke de Behageligste: jeg, en omflak­
kende Kriger, idag her, imorgen der, snart i Syden, snart i 
Norden, og overalt ester rimelig Beregning bestemt til at 
dse en tidlig Dsd paa Acrens Seng, og med mit Blod — 
som hundrede Tusinde Andre — at besegle den store Kej­
sers og den store Nations Hader og Lykke: hun, en Spa-
nierinde, eneste Datter af en Mand, der med nasten alle 
hans Landsmand deelte Hadet mod alt Franfl—hvad skulde 
Enden herpaa vorde? Ja, havde min Kjerlighed blot varet 
et almindeligt Soldatereventyr! men intet mindre; jeg 
elskede mm Josepha med Oprigtighed; og jeg fslte hvad jeg 
skyldte det stakkels Barn, der blindthen, fslgende sine Fs-
lelser, havde kastet sig i mine Arme. Men hvad var nu 
at gjore? Alle disse fornuftige Betænkninger kom bag efter, 
og den antandte Brand stod ikke mere til at slukke. Hvad 
gjorde vi da? Det, som alle Daarer gjore, naar de have 
begaaet en dum Streg: vi overlod Udfaldet til Tiden, der 
gjsr saa mange krogede Ting rette og satter Taaberne paa 

samme Hylde som de Vise." 
„En Nat, da vi som sadvanlig msdtes i Haugen, var 

Iosepha mere msrk og nedslagen, end hun plejede: hendes 
Skriftefader havde trangt hastig ind paa hende, for at er­
fare Noget om vor Forstaaelse; men, dreven af en dunkel 
Anelse, havde hun standhaftige« nagtet, og fortiet Alt. 
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Herover gjorde hun sig nu cengstende Skrupler; thi det er 
jo ufravigelig Pligt for alle rettroende Katholiker, Intet at 
holde skjult for deres Sjcelessrgere. Vi franske Soldater, 
Revolutionens Bsrn, toge ikke den Ting faa stroengt: Napo­
leon var vores Pave, og Absolution modtog vi af Fjendehaand 
tidlig eller silde paa Valpladsen. Jeg strocbte derfor at berolige 
hendes omme Samvittighed, og besvor hende, at holde vor 
Kjerlighed hemmelig, og ikke at rsbe det Mindste derom for 
noget Menneske. Hun lovede det, og forlod mig med et 
lettere Hjerte." 

„Men nceste Nat var hendes ZEngstelighed vendt til­
bage med forsget Styrke. „„Robert"" sagde hun, idet 
hun med Hastighed sluttede mig i-sine Arme „„Min Fader 
har sikkert ogsaa mcrrket Noget; men hans Opfsrsel scetter 
mig baade i Frygt og Forundring; thi han giver ikke uty­
deligt at forstaae, at dette Forhold behager ham — ham, 
jeg saa mange hundrede Gange har hsrt forbande dine 
Landsmand. Robert! Robert! ak gid jeg aldrig havde 
seet Dig! der forestaaer Dig vist en Ulykke, og jeg stal dele 
den med Dig, om jeg end ikke kan afvcrrge den."" 

„Jeg sluttede den elskede Pige i mine Arme, og segle 
med paatagen Rolighed at bortjage hendes Bekymringer og 
stille hende tilfreds. Det lykkedes mig kun halvt; ved Af­
skeden formanede hun mig til Forsigtighed og Opmærk­
somhed, da Man aldrig kunde vide, hvad hendes Landsmand 
havde isinde. Jeg fulgte hendes Raad, og saae endnu sam­
me Nat tvende mistænkelige Skikkelser liste sig ud af Huset." 
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„Dagen efter overraskede jeg, paa en Spadseregang i 
den noerliggende Olivenskov, min Joseph as Fader i en 
ivrig Samtale med Familiens Skriftefader — hvem ieg 
allerede godt kjendte — og en anden Munk. Jeg hsrte ikke 
hvad de sagde; men saasnart de bleve mig vaer, gik begge 
Munkene bort; kun min Vcert blev tilbage, og fulgte mig 
hjem under en trohjertig Passiar om ganske ligegyldige 
Ting." 

„Paafslgende Men var han ved Bordet ualmindelig 
oprsmt, tsmte flittig sit Glas, og nodte mig og mine Cam-
merater til at drikke meer, end vi plejede. Dette gjorde 
mig noget mistænkelig. Jeg gjorde Tegn tit dem, for at 
de skulde holde Maade; men de forstode mig ikke, eller vilde 
ikke forstaae mig, og bleve ved at gjsre Vcrrten Besked. 
Selv holdt jeg Maade og sorgede for, at jeg ikke skulde 
drikke Samlingen bort. Men mine Vaabenbrodre bleve 
stedse mere og mere oprsmte; begyndte at skvadronere og 
synge. De jublede over Spaniens ncrrforestaaende Indlem­
melse i det store Rige, og >— Joseph Leo jublede med. 
Omsider sagde vi Godnat: han med et betydningsfuldt 
Smiil, de Andre med stammende Tunger, og jeg med voxende 

Mistænksomhed." 
„Da jeg var kommen paa mit Vcerelse, og overtænkte 

vor Voerts Opforsel, bestyrkedes jeg end mere i min For­
modning om, at et hemmeligt Anflag maatte voere ivcrrk. 
Jeg foresatte mig nceste Morgen at gaae ind til Byen for 
at advare min Chef, der, saavel som hele Compagniet, 
hidtil havde levet i sorglss Tryghed. Selv kunde jeg ikke 
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sove; der anede mig Noget. Mekanifl spandte jeg mit Side-
gevar om, stak en Pistol til mig, og gik ud i Jasminlovhyt­
ten, hvor jeg ventede Jo se pH a. Jeg sad her vel en halv Ti­
me i hun kom ikke; det var over Midnat. Jeg blev angste-
lig og vilde just gaae hen at ses til mine Cammerater, der 
sov i en Sidefloj af Gaarden, da Josepha kom hurtig 
som et Vindpust og kastede sig fljalvende, som et Lev, og 
med bankende Hjerte op til mit Bryst. „„Red Dig, 
Robert! red Dig!"" hviskede hun i den hsjeste Grad af 
Zlngest; „„Man vil myrde Eder AAesammen. Hele Landet 
staaer op imod Eder; paa eenganz skal det allevegne bryde 
los; naar, det veed jeg ikke; men snart skeer det, maaflee 
i denne Nat. Robert! Robert! 'for at frelse Dig for-
raader jeg en Hemmelighed, som vel Ingen har betroet mig; 
men hvori dog min egen Fader er Medvidende — flye! flye! 
og lad mig saa vorde et Offer for min Kjerlighed til Dig!" " 
„„Josepha!"" sagde jeg, „„vil Du satte dit eget 
Liv til for at frelse mit? hvorledes skulde jeg da forlade 
Dig? Skulde jeg flye og lade Dig tilbage blandt dine 
havntsrstende Landsmand? Nej! dersom Du ikke folger 
mig, saa vil jeg blive her og vente min Skjabne."" Hun 
omfavnede mig med Hastighed og svarte: „„Robert! 
jeg er din; jeg folger Dig i Livet og i Doden; men lad os 
ile, min Elskede! thi Livet og Doden hanger af et Djeblik."" 
„„Forst"" sagde jeg, ,,„maa jeg vakke mine Cammerater 
og tage dem med; thi at forlade dem, det forbyder mig 

Wre og Pligt. Dog maaflee er ej heller Faren saa nar 
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og saa stor, som Du forestiller Dig — hvad veed Du om 
dine Landsmands Anslag?"" 

„„Jmorges"" fortalte hun, „„saae jeg vor Skrifte­
fader og en anden gejstlig Herre flyndsomt snige sig fra 
Lunden ind gjennem en Bagdsr; og medens jeg endnu stod 
og grublede over Hensigten af dette hemmelige Bessg, herte 
jeg flere Fodtrin varme sig det Værelse, hvori jeg befandt 
mig. Det var som om en lo-nlig Stemme tilhviskede mig 
at jeg skulde so-ge Skjul i det store Hjsrneskab, for. derfra at 
belure deres Samtale. Begge Paterne traadte ind — min 
Fader med dem. Ak! Robert! svcerg mig til, at Du ikke 
vil hcevne Dig paa din Iosephas Fader! og at Du vil 
gjsre Alt for at redde ham, om han nogensinde skulde kom­
me i din eller dine Cammeraters Vold!"" — Jeg svor. — 
„„For din Skyld synder jeg mod ham og mit Fsdelan6; 
men jeg kan ikke tie, naar Svardet hanger i et Haar over 
dit Hoved. De talte om, hvorledes den store Plan at myr­
de alle Franskmand paa eengang, nu var sin udforelse nar; 
hvorledes de Indviede gik nu omkring over hele Spanien, 
for at underrette alle Huusfadre om, hvad de havde at 
gjsre, samt betegnede de forskjellige Dodsmaader, hver isar 
skulde anvende. Med Forfærdelse horte jeg dette og mere, 
blandet med de grueligste Forbandelser over Eder og Jubel 
over eders narsorestaaende Undergang. Kun Tiden 
omtalte de ikke; men den kan ikke vare^fjern, og jeg fryg­
ter faare, at Slaget skal skee i denne Nat."" Saaledes 

talte hun med stedse stigende Angest og Bavelse." 
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„„Gaae, min frelsende Engel!"" tog jeg Ordet, 
„„gaae, det snareste og forsigtigste Du kan, og hent hvad 
Du anseer for nodvendigt paa vor Flugt.' imidlertid henter 
jeg mine sovende Soldater."" Hun viste mig en liden 
Bylt, og svarte: „„Her har jeg allerede Alt."" „„Saa 
bliv her, kjereste Iosepha! til jeg kommer igjen"" - sagde 
jeg, og ilede med bevingede Fjed gjennem Haugen og over 
Gaarden hen til mine kammeraters Vcerelse, Doren stod 
paa Klem — jeg saae Lys derinde, og hsrte hviskende 
Stemmer, som ikke vare deres: „„Godt truffet!sagde 
Een, „„deres Kjettersjcele ere allerede Halvvejen til Hel­
vede, begge Hundene ere saa dsde som Stene."" „„Og 
nu afsted!"" sagde en Anden, „„til Sergeantens Vcrrelse, 
at han snart kan komme til at indhente dem!"" Haaret 
rejste sig paa mit Hoved: Hcevn og Vrede stormede i mit 
Bryst. Jeg keeg gjennem Sprcrkken: der stode tvende 
Munke — den Ene, Husets Skriftefader, med Lygte i den 
ene, en blodig Dolk i den anden Haand — mine stakkels 
Vaabenfoeller laae foran dem i Sengen med dsdblege An­
sigter. Jeg trak min Kaarde, stodte Dsren op, og i to 
Secunder laae begge Morderne for mine Fodder, rallende 
og voeltende sig i deres Blod. Lygten faldt til Gulvet, men 
Lyset brcrndte endnuz jeg greb den og foer tilbage til Io­
sepha. „„Kom!"" sagde jeg, „„kom min Elskede 
her er intet Vjeblik at spilde. Vi maae ile ind til Byen, 
for at bringe Compagniet paa Benene."" Krampagtig 
klyngede hun sig til mig. Vi steeg over Haugemuren og' 
toge Vejen ad Tobosa til. Ingen af os talte et Ord." 

Blichers Noveller, zhje Deel- 11 
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„Vi vare ikke komne den halve Vej, for det med eet 
begyndte at blive lyst i Byen; fra flere Vinduer saae vi 
det glimte gjennem Msrket, og snart farvedes Himmelen oven 
over af et rodligt Skjcrr. Jeg standsede — „„hvad b^ 
tyder dette? her maa Eomplottet vcere opdaget, og Eom-
pagniet allerede paa Benene — afsted.' jeg horer Raaben 
og Larmen"" — „„og jeg Syngen"" sagde Josepha 
„„ah"" lagde hun hurtig til, og knugede sig fast om min 
Arm „„det er Spansk, de synge — det er en National­
melodis, som jeg vel kjender."" „„Saa er Alt forbi"" 
raabte jeg: ,,„og Forriderne have sejret."" I det sam­
me hsrte vi rappe Fodtrin, som af hurtigt Lobende, ncrrme 
sig paa Vejen hen mod det Sted, hvor vi stod. Vi sprang 
tilside, og bag ved en Busk. „„Ud til Leo og Loeles og 
de Andre"" raabte Een aandepustende og paa Spansk, „„lad 
os see, hvad de der have bestilt,"" „„og om de have gjort 
det saa godt som vi!"" stonnede en Anden: „„ikke Een 
af det hele Eompagnie maa undflippe!"" 

„Her havde jeg i et Djeblik faaet meer end nok at vi­
de. „„Josepha!"" sagde jeg, og flap hendes dirrende 
Haand; „„Du horer selv at dine grusomme Landsmcrnd 
have drcrbt alle mine brave Cammerater; mig venter den 
samme Skjcrbne; skil Dig fra det ulykkelige Slagtoffer, 
mens det endnu er Tid, og frels Dig selv! gaae! forlad 
mig!"" „„Aldrig!"" raabte den o?dle Pige, kastede begge 
Arme om min Hals, og klyngede sig med mere end kvinde­
lig Styrke op til mig. „„Du elskelige Vcrsen!"" sagde 
jeg og kyste hendes glodende Pande, ,,„saa bliv da, bliv 
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hos mig, siden jeg er Dig kjerere end Livet; ak hvor gjerne 
vilde jeg nu bevare baade dit og mit — men hvorhen? og 
i Msrket? paa ubekjendte Veje? Hovedqvarteret er ti Mile 
borte — og overalt/ om nu denne Mordnat strcrkker sig over 
den ganske Halvse, og jeg maaskee er den eneste levende 
Franskmand i denne store Mordergrube?"" 

,,„M ere to"" sagde den velsignede Pige; „„jeg er 
ikke mere Spanierinde; jeg frasiger mig Fsdeland, Slcrgt 
og Hjem. Du er nu min eneste Slccgtning, min eneste 
Ven; og hvor Du er, Robert! der er mit Hjem."" 
Mine Taarer strommede af uendelig Kjerlighed, af inderlig 
Medynk med det dyrebare Boesen, der saaledes elskede mig 
over alle Ting; ja mig alene af Alt. Jeg faae til Jorden, 
nedtrykket af en hidtil ukjendt vidunderlig frydblandet Smer­
te. Jeg tog hende paa mit Skjod, og hcrldede mit Hoved 
ned til hendes trofaste Bryst, og tcenkte: ak! gid vi nu sad 
saaledes ved Durances fredelige Bredder i min fcedrene Hyt­
te! Hun anede mit Dnske; thi hun spurgte ssdt hviskende: 
„„Hvorlangt, min Eneste! er der til Gromdsen mellem dit 
og mir Fædreneland?""— „„Hundrede Mile,"" svarte jeg 
dybtsukkende. Hun gjos. „„Robert!"" sagde hun, 
„„jeg veed en lonlig Klippehule hist oppe mellem Bjergene; 
lad os tye derhen! Jeg vil skjule Dig der; gaae ud om 
Dagen og bringe Dig Fode og Underretning om dine Lands­
mands Skjoebne. Kom, ssde Robert! den hellige Jom-
frue kan endnu forbarme sig over os."" 

„Vi gik. Besværlig, frygtelig var vor Vandring; Ly­
set i vor Lygte var udbrcrndt; vi maatte arbejde os 

11' 
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msjsommelig frem gjennem Tykninger, Bakker og Dale, og 
over mangen en brusende Skovbcrk maatte jeg boere min 
kjere Vejviserinde. Bag ved os herte vi Banditternes Sang 
og vilde Iubelraab, Staalgny og Glccdesssud. Lys funklede 
sra hundrede adspredte Steder, og flammende Fakkelskin bsl-
gede bag ved os og paa begge Sider; kun foran os laa, i 
skummel, truende Msrke, den hsje flovgroede Bjergaas, over 
hvilken Stjernerne mat tindrende syntes at vinke ad os." 

„Det blev Morgen inden vi naaede Rygningen af den 
forreste Bjergrad. Vi standsede paa en aaben Slette, og 
saae os rundt omkring. „„Hisset!"" raabte Josepha, 
og pegede ned i en skummel Dal: „„hisset maa vort Fri­
sted ligge; jeg kjender det paa Bandfaldet og de to store 
Acazier. Der, min Robert! ere vi for det forste aldeles 
trygge; Ingen kjender Hulen, uden jeg og den gamle Hyr­
de, som nu meer end i et heelt Rar ikke forlader Huset. 
Priset vare den velsignede Iomfrue og Santa Theodosia! 
Men forst, min Kjereste! en Hjertestyrkning paa Nattens 
Angst og Msje!"" Med disse Ord aabnede hun sin Bylt, 
satte sig ned, bredte et Klcede over sit Skjod, og lagde der-
paa Brod og Figener. Vi spiste, og glemte for nogle Nje-
blikke ved hverandr"s Side den urofulde Verden der neden­
under os. Som den Skibbrudne, der har frelst sig op paa 
et Klippestykke i Havet, Ho-rer fra sit sikkre Standpunct paa 
Stormens Hylen og Bolgernes Torden i Dybet: faaledes 
lyttede vi sorglsse til Bossernes Knalden og Klokkernes 
Ringning paa la Manchas Sletter. Vi forekom os selv, 
som de tvende eneste Overblevne sra en Alt odelceggende 
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Syndflod, som de eneste Levende af en heel Menneffcfl<rgt, 
der nu blev ringet til Graven." 

„Da vi havde fuldendt vort tarvelige Maaltid, fteeg vi 
Haand i Haand ned ad den inderste Side af Bjerget, for at 
naae den sorsnffede Hule. Tit sank vi ned i Klovter, og 
hildede os mellem Rankevcexter, hvorfra min Kaarde maatte 
aabne os Udgang; men de to hojtstaaende Aeazier bragte os 
altid igjen paa det rette Spor. Omsider naaede- vi det for­
snffede Asyl: det var en snever Huling, der gik — uvist 
hvorlangt — ind i Fjeldet; ud fra den sprang en liden 
Kilde. Vi undersegte den saa vidt Lysningen vilde rcekke, 
og fandt den rummelig nok for Tvende; vi famlede udenfor 
Lov og Mos, og beredte os derinde et Leje, paa hvilket vi 

fsrstegang indsov i hverandres Arme." 
„Det var hsjr op paa Formiddagen, da vi vaagnede. 

Iosepha vilde nu liste sig hjem saa ubemærket som muligt, 
og ved nceste Rats Frembrud komme tilbage med Levnets-
midler og Oplysninger om det Skete, og om, hvorvidt der 
endnu maatte voere Franske tilbage, hos hvem vi derester 

kunde ssge Tilflugt." 
„ Ikke uden amgsiende F?lelser flap jeg den kjere Pige 

as mit Favn; men hun lssrev sig kjcrkt og tillidsfuldt. 
Hun var virkelig nu modigere end jeg, end Soldaten; i det 
mindste var hendes Haab frejdigere og hendes Tro paa 

Forsynet storre, end min." 
„Hvilken langsommelig Dag, min Herre.' tilbragte jeg 

i dette mit eensomme Fcengsel! hvor ffjalv jeg for min dyre-, 
bare Iosepha, at hendes Flugt med mig skulde vcrre rebet, 
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og hun selv faldet, som et Offer for hendes blodtorstige 
Landsmands grandselose Havngjerrighed! — Solen gik ned 
— det blev morkere og mortere udenfor mig — det blev 
endnu msrkere i min Sjal. — Omsider kom hun, lug en 
til Livet opvækkende Engel. Foruden Forfriskninger med­
bragte hun Lys og Fyrtsj. Hun kastede det Alt ned ved mig 
og sank i mine udbredte Arme." 

„Da Gjensynets fsrste Henrykkelse var sagtnet, slog vi 
Ild; tandte Lyset, og forfsjede os til et endnu bequem-
mere Sted lamgere inde i Hulen. Her lejrede vi os nu, og 
jeg fp'ste og drak med Begjerlighed. Josepha tog et^ar 
Mundfulde, og nippede til Bageret; men betragtede mig 
med gladestraalende L>jne, og smiilte over min Graadighed." 

„Da Hunger og Tsrst var stillet, lagde hun Armen 
oin min Skulder, og fortalte: I Tumulten havde Man flet 
ikke savnet hende; men siden efter mig desto mere. Hendes 
Fader, der hele Natten havde varet virksom paa andre Ste­
der, og havde overladt mit og mine Cammeraters Mord til 
de tvende Munke, kom forst hjem ved Middagstid. Han 
saae i mit Varelfe, og fandt det tomt; han ilede ind i de 
Andres, og fandt der baade Soldaterne og Munkene — alle 
Fire do-de. Han maatte have anet, hvorledes det var til-
gaaet, og hvo de Sidstes Banemand monne vare; thi han 
begyndte mistankelig og harmfuld at udfritte sin Datter. 
Men med kvindelig Snildhed og mandelig Fasthed vidste 
hun at flippe vel fra denne farlige Jnqvifition: hvad hende an­
gik, lod baade Faderen og de andre Tilstedevarende at vare 
fuldkommen beroligede; men efter mig bleve strax forffiellige 
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Hove paa Fire og Fire udsendte. Af mit Compagnie, der, 
laa i Tobosa, var ikke en enesre Mand undsluppen; men 
hvorvidt Myrderiet forresten havde strakt sig dette havde 

hun endnu ikke vcrret istand til at erfare." 
„For ej at vcekke Mistanke om at hun vidste mit 

Sk ju l ,  maa t t e  Josepha  fo r l ade  m ig  l cenge  f s r  Dag ,  og  
strcebe at voere hjemme fsr Morgenlyset begyndte at grye. 
Atten eviglange Timer tilbragte jeg atter i ssrgelig Eensom. 
hed. Forst da Midnattens Maane kastede sit blege Skjcrr 
ind i Aabningen af min Hule, vendte hun tilbage til stn 
lcengselsfuldc Ben. Denne Gang bragte hun trostende 
Efterretninger 5 det blodige Eomplot var de allerfleste Ste-
der robet eller opdaget faa betids, at mine Landsmand kun­
de tage betryggende Forholdsregler. Morderne grebes, 
drcebtes eller adspredte sig 5 kun enkelte Franske bleve myr­
dede; men de Awrige concentrerede sig desto mere, indkaldte 
deres Forposter og Udvagter, eller forstærkede dem: kort at 
fortcelle, Tobosa var een af de faa Byer, hvor den infer­
nalske Plan saa fuldkomment lykkedes. Slutteligen havde 
hun ogsaa erfaret, at den Division, hvortil mit Regiment 
herte, havde taget en fast Stilling to til tre Mile borte 
paa hiin Side Bjergene. Didhen besluttede vi med ncrste 
Daglys at tage vor Tilflugt. Men Skjcrbnen havde be­

sluttet det anderledes." 
„Jeg vaagnede i Dagbrakningen; Josepha sov end­

nu trygt ved min Side. Sagtelig kyste jeg hendes Kind, 
og rejste mig, for at see om intet Tegn paa mine Lands­
mands Ncrrmelse skulde lade sig tilsyne. Jeg gik udenfor 
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Hulen. Sletten og alle Dale vare endnu skjulte i Morgen-
dugien; kun Bjergffovens Kroner ragede frem af det hvioe 
Taagehav. Solen bebudede sit Komme ved Purpurglorien i 
Dsten. Mit Hjerte blev inderlig bevcrget; min Sjccl op-
lsstedesig, og, gjennemstrsmmet af Fslelser, der ellers 
ere fremmede i Feldten, faldt jeg paa mine Knae, for at 
bede til den, der ffabte Solen, Josepha og mig." 

„Styrket og glcrdet ved Bsnnen vilde jeg rejse mig op 
og vende tilbage til Hulen: da jeg blev revet bag over af 
flere kraftige Hcrnder, og bunden — jeg var i mine Fjen­
ders Vold. En skrækkelig Overgang, min kjere Herre.' 
Sex vilde Skikkelser omringede mig med Haanlatter, Spot 
og Forbandelser; iblandt dem min Josephas Fader. 
„„Morder! Rover!"" skreeg han: „„hvor har Du gjort 
af min Datter?"" Jeg taug; jeg vidste ikke hvad jeg skul­
de svare, om jeg skulde robe hendes Skjul eller ej; dog jeg 
valgte det Sidste; thi jeg maa bekjende: jeg frygtede for 
hendes Liv — mit Eget ansaae jeg med god Grund som for­
tabt, og beredte mig paa at doe med en fransk Soldats 
Standhaftighed. Gjsr med mig — fvarte jeg — hvad 
eders blinde Had indskyder Eder; men forgrib Eder ikke 
mod  ede rs  ege t  K j sd  og  B lod !  Hvad  kommer  Jo fepha  
mig ved? Savner I hende, maae I soge hende andensteds; 
I har vel selv unge Karle, som en Pige kan faae Lyst til. 

— Jeg lyttede, om hun endnu sov; jo! det var ganske stille 
i Hulen, hvis Indgang skjultes af tykke Myrthebuffe. 
„„Du kjetterske Pigetyv!"" raabte han igjen: „„saaledes 
flipper Du ikke; bekjend, eller dse!"" Han satte mig en 
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Dolk paa Brystet. Stod til! sagde jeg rolig — dog holdt! 
endnu et Ord: om jeg nu siger Eder, hvor Josepha er, 
vil I saa tilgive hende, og lade mig bsde for os Begge? 
„„Franske Hund!"" svarte han! ,,,/jeg er ingen Barne­
morder; hende fljanker jeg Livet."" „„Men vi ikke!"" 
horte jeg det hviske bag ved mig. Nu var jeg ganske be­
stemt , ikke at robe hende — blot hun ikke skulde robe sig 
selv. Josepha, sagde jeg, har vel havt en Slags God­
hed sor mig; men jeg har ikke seet hende siden jeg flyede 
sra eders Huus. Da jeg markede Uraad, tog jeg Afsked 
med hende; hun var meget bedrovet, og sagde, at hun vilde 
gjore en Fodvandring til hendes Tante i et Kloster, hvis 
Navn I selv maa vide; der kan I vel sinde hende.— Den­
ne Nodlsgn gjorde et behageligt Indtryk paa den barfle 
Leo; hans morke Aasyn opklaredes Roget, og han forlod 
os skyndsomt med den trostelige Formaning til mine svrige 
Vogtere: „„gjsr det kort, og piin ham ikke forlange! han 
er dog ikke varre, end hans andre Staldbrodre."" 

„Nu begyndte en Raadflagning, hvorved jeg vel kunde 
bare mig for at lee. Een vilde have mig hangt strax ved 
Hovedet; en Anden ved Benene; den Tredie forbedrede den­
ne Dodsmaade saaledes, at jeg skulde hange med Hovedet i 
en Myretue, for — som han sagde — at more dem med 
mine Grimasser. Den Fjerde vilde have mig flakket midt 
igjennem i to Dele, ved Hjalp at tvende fammenbsjede Gre­
ne; men den Femtes Forflag vandt omsider eenstemmigt Bi­
fald. „„Longa"" sagde han: „„staaer med sine Gueriller 
inde i Bjergene, neppe en Miil herfra. Jeg var hos ham 
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igaar, og herte at han idag tidlig vilde vcere i Tuesta-
dalen. Der ffal holdes en lille fornsjelig Autodaf«: de 
fere sex franffe Kjettere med dem, som skulle brcende« 
levende; lad nu denne vccre den Syvende, og bidrage med 
sin fordomte Krop til at forherlige Festen!"" Jfolge den­
ne kjerlige Beslutning, som Forsynet til min Frelse maa 
have indskudt Umennesket, forte de mig nu med bagbundne 
Hcender hen til det antydede Sted. Jeg kastede lonligen et 
Blik om til Hulen, og tilsukkede den sovende Engel et smer­
teligt Farvel." 

„Vo r  Ve j  f a l d t  besva r l i g ,  os te  op  ad  s te j l e  K l i ppe r ,  og  
atter ned ad; snart til den ene og snart til den anden Si-
d«; saa at det blev hsj Middag, inden vi naaede til den 
frygtelige Dodens Dal." 

„Hvilken Scene fremviste sig her! Et Hundrede eller 
flere Spanier laae, gik, eller stode paa den dunkle Skov­
slette, med deres lange Bosser i Armen og Papiir-Eigarren 
i Munden. Midt imellem dem laae ni af mine ulykkelige 
Landsmand koblede til hverandre. Longa, den skrækkelige 
Mennesteslagter Longa, stod foran dem, lcrnende sig paa 
Kaardefcrstet, og betragtende dem med et skummelt, dsd-
bebudende Smiil. Saasnart Hoben blev os vaer, istemte 
den et Glcedesbrol, oer besvartes as mine Forere med et 
Lignende. Jeg blev flomgt hen til mine Cammerater. Nu 
forst bemcrrkede jeg, at der inde i Kredsen var oprejst ni 
smaae Baal af torre, raadne og gronne Grene; det Sidste 
viste mig de nedhængende friske Blade, og jeg kunde heraf 
flutte mig til vore forlcengede Pinsler." 
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„Da mine Forere havde aflagt Beretning mig angaaende 
til Guerillachefen, sagde Denne: „„Gesvindt Born! reed og-
saa en varm Seng op til denne Kryster; thi om fem Mi­
nutter tager Comedien sin Begyndelse. Muntert! vi har 
endnu en lang Marsch at fuldende inden Solen gaaer ned." " 

„At doe paa Valpladsen, min Herre! falde for crrlig 
^ldaterhaand — det er Intet; det gaaer som en Dans; 
men at henrettes som en Forbryder, at massacreres af fejge 
Kæltringer, af Skovrovere og Galejcandidater —det er Hel-
v-edes Pine for en honnet Krigsmand. — Tragedien be­
gyndte: mine ni Landsmand bleve bundne kastede hver paa 
sit Baal, og surrede faste, medens man tilberedte det Tiende 
for mig. Ak! min Herre! jeg har vceret i elleve store Ba-
tailler, og i fem og tredive Skjermydsler; men aldrig var 
jeg faaledes tilmode, som i denne Forfoerdelsen.s Time. De» 
staaer for min Sjcel, som om det havde tildraget sig 
igaar. Endnu efter faa mange Aars Forlob drommer j^ 
mangen Gang om denne Helvedes Fest, og opvaagner i Fov-
flrcekkelse. Endnu seer jeg mine Vaabenbrodre paa Baalem, 
og deres Bodler grinende og hylende omkring dem; endnu seer 
jeg dem teende an, seer Rogen qvalme op igjennem Grenene, 
Luen flikke ester dens Bytte; jeg horer dens Knistren og 
Buldren, og derimellem de Ulyksaliges Smerteskrig, og Bob­
lernes sataniske Skoggren. Jeg forbandede min Fodselsdag; 
jeg onskede, at Klippen vilde salde ned og knuse mig; jeg 
sorsogte at nedsvcrlge min Tunge, og saaledes qvcele mig 
selv, som jeg har hort om Negerne; jeg havede min Over­
krop ivejret for at knuse min Pande mod en Trcestub — 
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forgjaves! jeg kunde ikke naae den. Da tilknugede jeg mine 
Djne, og onffede, at jeg ogsaa kunde have tilstoppet mine Ivrers 
ja dodet med eet alle mine Sandser. Men nu grebe Uhy­
rerne mig, min Tuur var kommen, og det lindrede virkelig 
min Sjals Marter, at jeg nu kunde ombytte den med Le­
gemets, og snarlig see en Ende paa Begge." 

„Jeg sad bunden til en Pal paa min haarde Dodsfeng. 
Mine Vaab en fallers rundt omkring mig vare nedsunkne i 
Affe og Emmer, der endnu ulmede og uddampede en qvce-
lende Stank af de halv forbromdte Legemer. Longa tog 
selv en Brand, holdt mig den forst under Ncr-sen med de 
Ord: „„lugt nu, du franske Hundehvalp! de spanffe Jas­
miner!"" og stak derpaa Baalet an forneden paa alle sire 
Hjorner. Jeg horte det knittre under mig, Rogen steeg 
mig op i N-rsen — det begyndte at varme jeg skjcrnkede 
min Kejser og min Kjereste hver en smertelig Tanke, og 
befalede min Sjcel Gud i Vold da, da knaldrede Ge-
vcerer, klirrede Sabler; da lod, som Himmelmusik det vel-
bekjendte „ vive 1'emperenr! »Ilons »IIon8, di-sves 

:« Kuglerne, mine Venners, mine Befrieres 
Kugler peeb mig om Srerne. Jeg drejede mit Hoved om 
til den Side, hvorfra de kom, og see! det var dem! det var 
mit eget Regiment. Frels mig, frels mig, Cammerater! 
inden jeg brander! raabte jeg, allerede ncesten halv qvalt af 
den hede Qvalm. Men Man horte mig ikke; kunde vel 
ej heller see mig for Krudtdamp og Rog af selve Baalet. 
Jeg vilde atter raabe; men mit Naab blev til en asmcrgtig 
Hvcrsen. I dette Ojeblik saae jeg nogle af mine Bsdler 
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liggende paa Jorden, trufne af de franske Kugler, og de 
Mvrige iilsomst flygtende ind ad Skoven til, ligesaa ivrigen 
forfulgte af mine Cammerater, der Alle, uden at see mig, 
fore forbi. Min Fortvivlelse havde naaet den allerhojeste 

Pynt —" 
Her holdt min vakkre Robert inde, greb begge sin 

Kones Hcender, trak hende med Hastighed op til sit Bryst, 

og bedcrkkede hendes Kinder med Kys og Taarer. 
„Ja min Herre!" blev han atter ved, „denne Engel 

sendte Gud til min Frelse. Jeg saae igjennem Nogen og 
Zlden, hvorledes hun kom farende med en Drns Hurtighed, 
sprang op paa Baalet, overskjar med en Dolk den Strikke, 
som bandt mine Hoender til Palen, og — segnede livlss 

ned i mit Skjsd." 
„At springe op, tage hende i mine Arme, og fare ned 

af Baalet ved den Side, Ilden endnu mindst havde angrebet 
— alt dette var hurtigere gjort, end jeg nu har fortalt 
det. Tre Favne derfra sank jeg til Jorden med min dyre­
bare Frelserinde. Et Par af mine Cammerater kom til — 
jeg greb den Enes Vandflaske og bestænkede Josephas for­
brændte Ansigt. — Hun kom tillive, hun aandede atter; 
men — o Gud! mit Liv havde hun kjobt med Tabet af sit 
Syn —^ — Her kyssede han atter med inderlig Smhed og 
nye Taarer sin Hustrues sor evigt udslukte Djne. „Jeg 
kan ikke" sagde han hulkende „jeg kan ikke blive ved —for­
tal, Iosepha! fortal Du selv, hvorledes Du frelste mig!" 
Han  sa t t e  hende  b l i de l i g  t i l bage  i  hendes  S to l ,  re j s t e  s i g  
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og gik i h«stig Bevoegelfe nogle Gange frem og tilbage i 
Vccrelset. 

Zosepha  fo l dede  s i ne  Hc rnde r  og  sagde  med  e t  f r om t  
Smiil; „Gud har frelst Dig — jeg ikke; jeg udfandt Intet 
af mig selv; en hsjere Misdom indgav mig Alt, hvad jeg 
skulde gjere. Da jeg hiin roedselfulde Morgen opvaagnede i 
Hulen, udstrakte jeg Armen efter Robert, som jeg troede 
at finde ved min Side — hans Plads var tom — jeg kaldte 
— der kom intet Svar. Jeg sprang forstrækket op og ilede 
hen til Udgangen. Mellem Myrthernes Blade saae jeg flere 
Skikkelser bevcrge sig; jeg hsrte min Faders Rost, Ro­
berts Rost — Blodet standsede i mine Aarer, jeg stod 
maallss og stiv af Forfærdelse. Endelig ncermede jeg mig 
Bustene, bsjede lettelig Kvistene tilside, og saae og hsrte 
nu Alt, hvad mm Mand allerede har fortalt. Flere Gange 
stod jeg paa Spring til at bryde frem, og kaste mig for 
min Faders Fodder; men et Blik paa hans vilde Ledsagere, 
blandt hvem jeg gjenkjendte vor Naboe AIver de, hvis 
Haand jeg kort tilforn havde afflaaet, sagde mig, at alle 
mine Bsnner vilde vcrre spildte. — De gik. Jeg sprang 
frem paa Bjergryggen, kastede mig ned og bad til den Bc-
nedidede om Redning for min arme Robert. Jeg blev 
bmihsrt. Langt borte paa Sletten viste hun mig en 
stor Hob Krigere — det var Roberts Regimen.. Jeg 
flej over Bakker, Dale og Bjergelve; ja, jeg troer vist, at 
jeg af Engle blev baaret igjennem Luften, saa hurtig, saa 
let og saa sikker kom jeg afsted og naaede den franffe Hcer. 
Obersten gik foran; jeg kastede mig for hans Fsdder, og 
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besvor ham at frelse Robert og endnu slcre Fanger, hvem 
Guerillerne nu stode i Begreb med/ under de grusomste 
Pinsler at aflive: jeg tilbod mig selv som Vejviserindc. 
Me Stier og Gjenveje til Tuestadalen kjendte jeg nsje, 
og at jeg endda kom tidlig nok for at befrie min Elffede, 
det har De, min Herre! nu nyligen hort." 

Robe r t  t cend te  s i n  Fe ld tp i be  andengang ,  sa t t e  s i g  i  
den forrige Stilling, og vedblev som sslger: 

„Jeg var ej heller sluppen ganffe uskadt af Skjers-
ilden: mit Haar var afsvedet i Nakken, og begge mine Hcrn» 
der, der havde vcrret bundne paa Ryggen, temmelig for­
brændte; thi paa den Kant af Baalet maa Luen forst vcrre 
brudt igjennem, og der var det ogsaa, ved at overskjcrre 
Strikkerne, at min Josepha sik sin Skade. Vi sad Begge 
paa Jorden; hun lcrnede endnu halv afmcegtig og smertefuld 
sit Hoved til mit Bryst. Imidlertid kom Soldaterne eftev-
yaanden tilbage fra Jagten efter Longa og hans Bande, 
og flokkedes omkring os. Omsider ncrrmede sig Obersten; 
Kredsen aabnedcs, og han traadte hen til os. „„k'oulli-e, 
^»mineral!"" sagde han, „„Du har vccret temmelig iJlr 
den; men hvem er du? smukke Pige, Du skylder din Red­
n ing?  Jeg  see r  Du  ha r  g j o r t  god t  Bek jend t f f ab  i  Tobosa .  
Non clit.'u! hun er vcerre medhandlet end Du —Du skal i 
Lazarethet; men hvad gjor vi med hende?"" Hvor jeg er, 
min Oberst! svarte jeg, der maa hun ogsaa vcrre; vi To 
kan ikke mere adskilles. Han smiilte: „„Meget vel, min 
Ven! men her i dette fordsmte Land er ikke Tid eller Lei-
lighed til lange Zlmouretler — Hvor boer Du, Lille? Kan 
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Du selv sinde hjem, eller skal jeg lade Dig escortere?"" 
„„Ak, min Herre!"" svarte hun, „„jeg har ikke mere 
noget Hjem; vcer naadig imod mig og Robert, og lad 
os blive samlede! Lad mig blive hos ham den korte Tid, 
jeg maaffee har tilbage. For Guds Skyld, Hr. Oberst! 
vcer dog barmhjertig!"" Hun udstrakte bedende sine Hcen-
der mod en Anden af de hosstaaende Officierer; Obersten 
var gaaet bagtil og betragtede min sortbramdte Ryg og svedne 
Nakke. „„Jeg er ikke Oberstensagde Officieren: ,„,see 
paa den, Du taler til, min Skat!"" „„Ak Gud! jeg kan 
ikke see"" sukkede hun. Da var det ssrst jeg vidste, hun 
var blind. Min Oberst! — raabte jeg nu; — dog troede 
jeg ikke selv, at hun for bestandig skulde have mistet sit 
Syn — De seer hvad hun har tabt for min Skyld, Hjem 
og Fsdeland og Fsrlighed — „„k donlieur!"" afbrod 
han „„tag hende saa med! men Du overlæsser Dig selv 
med Bagage — gjor et Par Bsre af Grene, Soldater! 
boer dem ned til Vognene, og lad dem saa folge med de 
andre Saarede!"" 

„De kan ikke forestille Dem, kjere Herre! hvad min 
stakkels Lille maatte udstaae, inden vi naaede Lazarethet; og 
endnu mindre den Taalmodighed, hvormed hun bar alle 
Smerter. Jeg selv, min Herre! jeg laa ikke heller paa 
Roser; men jeg — jeg var Soldat." 

„Inden vi bleve helbredede gik to Maaneder hen; de 
vare ikke de Voerste i mit Liv. Vi havde vore Feldtsenge 
Side om Side; Haand i Haand indslumrede vi, og med 
smme Haandtryk vaagnede vi: vor bestandige Samvåren 
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forsodede alle vore Lidelser. — Paa een Dag forlode vi 
Sygelejet, og paa samme Dag bleve vi forenede ved Kir­

kens hellige Baand." 
„Men nu kaldte mig min Pligt fra min elskede, min blinde 

Hustrue: Jeg maatte folge Regimentet og hun Bagagen. De kan 
tcrnke Dem, min Herre! hvad hun leed: Savnet af mig, den uop­
hørlige Frygt for at miste mig, hendes eneste Ven og Tilflugt i 
Verden, og dertil Tanken om der arme Boesen, hun var under sit 
Hjerte! Rasten hver Dag kunde hun hore Kanonernes og Bos­
sernes Torden, hver Dag vidste hun mig imellem fjendtlige Kug­
ler og Svard—hver Aften maatte hun berede sig paa at er­
fare min Dsd etter Lemlcestelse. Og dog udholdt hun, med 
en Heltindes Standhaftighed, saa mange, saa langvarige 
Legems og Sjals Lidelser. Et Kys af mig var nok til at 
lade hende glemme en heel Uges Vandighed. Ja selv glem­
te jeg Doden, der naste Dag i tusinde Skikkelser lurede paa 
mig, naar jeg blot for nogle Sjeblikke kunde ile i hendes 
Favn. Naar jeg da langt borte udraabte hendes Navn, og 
hun kjendte min Rost; o! hvor skjalv hun af Glcede, hvor 
udstrakte hun Armene og famlede efter mig; hendes Mund 
ssgte min, hun knugede mig til sig, som om hun aldrig mere 
skulde flippe mig af sit omme Favnetag. — Ikke sandt! 
Maman! Du troede, at enhver Omarmelse var den Sidste?" 
— Josepha omfavnede ham, som om det nu igjen skulde 
vare Tilfaldet. 

„Dog, Himlen" tog han atter Ordet, forbarmede fig 
over os, paa en Maade, vi aldrig selv havde vcrret istand 
til at u.dtanke: den — gjorde ogsaa mig til Invalid. I 

Blichers Noveller, 3die Deel 12 
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m Bataille sprang en Bombe tcet ved mig. Jeg fik en vold­
som Contusion i Hovedet, der for flere Dage bersvede mig 
Bevidstheden. Da denne vendte tilbage, var og blev jeg 
ftokdsv." 

„Jeg fik nu min Afsked, og Josepha og jeg ilede 
herhid, med et hjemvendende Regiment. Min Fader var 
imidlertid t>sd, og dette Huus var nu min Ejendom; vi til-
traadte den saa betids, at min Hustrue her sodte mig dm 
fsrste Datter." 

„Og nu, min kjere Herre! har jeg fortalt Dem vor 
Historie. Den er ganske fandfcerdig, og De kan endvidere 
fuldkommen troe mig, naar jeg siger Dem: at Tabet af 
vore Sandser ikke gjsr noget Skaar i vor huuslige Lyk­
salighed — tvertimod opfyldes paa os det bekjendte Sagn: 
de r  g i ves  i n t e t  l y kke l i ge re  ZEg teskab ,  end  de t ,  
hvo r  Manden  e r  dsv  og  Konen  b l i nd . "  

Her sprang han op og trykkede under munter Latter et 
hjerteligt Kys paa Hustruens smilende Mund. 

r t e  ̂ o i t e n. 

asiatiske Barbarer foer, som en skarp Frostvind fra 
Norden, over det yndige, men kjcelne Hesperien, isgte en 
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flygtende Skare Tilflugt i Havet, paa nogle sde Sandrev­
ler — kun Tilffyl, maaffee tarvelige Almisser fra de Flo­
der, som Rhottiens Alper nedsende. Fra disse i Sandhed 
landflygtige fattige Fiflere nedstamme de venitianfle Nobili, 
et Adelflab, som i ZElde, Stolthed og Standsaand ikke veeg 
noget Andet i Verden, lige til det napoleonffe Seculum. 
H ine  Sanddynge r  e re  G rundvo lden  t i l  de t  p r c rg t i ge  Vene ­
zia, i Aarhundreder Havets Dronning, Handelens Mid­
delpunkt, Kongers Voldgiftsmand, Verdens Kassemester. 

Men her selv her, hvor Frihedssind fandt et Fristed 
fra Lcenker og Svober, har Despotismen vidst at rejse en 
Trone saa fast, at kun Tiden, i Forbund med en vcrldig 
Erobrer, formaaede at omstyrte den. Flere indvortes Ry­
s te l se r  mods tod  den ,  uden  engang  a r  vak l e :  T i epo l i s ,  Be -
demars, Falleris Sammensværgelser syntes endog at 
fornye dens Styrke og Fasthed. Den Sidste, Statens Souve-
rain, selv Oligarch, forenede sig med Folket mod Oligarchiet 
— Forgjcrves! hans graahcerdede Hoved faldt, som Sonoffer 
for Adelens sorncermede Majestcrt, hans gamle, men varme 
Blod besudlede hans egen hertugelige Trone. Den Forste 
faldt — liig Genuas Fi esc o, med Svoerd i Haand, dog ej 
ved Svardetj men ved een af de Skjcrbnens Bud, som 
Mennesket kalder Hcendelse. Hans lemlcrstede Liig blev ka­
stet i Havet, oz — as Kronikeffriveren — gjendobt med 
Skrcrmmenavnet Catilina.— Saga er oftest uretfærdig 
mod den Ulykkelige — men Braga maa det tillades, idet-
mindste at ane det Bedre, at sige hvad Hjertet — ak Z alt 

12' 



for tit mod Forstandens stroenge Dom — kunde snske. 
E r  Sn f f e t  cede l t  og  sk j sn t :  f aa  ka lde  Ve rden  de t  D i g t !  

Det var Statens hs-jeste Festdag, dens aarlige Bryl« 
lupsdag. Formalingen var fuldbyrdet, Bruden havde mod­
taget sin Fcestensring, og Brudgommen, omgivet af en glim­
rende Skare, skreed under Musik og Jubelraab over Mar­
kuspladsen. Hvilken Larm! hvilken Gloede! Man tilsmiilte, 
tilraabte, lyksnskede hinanden. Dersom Nogen, ubekjendt 
med Dagens Hsjtid, pludselig havde befundet sig i Vrimlen i han 
ffulde troe, at alle Giftefærdige holdt Bryllup paa eengang. 
Moend og Kvinder i festligste Gildedrazt, Blomster og 
Krandse i Vinduer og paa Balconer, Guirlander og Flag 
paa Skibe og Gondoler. 

Paa et Hjsrne stod den unge Adelsmand Bajamonte 
Ti ep o li, taus og udeeltagende, og lod Optoget og Skaren 
drage sig forbi. Hans venstre Haand hviilte paa Sværdfæ­
stet, hans Ho-jre i Barmen; hans Overlcebe var optrukket, 
hans Djenbryne nedtrukne, hans hsjre Fodspidse klapprede 
paa Fliserne: hans hele Stilling, Mine og Vasen udtrykte 
kold Foragt. Kun naar en Broder Nobile hilsede, nikkede 
han med et tvetydigt Smiil; eller naar en smuk Dame 
vendte sit Blik til ham, forandrede han for et Ojeblik sin 
stolte Holding, og bsjede sig med en kalantuoinos sine 
Belevenhed, En og anden fornem Bekjendt kunde i Forbi-
gaaende spo-rge: „I hev, Signore?^ „Jeg horer ikke til 
Gignoriet," var hans hele Svar? (Der laa en dobbelt Mening 
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i dette Svar; thi Signoriet var i Venedig det store 
Raad — en Deel af den virkelige Regjering.) Der fandtes 
ogsaa dem i Hoben, som hilste og bleve gjenhilste ganfle li­
gegyldigt; men hvis Vjekast en opmcerksom Iagttager ikke 

vilde have fundet uden Betydning. 
Omsider ncermede sig en Gjenstand, paa hvilken den 

unge Nobile hele Tiden syntes at have ventet, en Pige — 
maafkee flet ikke skjonnere, end mange Andre,— men sikkert 
for ham den Skjonneste, hans Hjertes Sol; thi Straa-
le rne  f r a  hendes  D jne  t r a f  l y sende ,  opk la rende  T i epo l i s  
Aasyn, som naar en virkelig Solstraale pludselig rammer 
Bjergets msrke Side. Den haanligt opkastede Overlcrbe sank, 
Bjenbrynene steeg, den venstre Haand faldt fra Kaardeknap-
pen, den Hejre trykte sig fastere ind til Hjertet, og den 
fremstrakte Fodspids trak sig hurtig tilbage. Gondolierne 
droge just nu i Procession over Torvet med deres Silkeflag 
og bemalede Aarer. De smukkeste Piger af denne Kaste 
fulgte efter, bcrrende paa en forgyldt Papgondol deres for­
gy ld te  Paphe lgen .  B l and t  d i sse  f r emsk innede  Ma rga r i t a ,  
som en virkelig Perle blandt Kvinder. Tvende Gange til­
forn havde Ti ep oli seet Venne Perle, og tvende Gange 
var den atter forsvundet i Trcengslen. „Denne Gang" be­
sluttede han, „vil jeg fslge dig, om det faa var til Havets 
Afgrund!" Og troligen fulgte han Optoget allevegne, ubekymret 
om Venners Smiil og Bekjendtes Hvisken. „See Ti ep ol i!" 
sagde En til en Anden, „hun lober efter en Gondoliera!" 
„See Ti ep o li!" sagde Dogen, der fra sit Palladscs Bal-
con tog Processionerne i Vjesyn, til en af de hosstaaende 
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Timcrnd, „hans Blik er fastgroet til hun Gruppe af Piger; 
han har vist ikke Politik, men forliebte Eventyr i Hovedet." 
„Fo r l i ebe l se  i  H je r t e t "  sva r t e  den  gam le  Fosca r i n i ,  „ og  
Politikken i Hovedet. Ecesar, Serenissimo! gik og som en 
Straajunker paa Dumpejagt." Gradenigo rynkede Na-
sen: ,,Ccesar! der har kun vcrret een Ecesar i Verden." 
„Men mange Catilinaer" asbrsd den kloge Olding: 
„hvorfor har han hverken vceret i Templet eller paa Bu-
centauren, ej heller noget andet Sted, hvor hans Rang til­
stod ham det?" „Det opklarer sig nu!" svarte Dogen 
leende, og gik over til andre Gjenstande. 

Gondoliernes Tog var tilende. Nogle vandrede hjem; 
b land t  d i sse  Mau r i z i o  med  s i n  Da t t e r ,  den  smukke  Ma r ­
garita. Ej ubemcerket fulgte Ti ep oli dem i nogen Af­
stand, indtil Hun aabnede Doren paa sin lille Bolig, lod 
Datteren trcrde ind, vendte sig og med dyb ZErbsdighed 
spurgte: om hans Exellence havde Noget at befale? „Jeg 
onskede kun at vide," svarte Ti ep o li, „hvo denne Dame 
er, som nu gik ind " „Ingen Dame!" sagde Gondolieren 
„det er kun min Datter — min eneste Datter —" lagde 
han alvorlig til — „en uberygtet Pige —" Saameget 
desbedre!" afbrod Ti ep o li, „jeg har aldrig ssgt Bekjendt-
skab med berygtede Fruentimmer: Eder og Eders vakkre 
Datter snffede jeg gjerne at kjende." „For megen ZEre!" 
svarte Maurizio msrkt,—„eller—maaskee—"„—for me­
gen Bancrre! vilde I sige" tog Hiin hastigen Ordet: „Nej, 
min Ben! faaledes er det ikke meent." „Jeg veed ikke" 
sagde Maurizio, „hvad Grev Tiepoli ellers kan mene 
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med sit hoje Besog i min ringe Hytte." „Det stal I er­
fare" lsd Svaret, „dersom I iasten vil besoge mig i min 
Bopal, den ligger „ved Rialtobroen" afbrod Gondolie­
ren; „enhver Venetianer kj ender jo Grev Ti ep o li s Pal­
lads — jeg stal komme og modtage eders Excellences Befa­
linger!" Med disse Ord gjorde han en dyb Reverents og 

gik ind i sit Huus. Ti ep oli gik hjem. 
I Palladsets Forsal fandt han den unge, adelige, en­

gang rige, men nu forarmede Molizzi. „Har Serenis-
simo"') sagde Denne med dampet Rsft „udseet sig en Do-
garessa idag?" „Maaskee, Hr. Admiral!" svarte Ti ep ol i 
smilende; „hvorledes staaer det etters med Flaaden?" „Ef­
ter tvende tabte Slag" sagde Hiin, kan den ikke vare i bedste 
Forfatning — kun tyve sejlfærdige Galejer; men Stemnin­
gen er god blandt Bescetningen; den er ganske forbittret imod 
Regjeringen." „Meget vel!" vedblev Ti ep o li „Arsenaloterne 
—?" "ligne sig selv" svarte Molizzi „agte Pratorianere; 
den Hojstbydende rakke de altid deres brede Naver."— „Bor­
gerne?" —„Trehundrede ere allerede vundne —" „—Hvorme-
get vide de?—" —„omtrent saa meget som jeg: at der er et 
gavnligt Bark igjare; men naar, hvorledes og ved hvem 
de t  M l  udss rcs—"  „— 'de t  S ids te  veed  I  dog Mo l i z z i ! "  
afbrod Tiepoli: „I og jeg alene; paa denne Hemmelighed 
hviler det hele store Bark. Bore Fjender see maaskee den 
voxende Strsm; men finde de ikke Kilden, hvorfra den ud­
springer, skulle de forgjaves prove paa at standse eller aflede 

Dogens Titulatur. 
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den. Her, min Ven!" lagde han til, idet han forte ham ind 
i fit Cabinet. „Her er Penge! bland dem'med Lovter, og ud-
deel dem med eders sædvanlige Klogskab — lsnligt! Glem 
ikke Eder selv! men lad som I forglemme eders Creditorer! 
f o r  dem maa  I  endnu  vc r re  den  f a t t i ge ,  f o rgæ ldede  Mo -
lizzi; etters vilde I lettelig voekke deres Mistanke. Hvad 
er der udrettet med Landtropperne?" „Fire Capitainer" lod 
Svaret, „ere vundne for vor Sag: paa fsrste Vink ftsde 
de til os med alle deres Folk. Men tillad mig nu at spsrge 
Eder: naar stal det bryde los? Alt -r forberedt; Gemyt­
terne ere varme; ved alt for lang Opfattelse vilde de lette-
lig askjoles. Gnisten er tcrndt; men uden Ncering, vil den 
sna r t  s l ukkes . "  „A l l e  m is l ykkede  Revo lu t i one r "  sva r t e  T i e -
poli, „ere begyndte for tidligt. Jeg venter paa de tvende 
Regimenters Afsejling til Fastlandet; og den skal jeg paa-
ffynde. See her! sorg for at disse Papirer komme i Lsve-
munden.*) — Gjor Eder magelig Molizzi! her kan In­
gen  ove r raske  os . "  Paa  denne  Anmodn ing  l agde  Mo l i z z i  
en forloren Nccse og en hvid Haartour paa Bordet. — „Det er 
haardt" vedblev Ti ep o li, „at en tapper Krigsmand flal liste 
sig forklcrdt omkring, som en Bandit —saaledes lonne Venezias 
Herrer. I har offret Fædrelandet eders Guld og eders 
Blod; og dette giver Eder ej engang saa meget tilbage, at 
I dermed kan skjule eders Saar." „Despoternes Draban­

ters," svarte Hiin bittert smilende, „maae altid sejre; eet 
tabt Slag udfletter alle deres forrige Fortjenester." Det 

^ I Munden af tvende Metallsver lagdes alle hemmelige Anni---
velser. 
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ringede. Ti ep oli gik ind i Forgemakket, og hans Ven 
maskerede sig igjen. Lidt ester kom Hiin tilbage, og meldte, 
at en Dame ventede ham. Molizzi trak Djenbrynene 
sammen. Tiepoli greb hans Haand, og sagde leende: 
„der gives mangfoldige Masker — Man kan maskere sit An­
s ig t  og  s i ne  Hand l i nge r :  den  f o r l i eb te  F ruen t immerg joek  T i e ­
poli er ikke frygtelig for Statens vise Fcrdre; de glemme, 
at Venus og Mars spille under Dcrkke med hverandre." 
„Antonius" svarte Vennen msrk, „glemte Alt i Cleopatras 
Arme." „Men Ccrsar ikke" gjenmoelede Hiin; „lad mig 
ledsage Eder til Bagporten!" De gik. 

Kort efter kom Tiepoli igjen med en Triumphators 
Anstand og Mine. Med korte, hurtige, faste Skridt ilede 
han gjennem Vcrrelset; men standsede pludselig, som ramt 
as et electrisk Slag, ved et meget stort Spejl. Han gjorde 
en truende Bevcegelse med Haanden: „Forrcrder! vil Du 
robe mine Hemmeligheder?" hviskede han; „skriver Du ikke 
tydeligt: Tiepoli og Signora Foscarini? — Men 
nej, Du est min Ven, og vil advare mig; godt! Ingen 
uden Du skal lcrse i mit Ansigt: at Timomdsraadets skjul­
tes te  P l ane r  ned l ccgges  i  den  k j c r l ne ,  men  gam le  Fosca r i n i s  
ZEgteseng, for siden at afslsres i den unge Ti ep oli s Lsn-
kammer — men — hvad er dette? hvad staaer der 
nu  unde r  de t t e  unge  Menneskes  ned t rukne  B r yn?  Fo r -
fsrelse? - Det er Usandhed; hun kom mig fo-rst 
imode — Spionerie? Hm! an tlolus an virtus 
in Itvrte reljvii-at?') Uden den Forste vilde Krigeren vcere 

') List eller Magr — hvo vil sporge derom hos en Fjende? 
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eenarmet-." Tjeneren kom og afbrsd denne Monolog: „En 
Gondolier lader sig melde" berettede han. „Fsrer ham ind!" 
befalede Herren. 

Med kold ZErbodighed, med flygtige, mistroiske Blik 
fremstillede Baadfsreren sig. Ti ep oli gik ham imode: „Jeg 
ha r  bede t  Ede r  — men  l ad  os  s i dde  ned  —Maur i z i o  
bukkede dybt, men blev stagende; Tiepoli greb tvende 
S to l e  ,  sa t t e  s i g  paa  den  Ene ,  og  nc rs ten  t r ak  Mau r i z i o  
ned paa den Anden.— „I ffriver. maaflee—" „vedblev han—" 
paa eders Datters Regning en blot simpel Hsflighed, som Ag­
telse for Borgervcrrd byder; I troer maaffee, at Adelsmanden 
i dette Djeblik leer i sit Hjerte ad Faderens Godtroenhed; at 
han ved en forstilt Medlidenhed vil afkjobe Denne Datterens 
Mre og Dyd?" — Maurizio kastede et hurrigt Blik paa 
Ti ep oli s Ansigt; det viste kun venlig Oprigtighed. „I 
tager fejl; men det er naturligt — det er nsdvendigt, at I 
maa miskjende mig; thi den Borgerklasse, til hvilken jeg 
hsrer — aldeles uden mit eget Valg — ncermer sig sjelden 
paa denne Maade eders, undtagen naar den troenger til eders 
kraftfulde Arme, eller lyster efter eders Koner og Dsttre 
—Baadfsreren vendte sig halvt om mod den Talende, og 
saae ham forundret, men dristig ind i Ansigtet. — „Troer 
I," blev Tiepoli ved „at ZEgteflab mellem Adelige og 
Uadelige er tilladelig efter Naturens Love — forstaae mig 
vel — efter Naturens Love, ikke efter Statens?" — „Ja." 
—„Hvilke Love anfee I for at vare de ZEldste og Alminde­
ligste? — „De Fsrste." — „Godt! men om nu I og jeg 
engang blive enige om at hylde de Fsrste? Lad os tage et 
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andet Exempel: hvor mange Born har I?"— //Kun Eet." 
— „Har heller ikke havt Flere?" — „To til, Ercellenza! 
men de har med deres unge Blod betalt deres Gjcrld til 
Fædrelandet." — „Til Fædrelandet!" gjentog Ti ep o li 
langsomt: „til Staten, vilde I sige, til — Adelen" — det 
sidste Ord hviflede han halv bortsendt og halv hojt, som for 

'sig selv; dog saa at Maurizio tydeligt kunde hore det. 
„Naa! og disse toSsnner, dode de efter Statens Love eller 
efter Naturens?" — „Efter Statens." — „Vist nok! thi 
ester Naturens maatte de have levet endnu, arbejdet for 
Eder, naar eders egne Krafter, efter samme Love, svcrkkes 
—saaledes, seer I, ligger Naturen og Staten ofte i Strid— 
hvilket Partie vilde I vel slaae Eder til, naar I engang 
skulde vcrlge? hvilken Herre er den Mcrgtigste, Naturens 
eller Statens?" „Excellenza!" fvarte Gondolieren „jeg er 
en god Venetianer; eders Naade behager at scette mig paa 
Prsve —Det gjer jeg virkelig; thi det er mig vig­
tigt at vide,' hvorledes den Mand tanker, med hvem jeg maa-
flee kommer i nsjere Forbindelse — hvor faldt eders Ssn-
ner?" — ,/I Slaget ved Spartivenro." — „Oh! det var 
ogsaa der hvor min Fatter Bragadino betalte sin Gjald til 
Staten; han fik en pragrig Begravelse, og hans Enke 30,000 
Zechiner—hvormeget fik I vel i Erstatning for eders Tab?" 
Maurizio sprang op, men svarte Intet. „Seer I alt-
saa," vedblev Ti ep o li — „Gjald og Gjcrld ere to Ting: 
naar en Borger falder, betaler han sin Gjceld til Staten, 
saa ere de kvit; men naar en Adelsmand betaler sin Gjceld, 

saa formerer han stundom sin Boe — som Man siger — 
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atter en Forskjal! ja — det overrasker Eder, at hore en 
Adelsmand tale saaledes; men Menneske er en hojere Ti­
tel, og den er tilfalleds for Eder og mig. Men til Sagen: 
Jeg har sat mig i Hovedet, at ville tage en Kone af Bor­
gerstanden. Vore adelige Kvinder ere fordoeroede, stolte, 
rankefulde, utroe — jeg feer mig om ester en borgerlig Pige 
med <rdel, ikke med adelig Tcrnkemaade —." Men Ex-' 
cellenza! den fine Dannelse — at kunne flikke sig i denne 
hsjere Stilling > " „Et godt Hjerte og en sund Forstand 
er den bedste Dannelse. Svarer eders Datters Indvortes 
til hendes Udvortes, saa har jeg fundet hvad jeg fezer. Og 
er min Begjering til Eder, at I forunder mig — i eders 
egen Ncrrvcrrelfe — en Times Samtale med eders Datter: 
ynde vi hverandre, blive vi Mand og Kone; hvis ikke, svar-
ger jeg Eder til, som årlig Mand — det er suldt saa me­
get som Adelsmand — jeg skal aldrig forlange at fee eller 
tale med hende mere." „Eders Forlangende, naadige Herre!" 
fvarte Maurizio, „kan jeg ikke afflaae, endskjsndt jeg ikke 
er istand til at forestille mig Fslgerne af denne Sammen­
komst, dersom den bliver den Sidste; men om I ikke finder 
hos den simple Baadsmandsdatter, hvad en hastig opvakt 
Tilbojelighed har soregjsglcr Eder, da kan I, naadige Herre! 
gaae  bo r t  l i gesaa  r i i g  og  l y kke l i g  som fo rhen ;  men  Ma rga ­
rita kunde miste Alt hvad hun ejer, sin stille Hjerters, 
eller i det mindste hiin beskedne Nsjsomhed, der egner sig 
for en fattig Borgermands Datter; hun kunde vende sine 
Djne fra den lave Hytte, som hidtil indfluttede alle 
hendes Glceder, op tit Palladsets Herlighed, for hvilken hun 
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hverken er bestemt eller dannet." „Denne Fslge" sagde 
Ti ep o li „ville vi let kunne forebygge: hun kjender mig 
sikkerlig ikke, og I fremstiller mig for hende under Carac-
teer af en Kjsbmand fra Fastlandet —" Men om nu" 
afbrod Hiin, „hun virkelig fandt Yndest hos Eder, og —" 
han rystede med Hovedet — „min Margarita en for­
nemme Dame — Excellenza! —" Det er ikke vanffe-
ligere" raabte Ti ep o li, „at fee opad, end nedad: vi have 
hort om en Hertuginde, som cegtede en Bonde, og det blev 
en lyksalig Forening baade for dem selv og for Folket. Og 
her kjere Medborger! er Standsuligheden — i Sammenlig-
ning — kun saare ubetydelig. I veed desuden allerede, 
hvo r l edes  j eg  t cenke r  i  det te  Punc t .  —  Og  nu ,  gode  Mau -
rizio! naar tillader I mig at komme?" „Ligesaa gjerne 
strax, som siden" svarte Denne: „er der Lykke ivente, kan 
den ikke komme for tidlig; men i modsat Fald, da er for 
mig den storste Ulykke at maatte leve i Frygt for den — 
altsaa, naar eders Excellenza befaler —" saa ledsager 
jeg Eder hjem" sagde Ti ep o li; idet han ombyttede stn 
glimrende Kjortel med en Simplere, og sin Fjederhat med en 
Rejschue — „men lad Excellencen og den naadige Herre 
blive borte, baade nu og herefter! Ingen er herlig, og In­

gen er naadig uden Gud alene." 
Gondolfsreren Maurizio levede, som Enkemand, med 

sin Datter Margarita — efterat Krigen havde bersvet 
ham hans tvende Ssnner — hans eneste Barn, i sin Foe-
drene-Bopcel ved en af Stadens Canaler. I Huset vare, 
foruden dem, kun en gammel Roerkarl, og en siirsindstyveaarig 
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Enke, Maurizios Moster; Denne havde vcrret Marga­
ritas Opdragerinde. Enten Man tilskriver det den Gam­
les pædagogiske Kunst, eller Naturen, som oste ved lonlige 
Kroefter og under usynlig Virksomhed frembringer det skjsn-
nes te  Vce rk ;  v i s t  e r  de t ,  a t  den  sex tenaa r i ge  Ma rga r i t a  
var en Perle blandt Piger, dejlig af Skikkelse, from, ven­
lig, munter af Sind, og netop saa klog, som Kvinden behs-
ver at voere, for ikke at gjore Manden undseelig, enten paa 
hans egne eller hendes Vegne. Den Gamles Opdragelse 
havde en dobbelr Tendents: at indgyde ZErefrygt for Him­
len og Foragt for Jorden! Kjerlighed til den Fsrstes 
Jndvaanere, og Had til den Sidstes — mandlige; hendes 
Ideal af jordisk Lyksalighed var Klosterliv. Sin L«re ind-
klcedte hun i Fortællinger; men da disse altid vare Sand­
heden tro, havde de kun det Halve af den tilsigtede Virk­
ning: Kjerligheden kom ind i det unge Hjerte—Hadet blev 
udenfor. Hun elskede Gud, og Alt hvad han havde skabt, 
undtagen Djoevelen, hans Vcrsen og hans Engle, Judas, 
Jonas, Ssrsvere og Banditter: ynke disse, groede for dem, 
kunde hun; men hade dem var hende umuligt, da en saadan 
Sindsbevægelse var aldeles fremmet for hendes Sjoel. Hvad 
Klosterlivet angik, da vakte det virkelig hendes Lcengsel; meu 
meest fordi hun udenfor sin Celle tcenkte sig en Have, i Ha­
ven Blomster, og mellem Blomsterne en — Gartner. At 
dette sidste, men ellers saare nsdvendige, Reqvisit for en Have 
ikke udeluktes af hendes Ideal, deri var den Gamle selv 
Skyld, da hun engang havde fortalt sin Opdragling en Hi­
storie om en afskyelig Prinds, der under saadan Caracteer 
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havde forfort og bortfort en stakkels Nonne ^ dejlig 
havde han vcrret; men just derfor desto farligere og hade-
vcerdigere. Dog, jo mere den Gamle fljcendte paa Prind-
sen, jo mere beundrede den Unge ham; ja hun var ncer ved 
at misunde Nonnen, ikke mcrgtig til ganske at undertrykke 
detOnske: selv saaledes at vorde bedraget.—I de sodeste L>n-
skers Foraar havde hun seet Ti ep o li, og strax mcrrket, at 
hun selv ikke var ubemcerket af ham; og see! den unge ffjsnne 
glimrende Ridder blev snart hendes Haves Gartner, hendes 
Hjertes Prinds. Stcerkt rsdmende, dybt nejende hilste hun 
derfor den Indtrædende, hvem Faderen forestille hende som 
eu Bekjendter, Kjobmand Gazzo fra Fiume. Denne, for­
ud indtaget for den dejlige Pige, udtydede strax til sin For-
deel den yndige Forvirring, med hvilken hun modtog ham; 
og efter en Times Samtale fs!te han sig ganske fortryllet 
af den unge Piges Uskyld og Naturlighed. Med et smt 
Blik til hende og et varmt Haandtryk til Faderen, forlod 
han Huset, for hjemme at overgive sig til længselsfulde 
Dromme. 

Ncrste Morgen befalede han Tjeneren at bringe til 
Maurizios en stor, kostbar, og med allegoriske Afbildin-
ger udsiret Base, fyldt med^Jord, der skjultes af et Lag 
glimrende Solvsand. Til Margarita fulgte et Brev med 
forgyldte Kanter, omvunden med et lysgrsnt Silkebaand; og 
i Brevet var skrevet Folaende: 

,,5sr, fkjsnne Pige! jeg Dig byde 
',Et Blomsterfrse, i Muld nedlagt? 
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„Snart vil det frem til Lyset bryde 
„F al sin Yndes Ungdomspragt; 
„Af Solens Straaler vcckket, 
„Det let afkaster Dcrkket, 
.-Og vorder gyldne Vases Pryd: 
.,O! maatte saa min Elflovs Flamme, 
„Du Huldeste! dit Hjerte ramme, 
„Og vcrkke det til Livets bedste Fryd I" 

En elsket Digters Vers ere altid fortreffelige, og inde­
holde de en Kjerlighedserklnring, ere de uforlignelige; disse 
fik altsaa en bestemt, men alligevel urolig Plads paa den 
Skjennes Barm, hvorfra de ofte bleve fremtagne, for paany 
at gjennemlcrses og kysses. Rasten ligesaa tit beskuedes, vend­
tes, vandedes Blomsterpotten, som nu prydede Vinduet i det 
lille Overværelse, som Margarita deelte med den gamle 
Grandtante. 

Der gik nogle Dage bort inden Ti ep oli fik Tid at 
afhente Svar: Forberedelserne til det store farefulde Vcrrk 
beskæftigede ham uafladelig; det flreed lsnligt, men mcrgti-
gen fremad. Timcendsraadet lod sig skuffe af de falske An­
givelser, og Landtroppernes Afsendelse til Fastlandet blev 
besluttet; deres Bortgang skulde vcere Signal til Revolutio­
nens Udbrud. Saasnart Tiepoli erholdt en Aftens Fri­
tid ilede han til Maurizios, og vandt paa eengang Dat­
teren for sin Kjerlighed, og Faderen- for sin dristige Plan. 
Denne Sidste af Naturen frihedssindet, modig, fast, blan­
dedes af de glimrende Udsigter til Magt og Rigdom, og den 
hsje Lykke, som kunde vorde det eneste, elskede Barn til 
Deel. Han hvcervede med Iver blandt de Kjakkeste af hans 
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Kaste. Men ogsaa han maatte lige til det Sidste — som 
Molizzi— skjule Anfsreren for de Sammensvornes Djne^ 
Margarita blev aldeles uvidende om sin Elffers rette Navn 
og Stand, saavelsom om det forvovne Foretagende, der enten 
skulde hceve eller styrte dem Begge. Hun henlevede et kort, 
men ssdt Drsmmeliv i sin Elskovs Morgendæmring: hiin 
Hjertets mcegtigste Folelse — stundom den mildeste, stundom 
den vildeste — holdt i sin Fremspire«, Udvikling og Blomstren 
l i ge  Sk r i d t  med  de t  i  Gu ldka r re t  i nd f l u t t ede  F r se .  — AkZ  
hvor lidet anede hun, at Begge med et Slag skulde tilintet­
gøres. 

Vitas Fest ncermede sig. Paa denne Helgens 
Dag havde Venezianerne vundet en Sejr over Tyrkerne, og 
derfor blev den aarligen fejret med megen Bram og Glade. 
Denne samme Dag skulde nu betegnes ved en ssrgelig Sejr 
over Medborgere. 

Noest foregaaende Morgen afsejlede Landtropperne til 
Fastlandet, hvor nogle af de Sammensvorne udspredte foru­
roligende Rygter: faa at der saaes Rogen, men Ilden ul­
mede langt derfra i Hjertet as Staten. „Nu !" raabte den 
utaalmodige Molizzi, idet han med glodende Ansigt stor­
mede ind i Tiepolis Gemak: ,,nu sejle de!" „Da flaaer 
snart Despotismens sidste Time" svarte Denne: „Jmorgen 
flal Folket atter juble over en Sejr, hvis Frugter Tyran­
ne rne  nyde ;  men  v i  v i l l e  l c r r e  de t ,  k j ockke  Mo l i z z i !  a t  f es t ­
ligholde Dagen paa en voerdigere Maade. Nu tilsige I tolv 
af Vore at msde Een for Een hos Eder, og forblive der til 
Aften: da gaae de ud, og hente alle i Planen indviede Adelsmcend, 

Blichers Noveller, 3die Deel. ^ 
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Osslcierer og Borgere; men hurtigt og stille—ved Midnar 
skal jeg vare iblandt Eder. Selv har jeg nylig vundet en 
Ven i Baadsmandenes Kaste; hos Denne samler jeg et Bag­
hold, som skal falde Fjenden i Ryggen, medens I angribe 
forfra. Iil nu, min krofaste Ven! men ls-nligt og taus, 
som t i l  en  f o rbuden  Hy rde t ime ! "  —  han  g reb  begge  Mo -
lizzis Hander—„inden Solen kommer atter der at staae, 
sk i nne r  den  paa  de t  be f r i ede  Venez ia  —e l l e r?——In te t  
Eller! raabte Molizzi hastigt, „dersom et saadant sejgt og 
nederdrægtigt skjulte sig i min Sjal, var jeg uvardig Svend 
hos  Venez ias  anden  Bygmes te r . "  Han  kas tede  T i epo l i s  
Hander fra sig, og ilede bort. 

Denne blev staaende en Stund taus, henrevet ind i 
Fremtiden. Derpas ifs-rte han sig sin sadvanlige Forklad­
ning og gik til Maurizi o, hvem? han meddeelte, en lignends 
Befaling; kort efter Midnat maatte han nemlig have alle 
sammensvorne Gondoliere samlede hos Een af dem, som ejede 
et rummeligt Huus ikke langt fra St. Marcopladsen. Der 
vilde han fsrste Gang aabenbare sig for dem, som deres An-
forer paa den farefulde Vej ril Frihed. 

Det blev Midnat. Molizzis store, men meget tomme 
Pallads var kun sparsomt oplyst; det saae ud, som det i 
skummel Mismod skammede sig ved den indvortes Fattigdom. 
Herren og Tjeneren — den Sidste en overbleven Levning 
fra fordums Velmagt — fardedes eensomt og tyst, som 
Praster i et forladt Tempel; men denne Nat med meer end 
sadvanlig Travlhed. Ikke i en lang Rakke af Aar var her 
l ave t  paa  saa  t a l r i g t  e t  Se l skabs  Mod tage l se .  T i epo l i s  
Gavmildhed havde gjort det muligt at opdakke et langt Bord 
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i Husets fsrste Sal med koldt Kjskken, men iscer med kostelige 
Drikkevarer i rundelig Overflod. En Lysekrone hang midt over 
Bordet, og oplivede med sin Glands de lange Rader af fyldte 
Viinkarafler. Alle de andre Vcerelser i Slottet havde maattct 
aflevere deres Stole, der—som gjorte til vidt forskjellige Tider 
—vare as forskjellig Skabelon og Stsrrelse. Trindt om paa 
Vcrggene hang den gamle, tilforn saa mcrgtige Families Bille­

der, og stirrede paa den festlige Anretning med stive, ncesten 
mistroiske Blikke. Molizzi, Stammens sidste Skud, gik om­
kring og beskuede de udgaaede Grene, medens Tjeneren, glad 

over det uventede Gjenskin af fordums Herlighed, syslede med 
Anretningen. 

Da lod det givne hemmelige Tegn — et Opstrsg paa 
Spejlet af Do-ren med.Enden af en befugtet Finger — det rullede 
som et dump Tordendron i den sde hvcrlvede Forsal. Tjene­
ren indlod den Fsrste af de Sammensvorne, og hurtig gik 
nu Doren op og i; og inden et Qvarteers Forlob vrimlede 
det i Hallen af Bevcrbnede, der bevoegede sig blandt hveran­
dre med taus Hsjtidelighed. Saaledes forestille vi os en 
Forsamling af Aander, hvem den mcegtige Besvcrrger plud­
selig hidstoevner fra deres vidtadffilte msrke Boliger. Alle 
vare de indvarslede af hine tolv Molizzis Fortroligste, 
uden at erfare noget Bestemt om Samlingens Sjemeed; og 
selv de Tolv vidste intet Mere, end at der gjaldt en gavn­
lig Forandring i Staten; hvorvidt denne skulde gaae, hvori 
den skulde bestaae, naar den skulde begynde — alt dette 
havde Molizzi denne Nat lovet at aabenbare dem, saa-
velsom at fremstille for dem det hidtil ffjulte store Drivchjul, 

13' 
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Sammensværgelsens ukjendte Ophavsmand og Leder. For­
ventningsfuld indfandt sig derfor disse — i Alder og Tanke-
maade meget ulige, og kun i Misfornsjelse med Regjeringen 
enige Mand. Nysgjerrige betragtede de hverandre: de for­
skende Blikke gled hen. over fremmede Ansigter, og dvalede 
med Forundring eller Velbehag paa Bekjendte. Venner op­
dagede og tilmkkede hinanden; fjendtligsindede vexlede kolde, 
mistroiske Sjekast; men Ingen oplsftede sin Rest, for 
Vårten traadte ind, og afbrsd denne Aandefcenes varsel­
fulde Stilhed. „?Edle Venezianer!" sagde han, „det gloeder 
mig — og det smigrer mig — at saa talrig en Samling 
af Fædrelandets bedste Mand have modtaget og fulgt min 
Indbydelse. Et Vcerk for Aarhundreder tager nu sin Be­
gyndelse; kun det Halve af en Nat ligger endnu imellem 
dets Grundvold og Krone. Det tilkommer ikke mig at give 
det Ord, som skal satte Arbejderne i Bevagelse — ikke jeg, 
men Mesteren, der lonlig, og dog med lige saa stor Iver 
som Viisdom har samlet Materialierne, maa antyde hvad 
og hvorlunde der snart med forenede Krafter skal virkes. 
Imidlertid beder jeg Eder deeltage i et Brodermaaltid." 
Ved disse Ord aabnedes Flsjdsrcn ind til Spisesalen, og 
Molizzi skikkede sine Gjaster tilsade. 

Aldrig har maaskee saa talrigt et Selskab holdt faa 
stille et Maaltid: Ingen vilde vare den Fsrste til at aabne 
en Samtale, hvis ZEmne her aldeles ikke kunde vare selska­
beligt, men nodvendigen maatte angaae det vigtige, endnu 
ufsdte, Vark, der beffjaftigede Alles Tanker. Vel fsgte 
Vårten, at opmuntre sine Gjaster; men det havde ingen 
Axt; HM rpbed? sely altfox tydeligt sin egw Uroligheds 
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Lcengfelen ester et Udbrud af den lonligt ulmende Ild blev 
s tedse  has t i ge re ,  U taa lmod igheden  e f t e r  dm  s to re  Uk jend te  
stedse cengsteligere. Endelig rejste sig en syrig Yngling, fljsd 
det fulde Glas fra sig, og sagde: „Signor Molizzi! en­
hver af os veed, at I ikke har indbudet os for at cede og 
drikke; det er paa Tiden, at I opfylder paa eengang for 
Alle, hvad I har lovet Enkelte —" Maaflee afbrod 
ham een af de ZEldre, komme vi til at spise Deserren i 
Blykamrene."") „Det seer ncesten ud" raabte en Tredie, 
,,som om dette var en Snare til paa eengang at fange os 
Alle." Nu stod Een efter den Anden op fra sit Scrde, og en 
forvirret Larm af hundrede Stemmer fyldte den nys faa 
tause Hal; den ncesten fortvivlede Vart sogte forgjaves at 
komme til Orde. Da aabnedes Dsren, og Ti ep ol i traadte 

ind, fuldbevabnet, med en Konges Anstand og Mine. I glad 
Forundring modtoges han af Forsamlingen, og hans Navn 
lod paa eengang fra hundrede Lceber. 

„Venezianere!" begyndte han, „Frihed har varet Maa-
let for alle selskabelige Forbindelser; men Ingen har hidtil 
aldeles opnaaet, og Mange have — med eller uden Forsat 
— ganske forfejlet det; blandt de Sidste er det Samfund, 
som vi tilhore. Vore Fcedre begrundede en lovmassig For­
fatning, der flulde betrygge Lighed i Pligter og Rettighe­
der, og almindelig Frihed i Udovelsen af Hine og Nydelsen 
af Disse. Denne borgerlige Ligevagt er esterhaanden forstyr­
ret: Minoriteten har tilrevet sig Friheden, Rettigheder og 

") Det berygtede Statsfængsel. 
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Nydelser, og vceltet Pligterne over paa den langt stsrre Deel 
af Folket. Republiken er ikke mere; Venezia beherskes af 
nogle hundrede Konger, hvis usurperede Vcrlde gaaer i Arv 
fra Slccgt til Slcrgt. Ingen Despot har endnu, saa lcrnge 
Verden staaer, over Slavehorder svinget et saa frygteligt 
Iernscepter, som det, hvorunder de adle, fordum frie Vene-
zianere nu vaande sig. Den oligarchiffe Svsbe hudfletter 
arbejdsomme, tappre Borgeres under Aaget dybtnedbsjede 
Rygge. I Fslelsen af oprindelig retfcrrdig — men nu trced-
ffelig fraranet — Frihed have de ofte stroebt at bryde de 
foragtelige Lcenker — forgjceves! De ere hvergang snoede 
end fastere om de fribaarne Hcender. Landsmcend! Med­
borgere! det bor ikke — det kan ikke blive saaledes! Tyran­
niets afskyelige Trone maa styrte; men jo lcengere den staaer, 
jo mere fordærvende, ssnderknusende vorder dens Fald.— 
Jeg er udsprungen af Aristocraternes Kaste; min Fsdsel 
har aabnet mig Adgang til uretfærdig Magt over Tusinde 
af mine Medborgere; men mine Grundsætninger have for­
budet mig at ssge dette ulovlige Herredomme — jeg fra­
siger mig det frivillig, med Foragt bortstsder jeg Svsben, 
der drypper af mine Landsmands Blod. Jeg er Borger i 
Venezia >— dette er mere end Adelsmand! Skal mine For­
fædres Vaabenskjold vcere et Symbol paa tilranet Volds-
magt: for ssnderbryder jeg det og kaster det, som et Forso-
ningsoffer, i Frihedens evige Altarild." Her gjorde Tale­
ren et Ophold, under hvilket et lydeligt Bifaldsdrsn run­
gede i Hallen; kun nogle af Adelsmandene iagttoge en mis­
tænksom Taushed; dette mcrrkede Tiepoli, og vedblev: 
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„Dersom hele Adelstanden havde varet i Besiddelse af Stats­
magten z dersom det ikke var et lidet Udskud af Samme, 
dex — med Tilsidesættelse af de Andre— havde bemægtiget 
sig Roret, dersom den svrige langt storre Deel ikke deelte 
Piskeflagene, Blykamrene, Vandfcengflerne, Tommeskruerne, 
Hcengestolen') med Borgerne; dersom ikke den titulaire Doge 
selv var Oligarchernes Dukke, hvis Hoved sad ligesaa loft 
som den ringeste Trcrls — i Sandhed! jeg skulde neppe 
have vovet at indbyde saamange adelige Borgere til den sig 
nccrmende Friheds-Fest. Dersom jeg ikke havde troet, at 
enhver af Eder betragtede sit Skjoldmærke ikkun som en al­
vorlig Paaminder om Forfoedres Borgerdyd, som en strcrng 
Fo rp l i g t e l se  t i l  a t  beva re  og  f o rme re  denne  kos tba re  A r v ;  
dersom jeg ikke vidste, at enhver agte Adelsmand lofter sit 
Skjold som et Vcrrn for sine Medborgere, og sit Svard 
ikkun mod sit Fædrelands Fjender — aldrig skulde jeg her 
til fcelleds Forbund have forsamlet Mcend, hvis Stilling i 
en nu forvansket Statsforfatning er ligesaa forskjellig, som 
deres Tcenkemaade og Grundsætninger ere eensartede og sam-
menstemmende. Loven, Venezianere! er vor fcclleds, eneste, 
retmæssige Herre; med eller uden Skjoldmærke ere vi Alle 
dens Tjenere. Lad Navn og Titler gaae i Arv, som et 
Krav fra Staten paa de med Hcederstegn udmcrrkede og 

*) I Fccngflet stod op til Vcrggen en Stol, hvorpaa Man lod de til 
en hemmelig Dsd Fordomte scrtte sig: en Jernbojle foer da ftrar 

' ud og lagde sig om Livet; en Anden om Halsen, som af en Bsddek 
i Vccrelset bag ved skruedes til. 
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derved til Hcrdersdaad forpligtede Slagter; men Embeder 
og Værdigheder vorde ene Fortjenestens, Duelighedens og 
Dydens Lsn!" Et endnu fyrigere og almindeligt Bifalds-
raab afbrod nogle Djeblikke den begejstrede Taler. „Tiden 
er kommen," vedblev han, „Tyranniet har naaet sin hsjeste 
Spids, hvor det svimlende, vaklende, fljoelvende venter den 
Haand, som med et rafl og let Stod flal nedstyrte det i 
Afgrunden. Frihedens uudrsddelige Trce — lange hadet, 
ofte forhugget, men aldrig omhugget, har flaaet nye lonlige, 
men kraftfulde Rodder, og snart flal det med sine vceldige 
f r ug t r i ge  Grene  ove rskygge  de t  gam le  he r l i ge  Venez ia .  
Jmorgen give Despoterne et Skuespil til Priis; dette vorde 
det sidste Gjsglevoerk, hvormed de ssvndysse det for sin Fri­
hed, sin dyrebare Fcedrenearv, saa fljcendigt bedragne Folk. 
Hidtil have vi kcempet for Tyrannerne; imorgen kcempe vi 
for os selv og vore Bern i tusinde Led — hvo vil med i 
den hellige Kamp?" Med et dundrende „«ko" foer alle Svcerd 
af Balgen, og Forbundet paa Liv og Dod besegledes med 
Staal og Viin. Ti ep oli slog atter til Lyd med Haanden, 
og sagde: „Min Plan er simpel; saasnart Kanonerne i 
Morgen aabne Festen, give de Tegnet til Republikens Gjen-
fsdelse. I, mine Venner! storme under Molizzis Anfsr-
sel Dogens Pallads, bemoegtige Eder hans og alle de svrige 
Raadsherrers Personer; medens jeg med et talrigt og tappert 
Baghold gjsr mig til Herre af Arsenalet og Flaaden. Blod 
flal spares — saavidt muligt — men Alt, hvad voerger sia, 
maa doe. Frihed er vort Krigsraab, og ved dette maae 
alle i Planen Uindviede, forene sig med os. Ester fuldbragt 
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Daad, fremlcrgger jeg for det forsamlede Folk Udkastet til 
en fri, paa billige Love grundet Forfatning." — Molizzi 
lsftede atter sit Svcerd: „Leve vor crdleDoge Bajamonte 
Ti ep oli!" Hans Udraab gjentoges med Enthusiasme af 
hele Forsamlingen. Ti ep oli vinkede, og der blev atter 
tyst: „Ikke saa, mine Venner og Brsdre! det er ikke den 
hertugelige Krone, hvorfor jeg kcrmper, men mit Fadrelands 
Frihed; dens Erobring vcere min eneste Belsnning; skal 
nogen ZEre vorde mig til Deel, da vcere det den, at I gjore 
mit Navn til Lssen, og scrtte det ved Siden af det velsig­
nede Ord Frihed!" „Frihed og Tiepoli! Tiepoli 
og Frihed!" lod det i tordnende Samraab, under hvilket 
han selv forsvandt esterat have overgivet sin Fortrolige, 
Molizzi, det flrevne Udkast til den kommende Dags blo­

dige Voerk. 
Hos Gondolkerne fandt Tiepoli kun Lidet nsdvendigt 

at lcegge til Maurizios kraftige.Tale, der allerede havde 
sat de djcrrve Somcrnd i den snfleligste Stemning. Ved sin 
Indtrædelse blev han derfor hilset med et jublende: „Leve 
vor crdle Hertug!" ,,Brave Venezianere!" lsd hans Svar, 
„vårdige ZEtlinge af hine Mcend, som oprejste Frihedens 
hellige Alter blandt Havets vilde Bslger! Eder er det for­
beholdet at gjenfode den tabte Frihed, at tilbagevinde det 
frarovede kostelige Klenodie. Ingen har dybere, end I, fslt 
Tyngden af det fljamdige Aag, nogle faa Forrcrdere have 
lagt paa Medborgeres fribaarne Skuldre: Rigdom, Magt, 
Embeder og ZEre tilhore Enkelte, hvis eneste Fortjeneste 
er den, at nedstamme fra Mand, med hvis Dyder de fsge 
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at Mile deres egne Lafter. Disse faa Tyranner eje nu 
Staten, og de sdelcegge den. For dem arbejde alke I andre; 
for dem leve I, for dem dse I. Eders Arme, eders Blod, 
ja selv eders Tanker er deres Ejendom. Hvad eje I selv, 
uden Msje, Nsd ag uophsrlig Frygt for eders Bsdlers 
Brede? I have Ssnner; men de ere Slaver, som deres 
Fordre. I have Hustruer og Dottre; men kun for at frem­
bringe en Trcelleafkom, der kan arbejde og kampe for hine 
lade og fejge Despoter. I have Love; men kun for Eder 
selv — Tyrannerne ere over Lovene. I have Handel; men 
den beriger eders Plagere. Eders Galejer fure Middelha­
vets Bslger; men I selv ere smeddede til deres Aarer. 
See! disse ere de med Tusindes og atter Tusindes Blod saa dyre-
kjsbte Frugter; derfor flygtede vore Forfcrdre fra det herlige Jta-
lia; derfor have de gjennem Aarhundreder kcempet mod Havets 
og Himlens Vrede. Venezianere! hadrer eders Forfcedres 
Minde! og afryster de fljcendige Lcenker! aftoer i Tyrannernes 
Blod den Skamplet, hvormed de have besudlet Venezias ccdle 
Love! drager eders Svcrrd for eders egen Sag, og vorder 
frie!" — Et stormende Bifald fulgte paa denne Tiltale: 
Man priste Taleren som Fædrelandets Befrier, Man lykon-
flede sig indbyrdes, kladffende Haandflag og glædetindrende 
Blikke viste Ti ep o li hans Tales mcegtige Virkning. 

Under den frydelige Tummel forsvandt han; men vendte 
snart tilbage, indledende en tilsloret Dame. Mes Ojne stir­
rede med forventningsfuld Nysgjerrighed paa det fremtræ­
dende Par, Tiepoli gjorde nogle raffe Skridt fremad midt 
ind i Kredsen. „Medborgere!" sagde han, „I have hsrt 
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og billiget mine Ord, uden at min Stand, uden at dette, at 
Fodselen bestemte mig til eders Tyran, har vakt den mindst? 
Tvivl om min Oprigtighed. Benezianere! mine Handlinger 
flulle retfcrrdiggjore eders Tillid: jeg foragter den Hader, 
som borges fra hensmuldrede Forfadres Grave? jeg forban­
der enhver Magt, som arves, og ikke erhverves ved egen 
Daad og egne Dyder. Min Sjal, som kun beiler til sand, 
selv fortjent Hader, harmes over hiin unaturlige Stands-
forjkjel, som daadlos Hovmod haver opfundet. Dyd er Adel; 
den bedste Borger er den hsjeste Rangsperson i Staten. 
Lad gjceve Forscedres Minde vorde helligt og dyrebart for 
den Slccgt, der tråder i deres Fodspor, og fremtråde i 
Glandsen af egne Bedrister; men nedrevet til Grunden, ud­
slettet vare den Muur, som taabelig Fordom og fortjenst-
lss Egenkjerlighed har oprejst mellem Borger og Borger.'— 
Medborgere! her forestiller jeg Eder, og anbefaler til eders 
fljermende Velvillie, Bajamonte Tiepolis Hustrue. 
Med disse Ord greb han Damens Haand, drog hende frem 
i Kredsen, og afsisrede hende. „Margarita! Mauri-
zios Datter!" lod det i srydefuld Forundring fra Mund 
til Mund. Rsdmende, bcevende stod den yndige Brud blandt 
lykonflende Frender og Bekjendte, nasten segnende under 
sine Folelsers Vagt. Tac-rer blinkede under de nedscenkte 
Ojenlaage, og hurtige, ustadige og ligesom stjaalne vare de 
Blikke, hun kastede paa den hoje, elskede ASgteherre og den 
omringende Forsamling. „Leve vor Doge!" lod det atter; 
„og leve vor Dogaressa!" tordnede en dyb Somandsrsst, 
og jublende gjentoges dette Udraab af hele Samfundet. „Liv 
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og Blod for vor elskelige Doge!" drsnede det atter. „Ikke 
for Dogen!" raabte Tiepoli: „men for Friheden; ikke for 
mig, men for det elskede Fcedreland! Varer mine Venner, 
adle Venezianere! men kun saalcenge jeg er Frihedens. — 
Friheden — Venezias Frihed leve!" Et nyt endnu stcerkere 
Echo gjentog det begejstrede Udraab; og med det Lsvte, at 
forholde sig aldeles rolige, indtil Lssenet, Frihed og Tie­
poli kaldte til Kamp, gik hver stille og sårskilt til Sit. 

Morgensolen spredte sine Purpurflammer ud over det 
adriatiske Havs Bolger, og hilsedes fra den stolte Vandstad 
med  Kanon to rden  og  K lokkek lang .  T i epo l i  r ev  s i g  ud  a f  
sin unge Kones Favn, og ifsrte sig sin glimrende Kriger-
dragt. Maurizio — thi i dennes Huus tilbragtes den 
korte Brudenat — traadte ind og lykonskede de Nygifte. 
„Fædrelandet kalder os, min Fader!" sagde Brudgommen: 
„Solen smiler til vort store Foretagende; den forjcetter en 
skjsn og herlig Dag. Om en Time ere alle Tyrannerne samlede 
i Dogens Pallads, da dobes det gjenfsdte Venezia i deres 
Blod." Margarita blegnede, og hendes Taarer randt. 
Faderen og ZEgtefallen ssgte at indgyde hende Trost og 
Mod; de forestillede hende Kampen let og Sejren vis; 
men hvad kan vel troste den elskende Brud, naar Brud­
gommen iler fra hendes Kys og Favnetag modKugler og 
Svcerd? 

T i epo l i  sagde  hende  de t  s i ds te ,  l ange ,  i nde r l i ge  Fa rve l .  
Bespcrndt af frygtelige Anelser sank hun tilbage paa sit taa-
revcrdede Leje; han gik, fuld af Mod og berusende Haab, 
Striden og—Dsden imode. Maurizio overgav Datteren 
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og Tanten til den gamle Roerkarls Bevogtning, og bsd 

Denne at tilspoerre Doren. 
Kampen var allerede begyndt; den ustyrlige Mol izz i  

kunde ikke oppebie den aftalte Tid, endnu fsr alle Regje-
ringsmcendene vare forsamlede, foer han ud med saa mange 
af de Sammensvorne, som vare forblevne hos ham Natten 
ove r .  De res  sk r i gende  Raab  „F r i hed  og  T i epo l i ! "  
hidkaldte snart de Dvrige; flere Uindviede forenede sig med 
dcm — Nogle af Nysgerrighed, Andre af Lyst til Specta-
kel og Uorden, Andre i Haab om Plyndring, og Mange af 
Had mod det bestaaende haarde Regimente. — Hoben voxede, 
som en Strsm under Skybrud, og. stormede hen mod Do­
gens Residentz. — Men her var Man ikke ganske uforbe­
redt; Regjeringen vidste jo, at Noget var i Gjcere; ja 
kjendte endog Molizzi og Flere som Deeltagere i Sam-
menrottelsen; men Hovedmanden vare Spionerne endnu ikke 
istand til at opspore. Ham vilde Man have vist, inden der 
sloges lss; og da kun han alene vidste Tiden, og snildelig 
koldt denne skjult saalcenge muligt, vilde Man ej heller for­
haste sig med at flaae for tidligt til — Man vilde gjerne 
fange dem Alle i eet Drcet. Da hertil de mistænkelige Be-
vcegelser forst vare udbrudte paa Fastlandet, bleve baade 
Opmærksomheden og Stridskræfterne deelte. Imidlertid vare 
dog Vagterne allevegne hemmelig forstærkede; og derfor blev 
Molizzi og hans Skare — endnu fsr de naaede Dogens 
Vaaning — alvorligt modtagne. Striden blev strax haard 
og blodig: paa den ene Side svede, til Orden, Lydighed, 
Saar og Farer vante Krigere—paa den Anden et tredobbelt, 
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stedse voxende Antal af kamplystne Moend og Ynglinger, 
hvem Trylleordet Frihed, der saa oste frembragte Under­
værker af Tapperhed, opflammede, erstattede i Forvovenhed 
hvad  de r  mang lede  i  Er fa r i ng  og  K r i gskuns t .  Mo l i z z i  
var stedse i Spidsen, hvor Faren var stsrst og Modstanden 
kraftigst; og ved ethvert Hug faldt Ordet Frihed fra hans 
Loeber, og en Kriger for hans Svard. Regjeringens For­
svarere vege og trcrngte atter forstærkede frem; deres Rcek-
ker udtyndedes, og fyldtes igjen; men noermere og ncermere 
ved Dogens Slot rasede Kampen. 

T i epo l i  b lev  unde r re t t e t  om  s ine  S ta l db rod res  T i l ­
stand, just som han og Maurizio havde samlet og ordnet 
deres Skarer. Den Sidste stulle med den ene Halvdeel an­
gribe Arsenalet; med den Anden vilde Tiepoli drage Mo­

lizzi til Hj-rlp, og fra en Sidegade falde hans Modstan­
dere i Flanken. Hans Vej faldt forbi Maurizios Bolig. 
Margarita horte Larmen, foer til Vinduet og rev det 
op; men stsdte i det samme til den uheldsvangre Blomster­
vase. Tiepoli standsede nedenunder, saae i Vejret og 
lsftede Haanden til Munden, for endnu engang at tilkaste 
den Elstede et Afskedskys. Da faldt Vasen sonderknusende 
paa hans Pande — han sank uden en Lyd til Jorden, og 
hun, som sjeblikkelig saae den forfærdelige Ulykke, med et 
Rædselsskrig tilbage i sit Kammer. Tanten, som af Nys-
gjerrighrd var ilet efter hende, rakte Hovedet ud af Vinduet, 
just i det Sjeblik, da begge de Elskende faldt. Skaren, som 
tzorte Skriget, saae altsaa kun hende, og Ingen vidste, hvad 
der havde foranlediget dette, fsr deres Opm-rrkiomhed 
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henvendtes paa den livlose Amfsrer, og Vasen ved hans 
Side. Muldet og Blomsten vare flojne ud; de grsnne 
Blade havde lagt sig som en Laurbccrkrands om den Afsjæ­
ledes Hoved. De vare endnu i en gyngende Bevcegelse, som 
om de, med deres milde Visten, jstrcrbte at kalde Livet til­
bage i det blege Aasyn. Men det var udslukt for evig 
— Tie pol i var falden for sin Elskedes uffvldige Haand. 

Dette Rcrdselsbudffab foer, som en fjernt henrullende 
Torden, gjennem Venezias Gader, og mdlynede baade Mod 
og Haab i alle hans Staldbrodres Hierter. De, som nær­
mest omringede ham, adspredte sig forst, kastede deres Vaa« 
ben ,  og  ssg te  hve r  s i t  H j em.  L igesaa  has t i g t  b l ev  Mau -
rizio forladt af sin Hob, der endnu ikke havde naaet sit 
Bestemmelsessted. — Da Rygtet naaede Molizzis nu hel­
digt kcempende Skare, blev den lamslaaet med Skrcrk; 
Svcerdene sank, og de tcetfluttede Rcekker veeg kraftlost fra 
hverandre: „Tiepoli er falden! Tiepoli er dsd!" loddet 
fra Mand til Mand. „Tiepoli er dod!" ffreeg de omkring 
Molizzi; „men Friheden lever!" raabte Denne: „Fremad 
mine Venner! fremad, og hcevner hans Dod!" men Faa 
kun  f u l g te  ham;  Mcengden  vend te  Ryggen  t i l ,  og  f l yede :  da  
ssgte og fandt han en Krigers Dod. 

Dogen og Raadet erfarede ncrsten paa eenganz A'nfsr«-
rens Navn og hans Dod. Deres Tropper rensede nu uden 
Modstand alle Gader; de Faa, som indhentedes med Vaa, 
hen ihcrnde, bleve nedsablede; og inden Middag var — paa 
Blodet ncer — ethvert Spor af Oproret udflettet. Da 
Anfsreren og hans fornemste Medskyldige vare faldne, og, 
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med dem en Deel saavel af Adelen, som af Borgerne: fandt 
den hcestig rystede Regjering det tjenligst at vise Mildhed, 
og hos Folket at fore sig samme til Fortjeneste; saameget hel­
lere som den sidste ulykkelige Krig havde bortrevet en stor 
Mcengde af det stridbare Mandffab. Kun Ti ep o li s livlose 
Legeme og Eftermåle maatte endnu undgjcelde, og lide for 
de Levende: hans Pallads blev nedrevet og en Slagterbod 
oprejst paa dets Sted, hans Liig mishandlet, floebt gjennem 
Gaderne og tilsidst kaster i Havet, af det selvsamme Folk, 
som for faa Timer siden havde tiljublet ham, som en Be­
frier fra Trccldom og Nod. — Om Maurizios og hans 
ulykkelige Datters videre Skjcrbne tier Sagnet. Den gamle 
Enke derimod blev, for hendes ovrige faa Levedage, overost 
med Rigdom og ZEre. Ved Undersogelserne om Aarsagsn 
til Ti ep o lis Dsd, blev hun nemlig eenstemmigen erklcrret 
for hans Bane, som den, der havde kastet en Urtepotte ned 
paa hans Hoved. Hun vidste maaskee selv ikke bedre; men 
forsikkrede dog, at det var fleet hende uafvidende — hun blev 
tillagt en aarlig Pension af tusinde Kroner. 

Saaledes fordeelte sig dette frygtelige Uvejr, liig en Tor­
densky?, der trcekker hastigt og truende op, men efter et en­
kelt Skrald hensvinder i tynd Damp, uden at have askjolet 
Luften, eller lcedflet den torstige Jord. Oligarchiet satte sig 
end fastere paa den rystende Trone, for efter Seclers For­

lob at bendse af 2Elde. 
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j^et hcendte sig engang, at Kongen af Hispanien gjorde 
Indfald udi Frankerige med en utallig Hcer. Kongen af 
Frankerige torde ikke fordrifte sig til at mode faa mcrgtig 
en Fjende i aaben Mark. Derfor lagde han al sin Krigs­
magt ind i sine stcrrkt befcestede Stcedcr og Slotte, hvor 
han vcergede sig faa mandelig, at Fjenden Intet formaaede 
at udrette. Han berendte een Stad efter en Anden, lob ve! 
og Storm til Samme; men blev hver Gang med stort For-
liis tilbageflagen. — Kongen af Hispanien besluttede da.at 
drage hjem til sit eget Land; men lagde forst en Deel af sin 
Hcer i Baghold ved et snevert Pas, hvorigjennem alle Pille-
grimes Vej maatte falde. As disse bleve mange undlivede, 
og mange bortflcrbte i Trceldom. 

Blandt Andre, som rejste til den hellige Grav, befandt 
sig og en Greve af Auvergne med sin unge Hustrue; 
ham floge Maurerne ihjel, men hende flaanede de for hen­
des. Dejligheds Skyld, og forte hende frem for Kongen. 
Saasnart Kongen saae hende blev han bevcrget ved hendes 
Ungdom og Ulykke, og adspurgte hende om hendes Stand og 
Herkomst. Og da hun med megen Hsviffhed, dog under 

- ») „Flos og Blankflos," en Digtning fra Middelalderen, i den neder-
tydfle Mundart, siden, omarbeidet af Busch in g paa hsjtydffe 
Vers, er lagt til Grund for ncrrv«rends Novelle. 

Blichers Noveller, 3i>ie Deel. 14 
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stor Bedrovelse, havde besvaret Kongcn paa alle harw 
Sporgsmaal, befluttede han at gjore vel imod hende, oz 
atter at ophsje hende til ZEre og Vccrdighed. Saa laare 
han derfor kom til sin Hovedstad Corduba, satte han 
hende til at vcrre Kammerfrue hos sin Gemalinde Dron­

ningen. 
Som hun nu en Dag sad, tilligemed andre fornemme 

Fruer og Jomfruer og baldyrede en Kjortel til Kongen, Mr 
Dronningen til hende: „I seer mig altid saa bleg og sor­
rigfuld ud, er I ikke fornojet med at vcere ved mit Hof?" 
„Min allernaadigste Dronning" svarte hun, „maa ikke for­
tornes over mit Udseende; thi for det forste haver jeg mistet 
min kjere Hosbond, som eders Krigsfolk floge ihjel, og der-
n-rst vil jeg ikke forholde Eder, at jeg er med Barn ved 
min salige Herre." „Velan da," sagde Dronningen igjen, 
„fortal mig nu og hvad Tid I forventer eders Nedkomst." 
Hun svarte: „henved den glcrdelige Pintsefest." „Saa-
mccnd!" sagde Dronningen, „ved de samme Tider venter 
jeg ogsaa min egen Forlosning." „Gud bevare og velsigne 
eders Liv!" svarte hun, „og see i Naade til mig usle og 

fattige Kvinde!" 
Og begav det sig derefter, at paa den hsjhellige Pintse-

dag fodte Dronningen en liden Son til Verden, oz paa den 
selvsamme Dag bekom Grevinden sig en lille Datter. Kon­
gen blev saare glad, og sagde til sine Hossinder: „hvad 
Navn skulle vi nu give den unge Prinds?" Da sagde En 
eet, en Anden et andet; men Intet var endda Kongcn tilpas. 

Omsider fremstod en snild og klsgtig Hofmand, som var vel 
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berejst i fremmede Lande: ,,Konge Herre!" sagde han, 
„af alle de Navne jeg har hsrt, tykkes mig Intet smukkere 
end det Navn Fiore, som paa det valske Tungemaal be­
tyder en Blomst!" „Det klinger smukt, og haver en smuk 
Betydning" svarte Kongen, „Fiore skal han hedde!" Dron­
ningen var dermed vel tilfreds, og sagde: „Skal vor Ssn 
hedde Fiore, saa ville vi kalde min Kammerfrues lille 
Datter Fioretta; thi det betyder en liden Blomst." 

Disse tvende Bern, siges der, vare hverandre saa lige, 
at, havde det ikke vcrret for deres Kjsns Forskjellighed, skulle 
de lettelig vare blevne forbyttede, og den fangne udlcendiffe 
Kvindes maaflee kommen til at sidde paa en Kongetrone. 
De bar og saa stor en Kjerlighed til hverandre, lige fra 
den Tid af de begyndte at fljonne, at de stak bitterlige« i 
at groede, hvergang Man vilde stille dem ad. De vilde al­
tid lege tilsammen omDagen, og cm Natten vilde Ingen af 
dem sove, med mindre de maatte ligge i een Seng og ind­
slumre udi hverandres Zlrme. 

Kongen huede ikke denne Bsrnenes indbyrdes Kjerlighed, 
og da de vare blevne syv Aar gamle, besluttede han at skille 
dem ad. Han gav Fiore en Hofmester, der skulde under­
vise ham i Låsning; men Fiore kunde ikke lccre at kjende 
et Bogstav, hvorover Hofmesteren beklagede sig til hans Hr. 
Fader. Denne satte ham skarp irette; men Fiore svarte 
og sagde: „Kjereste Fader! dersom Fioretta maatte vcerc 
hos mig, skulde jeg vel snart lcrre baade at lcese og skrive." Kon­
gen tomkte som saa: her er endda god Tid at adskille dem; 
og tilstod ham sin Begjcrring. Nu larte de Begge at låse 

14' 
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og skrive, saa det var en Lyst at see paa, og Folk for­
undrede sig overmaade over deres Flid og Nemhed. 

Da de havde naaet deres tiende Aar sagde Kongen til 
Dronningen: „Zeg frygter der kommer intet Godt ud af i 
Enden, om Prindsen, vor Ssn, og Kammerfruens Datter 
skulle blive lomgere tilhobe. Endnu er det Tid at tage dem 
fra hverandre; men blive de tilsammen endnu et Stykke, 
skille vi dem ikke med Lempe. Jeg vil satte Prindsen i Ri-
de- og Figteflole, og soet Du Fioretta hen at vave og 
baldyre; saa skulle de vel snart glemme hinanden." Saa-
ledes gjorde de. Men begge Bsrnene kunde nu flet Intet 
lcere. En Dag gik Kongen' paa Rideskolen, for at see hvad 
Fremgang Prindsen, hans Son, havde gjort; men da havde han 
flet Intet lcert af Kunsten, hvorover Kongen blev vred og fljcrnd-
te. Desligeste bespurgte han sig og hos Figtemesteren; men 
der var det endda ligencer. Da fljoendte Kongen end mere paa 
sin Ssn. Men Fiore grced bitterlig og sagde: „Kjereste 
Fader! dersom Fioretta aleneste maatte vcere hos mig og 
see til, da skulde jeg vel snart loere baade at ride og at sigte." 
Kongen tcrnkte ved sig selv: der er endda Tid at skille dem 
ad, og tilstod ham sin Begjcering. Nu loerte Prindsen at 
ride, trods nogen gammel Rytter, og i Figtekunsten var han 

ncrr ved at gaae sin Loeremester paa. 
Men Fioretta havde hverken lcert at vceve eller bal­

dyre. En Dag vilde Dronningen see hvorvidt hun var kom­
men; men da hun fornam 5 at hun kunde hverken det Ene 
eller det Andet, talte hun heM hagrhelig til. Da groch 
Fioretta bitterlige« og sagde? „Allernaadjgste Dronning! 



Dersom Prindsen aleneste maatte vare hos mig og see til, 
da skulde jeg snart lcrre baade at vcrve og baldyre." Dron­
n ingen  t i l s t od  hende  s i n  Beg j ce r i ng ,  og  nu  g jo rde  F i o re t t a  
saa stor en Fremgang i alle kvindelige Kunster, at Enhver, 
som saae det, vel maatte forundre sig, og love baade hende 
og hendes Lcrremesterinder. — Paa denne Maade vare Bsr-
nene atter bestandig tilhobe, og deres Kjerlighed voxte og 
tiltog med deres Alder. Naar Fiore var i Rideskolen, stod 
Fioretta troligen hos, og holdt uafladelig Sje med ham 
og hans Hest. Dersom denne gjorde et Sidespring, eller 
steglede, da skreeg Fioretta; men blev han siddende fast 
udi Sadlen, og betoemmede Dyret, da sprang hun r Vejret, 
og flog Hcenderne sammen af Glccde. Paa det Sidste, naar 
Loeretimen var forbi, kastede Fiore sig af Hesten og om 
Fiorettas Hals, og kyssede hende mange hundrede Gange, 
ikke anderledes end en nygift ZEgtemand, der kommer hjem fra 
cn lang Rejse til sin unge Hustrue. Jligemaade udi Figte-
flolen, hvergang den unge Prinds hvilede, satte han sig hos 
hende og hun tog ham om Livet og aftsrrede ham Sveden, 
og kyssede ham tusinde Gange paa Pande, Djne og Mund. 
Men naacsomhelst hun baldyrede og vcevede, da sad han hos 
hende, og udviste hende tusinde smaae Tjenester: han traadte 
hendes Naal, knyttede de Traade, som sprunge, og tabte hun 
sin Skydte, torde hun aldrig ved at tage den selv op; thi 
han sik hende den altid igjen. 

Da de nu vare blevne tolv Aar gamle, siger Kongen 
til Dronningen: „ Det maatte nu vcere paa den hsje Tid, 
at skille disse tvende unge Mennesker fra hverandre; thi 
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blive de lcengere tilhobe, da frygter jeg, at Prindsen, vor 
Ssn, aldrig fatter Billie til nogen anden Kvinde, og hvor­
lunde skulle vi da kunne formcele ham efter sin kongelige 
Stand og Herkomst. Fioretta er ikkuns af grevelig 
Byrd, og tilmed fodt af christne Forccldre. Lad os derfor 
sende hende til en anden Stad, og give Prindsen Heste og 
Hunde og Falke og unge adelige Junkere til allehaande Leeg 
og Tidskort; da torde han vel om foje Tid forglemme hen­
de." Dronningen svarte: „Min Herre Konge! Lad det skee, 
som I siger; men det boeres mig for, at vi have tsvet for 
loenge, og at de unge Personer aldrig ville forglemme hver­
andre. " 

Saa blev da Fioretta forflikket til en anden Stad 
med flere unge Jomfruer af samme Alder, og Fiore blev 
beffcenkt med Heste og Hunde, med Falke og unge Zunkere; 
men det blev endda vcerre end tilforn: for de groede og jam­
rede sig Baade, han her og hun der, Natten med Dagen; 
saa det var en stor Unk at hore; og kunde Intet stille dem 
til Ro, fsrend de atter vare komne tilhobe. „Jeg mcerker 
vel," sagde Kongen til Dronningen, „der bliver intet Andet 
for, end at vi maae omkomme Fioretta; thi saalcenge 
hun er ilive, vil Prindfens Hu aldrig bortvende sig fra hen­
de." „Nej, min Herre Konge!" svarte Dronningen, „lad 
os dog spare det unge Blod! Og undlive vi hende, da torde 
det Sidste vorde vcrrre, end det Forste, og Prindsen, vor 
Ssn, tage sig sin Dod derover. Lade vi hende leve, da have 
vi altid et Middel til at stille hans Sorg, om den flulde 
tage Overhaand; men tage vi hende af Dage , da kunne vi 
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ikke med al vor Magt igjen kalde hende tillive. Lader os 
derfor, om Eder saa godt synes, forstikke ham paa en stak­
ket Rejse; og naar han kommer tilbage, ville vi indbilde 
ham, at hun er dsd og begravet. Imidlertid runde vi hol­
de hende forvaret paa et sikkert Sted." Denne Tale be­
hagede Kongen vel; og forsendte han ftrax sin Ssn med 
Brev og Bestilling til sin Svoger, Kongen udi Sevilien, og 
Fioretta forvarte han paa et af sine Slotte, og nogle 
Dage derefter udgik det Rygte, at hun var dsd. 

Imidlertid sik Kongen det Sind, at han vilde aldeles 
stille sig af med Fioretta. Til den Ende befalede han 
en af sine hsjt betroede Mand, at han stulde sejle med hen­
de over Havet til den Stad Smyrna, og scclge hende der 
paa Torvet. Og blev dette sat i Bcrrk efter Kongens 

Mllie. 
Nogen Tid derefter kom Fiore tilbage fra Sevilien. 

Og  de t  Fs r s te  han  e rkynd igede  s i g  om ,  va r  om F i o re t t a .  
„Kjere Son!" sagde hans Forceldre, „Du tsr ikke ved at 
spsrge ester Fioretta, din Legessster; thi hun faldt i en 
Sygdom, medens Du var borte; al Lcegernes Kunst kunde 
i kke  f r e l se  hende ;  hun  e r  nu  dsd  og  beg raven . "  F i o re  s tog  
Hcrnderne tilsammen, og raabte: „viser mig hendes Grav!" 

Da ledede hans Forceldre ham ind udi en Lund, paa en 
De, som var omflydt med Vand. Der var opkastet ligesom 
en Grav, og derovenpaa laa en kostelig Marmelsteen. Og 
paa Stenen stode tvende Figurer i Skikkelse af tvende sneehvide 
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Duer, som nedbedes, og nedenunder stod udhuggen at lcese 
disse Ord: 

^,Her hviler liden Fioretta; hun var saa fager en Mse! 
„Alt udi sin fejreste Ungdom, saa maatle den Jomfrue doe." ' 

Da Fiore havde l<rst disse Ord, kastede han sig ned 
paa Graven, og sagde.- ,,saa vil jeg ogsaa dse! Her vil jeg 
ligge, indtil Gud lsser op for mig, og forer mig igjen til 
min allerkjereste Ssster; her vil jeg dse og her vil jeg be­
graves.'" Og dermed gav han sig til at sukke og grade, saa 
hans Taarer flo-d, som en Strsm, over Gravstenen. 

Da bleve hans Forceldre saare angest og bedrovede, og 
vidste neppelig hvad de flulde gribe til; jo mere de strcrbte 
at troste ham, jo stcerkere grced han. Omsider sagde Dron­
ningen til Kongen: „der bliver intet andet Raad for, end 
at vi maae sige ham Sandheden; det kan hånde sig, at 
han endda med Tiden tor give sig tiltaals." Kongen svar-
te: „Ja gjsr nu hvad Dig bedst tykkes!" Og siger hun 
saa til Prindsen: „Hjertekjere Ssn! jeg vil sige Dig Sand­
heden; Fioretta er ikke dsd; men hun er bortstjaalen af 
Rovere. Vi ville sende ud paa alle Veje og Stier, og see 
til at sinde hende igjen." Men Prindsen svarte og sagde: 
„Moder! Moder! hvorfor vil I lyve for mig? I har visse­
lig ladet hende omkomme og begravet hende her." Da lod 
Dronningen Folk hente, som vcrltede Stenen fra Graven og 
opkastede Jorden tvende Favne ned, lige til den haarde Klip­
pebund; men der fandtes Intet derudi. 

Da sagde Prindsen: „Jeg seer vel at hun er ikke her.. 
Men dersom I ikke sige mig, hvor I have forvaret hende, 
da vil jeg ikke leve en Time lomgere i denne Verden." 
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dermed tog han en Kniv ud af sit Belte, og satte Odden for 
sit Bryst. Dronningen greb ham om Haanden, og sagde: 
„For Guds Skyld, allerkjereste Ssn, mit Hjertes Djesteenl 
gjsr intet Ondt ved Dig selv, saa vil jeg sige Dig den 
pure Sandhed: Din Fader haver ladet hende scelge paa Torvet 
i Smyrna, og Kjsbmanden, som solgte hende, er nu kom­
men tilbage z af ham maa Du forhore, hvorledes med hende 
er tilgaaet, og hvo der haver kjsbt hende. Blev saa Kjsb­
manden hentet, og fortalre, hvorlunde han efter Kongens 
Be fa l i ng  havde  f o r t  F i o re t t a  t i l  To rve t  i  Smyrna ,  og  
der solgt hende for tre hundrede Mark Guld til en Kjsb-
mand fra Dsterland. Da Prindsen fornam detre, drog han 
et dybt Suk, og sagde: at han nu vilde gaae afsides hen at 
ssrge for sin Ungdoms Legesoster; thi han kunde vel mcerke, 
at hun nu var fortabt for ham. Hans Forceldre haabede 
da, at Sorgen skulde stille sig lidet af hos ham, og lode 
ham derfor gaae hvorhen han vilde. 

Men Prindsen gik lige hen til Lsvegaarden, og sprang 
over Muren ned til disse vilde og grumme Baster. Der 
flulde Man seet et vidunderligt Spectakel; Lsverne, isteden-
for at falde an paa ham, krsbe for ham, som Smaahunde, 
vidskede med deres Haler og flikkede hans Fsdder. „Hvad 
nu!" raabte Prindsen, „hvorfor ville I ikke ssnderrise og 
fortoere mig? Er mit Kjsd ikke ligesaagodt, som en An­
dens?" Og dermed tog han Kindbakken af en Hest, som 
Lsverne havde eedet, og flog af al Magt los imellem dem; 
men det hjalp endda Intet. Lsverne krsbe end mere yd-
mygeligt for ham. Imidlertid kom Opsynsmanden over de 
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vilde Dyr til, for at give dem deres foedvanlige ZEdez men 
da han saae Prindsen lobe omkring og flaae paa Lovcrr.e, 
og disse at krybe for hans Fodder, gav han et grueligt 
Skrig, og lob hen at berette dette Jertegn til Kongen og 
Dronningen. Og komme da Disse tillsbende med alle Hof-
sinder; men Prindsen var imidlertid gaaen ud af Lovegaav-
den og dem imode. Saasnart han saae sine Foroeldre, raab« 
te han: „Der er nu mere Barmhjertighed hos de grummeste 
Dyr, end hos Menneflene; thi mit Liv ville Lsverne ikke 
bersve mig; men det vil min egen Fader og Moder, efter­
som de have ffilt mig ved det, der var mig det Kjereste paa 
Jorden." „Hjerte Son!" sagde Kongen, „jeg tcenkte ikke. 
at Du vilde lagt Dig den Sag saa tungt paasinde. Men 
tag  nu  denne  K jobmand ,  som have r  so l g t  F i o re t t a ,  og  
Tjenere og Penge saa mange Du vil, og rejs over ril 
Smyrna! Det torde vel hoende, at Du endnu kunde oplede 
din Legesoster." Da Kiore herte dette, blev han noget 
lettere om Hjertet; og aarle den nccste Morgen begav han sig 
paa Rejsen, saaledes som hans Hr. Fader havde tilladt ham. 
Hans Moder medgav ham paa Vejen desforuden mange 
Ringe, Armbaand, Perler og crdle Stene. Paa det Sidste 
medgav hun ham en Ring, som havde den sjeldne Beskaffen-
hed, at hvo som bar den, var fuldkommen sikker paa sit Liv 
og Lemmer, saa at ikke al Verdens Magt, hverken Ild, eller 
Staal, eller Gift, eller nogensomhelst opregnelig Ting for-
maaede Noget mod Samme. 

Da Prinds Fiore med sit Fslge kom til Smyrna, lod 
han  s t r ax  f l i t t i gen  spo rge  og  l ede  a l l evegne  om F i o re t t a ;  
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men hun var intetsteds at sinde; ej heller den osterlandffe 
Kjobmand, til hvem hun var solgt. — Da blev Prindsen 
meget vred paa den sin Faders Kjobmand, som havde solgt 
hende, og truede ham, at dersom han ikke fandt hende, flui­
de der koste hans Liv. Kjobmanden blev roed, og svarte: 
„Hvis det Eder godt synes, min unge Herre! ville vi ad­
skille os, hver paa sin Leed og soge; thi her opdage vi dog 
Intet." Men tcenkte han kun paa at frelse sit Liv. Prind­
sen svarte: „Det ville vi prsve! Gak Du mod Norden med 
een af Tjenerne! Tvende Andre gaae mod Dsten! Selv vil 
jeg vende mig mod Syden." Saa fliltes de da fra hverandre; 
og Prindsen tog den fjerde Tjener med sig og en Deel af 
Pengene, og alle Ringene, og Armbaandene og ZEdelstenene 
og Perlerne. 

De vandrede mange Uger og Maaneder ganffe omsonst. 
Paa det Sidste, der Prindsen var moxen betaget af Troet-
hed og Sorrig, kom han en Aftenstund til et Herberge. 
Saasnart Voertinden i Samme fik ham at see, slog hun 
Hcenderne tilsammen og raabte! „Smukke Junker! enten er 
I et forklcedt Kvindfolk, eller ogsaa maa I vcrre Broder 
til en Jomfrue, der for rum Tid siden drog herind; for I 
ligne hverandre som tvende Tvillinger." Prindsen blev saare 
glad; han fljccnkede Voertinden en Guldring og spurgte: 
„Hvad hedde den Jomfrue, og hvor drog hun hen?" Vårt­
inden svarte: „Den Kjobmand, som forte hende med sig, 
kaldte hende Fioretta;- hvor de agtede sig hen veed jeg 
ikke; men de sarte ud ad den Vej, som ssrer til Bagdad." 

Aarle den nceste Morgen drog Prindsen ad samme Vej, 
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og bespurgte sig omsomst allevegne, og blev saaledes ved indtil 
han var kommen en Dagsrejse fra Bagdad. Der drog 
han atter ind i >Natteherberge. Saasnart Voerten i Samme 
fik ham at see, flog han sig for sit Bryst og raabte: 
„Ved den store Prophet Mahomed! hvis I ikke er den 
fljsnne Fioretta selv udi Karleklcrder, da maa I visselig 
voere hendes Broder." — Da blev Prindsen vel tilmode og 
sagde: „I siger sandt, thi jeg er hendes Broder; og her 
haver I en Guldring for det Ord, I sagde. Kan I brin­
ge mig ncrrmere Tidende om hende, da giver jeg Eder et 
Ztrmbaand af Guld." — „Tidende kan jeg vel bringe Eder " 
sagde Vccrten; „men om de ere gode, faaer I selv fljsnne: 
eders Soster er i Califens Harem; min Broder er Portner 
der, hos ham kan J videre spsrge Eder fore." Da blev Prind­
sen baade glad og bedrsvet. „Her haver I det Armbaand, 
jeg lovede Eder, og vil I vcrre taus og tro, flal jeg vel 
forflylde Eder det med ti Gange faa Meget. Her er Pen­
ge! seer til at I kjober mig en Jodindedragt, og saa vil 
jeg forssge min Lykke. Min Tjener vil jeg lade blive her 
til jeg kommer tilbage; men seer I mig ikke inden syv Da­
ge fra denne, da skal han vende hjem og forkynde mine For­
ældre, at jeg er dsd." 

Fik saa Prindsen Klceder, og ifsrte sig som en Jsdinde, 
og gik ind i Bagdad og kjsbte sig kostelige Silkestoffer, og 
dermed vandrede han hen til Califens Slot. Portneren, som 
var Vcertens Broder, lukkede op og spurgte ham om hans 
Wrinde. Da gav Prindsen sig tilkjende, saavelsom i hvad 
ZErinde han var kommen, og lovede Portneren ar gjsre 
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baade ham og hans Broder saa og saa rige, om han nu 
aleneste vilde forhjoelpe ham til at see og faae sin Ssster 
Fioretta itale, og dermed gav han ham etGuldbceger fuldt 

af Perler og crdle Stene. 
Portneren sagde: „Det er ingen let Sag; men kunde 

vi forst bringe Sulma, hendes Opvarterfle, paa vor Si­
de, da torde det vorde bedre." Som han saaledes talede, 
kom Sulma lobende til, for at see den indbildte Jsdindes 
Kram. Medens Fiore stod og udbredte sine Vare for hen­
de og roste dem, spurgte han efter hendes Herskab, den dej­
lige Fioretta, hvorledes hun var tilmode? om Califen 
havde seet hende? og deslige; og med det Samme stak han 
en.kostelig Ring paa hendes Finger. Men Sulma saae 
ham stivt ind i Ansigtet, og sagde: „Jeg vil doe paa, at Z 
er den Fiore, om hvem min Froken taler, baade Natten 
med Dagen, for hvem hun groeder de mange modelige Taa-
rer, og for hvis Skyld hun afviser de Troendes Behersker." 

Da blev Fiore saare glad, og sagde: „Det er, som 
Du siger, og hvis Du vil flye mig min Kjereste itale, da 
flal jeg saaledes forskylde Dig det, at Du stal blive den ri­
geste Jomfrus i Bagdad." Sulma svarte: „Jeg vil gjore 
Alt hvad jeg formaaer og det for slet Intet; men det vil 
holde haardt at sstte noget Anflag i Vcerk, saaledes at de 
andre Kvinder og Kversten for Gildingerne ikke skulle for-
moerke det» Imidlertid folger mig nu med eders Kram, 
saa hitte vi vel siden paa Raad." 

Og tog hun saa Prindsen med sig, og skjulte ham i 
Fiorettas Sovegemak, sg gik derpaa ind til hende selv^ 
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og sagde: „Min sodeste Frsken! I tor nu ikke ved at grade 
lamgere; jeg vced J er saastor en Liebhaberinde af Blomster, og 
derfor har jeg bragt Eder den Skjonneste, som er at sinde i 
den ganske Verden." Fioretta sukkede og sagde: „Der er 
ckkun een Blomst, som jeg elffer frem for Alle; men jeg kan 
vel see, hvorledes den seer ud, som Du har bragt mig." 
Dermed fulgte hun ester Sulma ind i Sengekammeret, 
hvor Fiore stod udi sine egne Klceder, og havde aflagt 
Jodindedragten. 

Da de lvende Forelskede fik Dje paa hverandre, faldt 
de hverandre om Halsen, og kystes mange tusinde Gange, og 
lod det som de aldrig mere vilde flippe hverandre af Favner. 
Sulma saae til, og grccd og loe iflcrng, Alt af et oprig­
tigt Hjerte. Omsider sagde hun: „Nuvel, min Hjertefrsken! 
hvad tykkes Eder om den Blomst, jeg haver forskaffet Eder? 
monne det vccre den Rette, eller kjender I Nogen rarere?" 
„Nej, Sulma!" svarte Fioretta, „det var just den 
Blomst, jeg lcrngtes ester; naar jeg haver den, bryder jeg 
m ig  I n t e t  om a l l e  and re  B loms te r  i  Verden . "  Men  Su l ­
ma drog et Suk og sagde: „Ind haver jeg faaet den; men 
Gud  maa  v i de ,  hvo r l unde  j eg  b r i nge r  den  ud  i g j en? "  
„Hvad?" raabte Fioretta, „vil Du igjen berove mig 
min Blomst? Nej! aldrig mere ville vi skilles ad." Og med 
disse Ord lagde hun sin Kind til Fiores Bryst, og rryk-
kede ham saa tcct og fast ind til sig, som om hun ingen­
sinde mere skulde flippe ham af sit Favn. 

Su lma  sagde :  „V i  v i l l e  p r sve  ee t  Raad !  j eg  v i l  
ifore mig Prindsens Kvindeklceder, og gaae bort med hans 
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Kram, saa flulle de toenke, at jeg er endnu bestandig her­
inde. Men imorgen vil jeg lade hidbcrre tvende store Kur­
ve med Tojer i, og selv fslge med som Jodinde. Saa vil 
j eg  sk j u l e  Ede r  Begge  unde r  To je t ,  hve r  i  s in  Ku rv ,  og  
bringe Eder til et Sted, hvorfra vi alle Tre kunne ircerk-

scctte vor Flugt ud af Staden og Riget." 
Dette Paafund huede dem Alle. Sulma ifsrte sig 

Jodindeklcederne, og sagde: „Sover nu sodelig udi hveran­
dres Arme! men forend Solen staaer op, maa I, min 
Prinds! tage mine Klcrder paa og henstille Eder i Forge­
makket, paa det at naar Dversten for Gildingerne kommer, 
han da kan sinde Alt udi sin vanlige Orden." Med denne 
Formaning gik hun bort, og forlod de tvende Elffendc-

alene. 
F i o re  sa t t e  s i g  nu  ned  og  t og  F i o re t t a  paa  s i t  Sk j od ,  

og fortalte hende alle Ting fra det Forste og indtil det 
Sidste, hvorlunde det var tilgaaen den Tid siden de skiltes 
fra hverandre, og hvorlunde han havde ssrget og gradt for 
hende, og fsgt hende uafladelig paa Veje og Stier, og hvor-
mange Gange han havde varet ncer ved at gaae i Fortviv­
lelse og skille sig selv ved Livets Og Fioretta fortalte ham 
igjcn, hvorlunde de havde fort hende imod hendes Villie til 
Torvet i Smyrna, og hvorlunde een af Califens Udsendinge 
der havde kjobt hende og bragr hende til Bagdad, og Cali-
fen, der holdt det med hende aarle og silde for at vinds 
hendes Hu til sig, men at hun havde modstaaet hans Billie 
og Begjaring lige indtil den samme Stund. Og alt, som de 
fortalte, kyssedes og klappedes de og vuggede sig i hverandres 
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Arme. Men der det blev Usten ginge de tilsengs, og hen­
drev e Natten.i megen Kjerlighed. 

Og der det blev Dag laae de og sove fodeligen med 
Mund til Mund og Bryst til Bryst. Og Aversten for 
Gildingerne kom, ester sin Scedvane, for at see til Kvin­
de rne  i  Hareme t ,  og  da  han  i kke  f o re fand t  Su lma  i  F iv ­
re tt as Forgemak, kigede han igjennem Nsglehullet ind i 
Sengekammeret, og faae hende liggende der selvanden. Han 
blev da saare forfcrrdet, og lob hen til Califen og fortalte 
ham hvad han havde feet. Og Califen gik med ham, og 
kigede selv ind i Kammeret og sagde til Aversten: „ Saa 
sandt som jeg lever! der ligge Tvende i Sengen; men jeg 
er ikke mcrgtig for at sige, hvo af dem er Fioretta, saa 
meget ligne de hverandre; men det er sikkerlig en ung Karl, 
som hun har saaet ind til sig, og han flal doe; thi med 
dette mit Svcerd vil jeg afhugge hans Hoved. See Du nu 
til, hvilken der er Fioretta. Oversten saae til og sagde: 
„Naadige Herre! om det saa skulde gjocldc mit Liv, kan jeg 
ikke gjore Forfljel imellem dem; thi de ligne hverandre i 
Eet og Mt som tvende Draaber Vand." „Saa stsd Do-
ren ind.'" sagde Califen, „og foer dem begge To i Retten 
og for mit Mges Raad: de skulle domme dem efter deres 
Gjerninger." 

Gik saa Califen hen og satte sig paa Dommersædet, og lod 
forsamle til sig alle sine Hsfdinge og Vcrldige, og Averstett 
forte frem for dem Fiore og Fioretta, at de kunde 
domme dem. Men de tvende Dodffyldige holdt hverandre 
omfavnede og knoelede for Tronen. 
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Califen talede og sagde: „Seer her tvende dumdristige 
Forbrydere! Den ene er en Kvinde, som jeg haver kjsbt og 
tilhandlet mig. Jeg haver elsket hende som min egen Vje-
steen, og besluttet at tage hende til min Hustrue og oplsfte 
hende paa min Trone. Men hun haver idelig modstaaet 
min Villie, og nu paa det Sidste indtaget en ung Karl og 
ladet ham sove hos sig. Dommer I nu selv, hvad Straf 
de monne fortjene!" Da dsmte Alle eenstemmigen, at det 
borde Begge at doe. Og de fsrte dem Begge udenfor i 
Slotsgaarden, hvor et Stillads var oprejst, og Skarp­
retteren stod der med sit Svcerd. 

Califen raabte til ham: „Afhug nu Fiorettas Ho­
ved ,  saa  hendes  Bo le r  kan  see  de rpaa . "  Da  g reb  F i o re  
til den konstige Ring, som hendes Moder havde givet ham, 
og sagde til Fiore tta: „Lad mig forst satte denne Fastens-
ring paa din Finger!" Men Fioretta saae paa Ringen 
og sagde: „Er det ikke den samme Ring, om hvilken jeg 
har hsrt min Moder fortcelle, at den, som bar den, ikke 
paa nogen voldelig Maade kunde beroves Livet? Nej, aller-
kjereste Fiore! denne Ring skal Du selv beholde > ab Du 
kan frelse dit Liv? thi det er mig langt dyrebarere, end mit 
Eget." Fiore svarte: „Nej ingenlunde, min Allerkjereste-' 
naar Du est dod, kan jeg ej heller leve. Tag Du Ringen 
og frels dit Liv, og lad mig doe; thi jeg er Skyld i al din 
Elendighed." „Ak Nej!" sagde Fioretta, „det er mig, 
som er Skyld i din Ulykke, og lad mig saa lide derfor. 
Behold Du Ringen, og vend tilbage til din Fader og din 
Moder, og vcer deres Alderdoms Glade!" „Det skal aldrig 

Blichers Noveller, 3die Deel. 45 
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ffee" raabte Fiore, „at jcg forlader Dig mere! Dit Liv 
er mit Liv, og din Dod er min Dod; tager Du ikke Rin­
gen, da vil jeg alligevel do-e; og kan jeg ikke omkomme paa 
anden Maade, da skal jeg sulte mig selv tildsde." 

Med disse Ord vilde han trykke Ringen paa Fioret-
tas Finger; men hun tog den og kastede den langt bort 
f r a  s i g  og  sagde :  „V i l t  Du  ikke  l e ve ,  a l l e r k j e res te  F i o re . '  
saa skal jeg ikke heller leve, og vi ville dee tilhobe." 

Da opstod der et stort Bulder blandt alle de Over-
varende, og Alle ynkedes inderligm over deres Ungdom og 
grumme Skjcrbne. Men Califen raabte til Skarpretteren: 
„Gjsr nu en Ende paa disse Ting, og skil saa ham forst 
ved Livet, eftersom han saameget lomges efter at miste det," 

Skarpretteren greb ham ved Armen og svingede Svcer-
det; men Fioretta kastede sig imellem og strakte sit Hoved 
frem for Hugget. Skarpretteren forbausedes og holdt Hug­
get tilbage. Califen raabte: „Gjsr det saa af med hende, 
siden hun vil vcere den Fsrste!" Nu tog Skarpretteren sat 
paa hende, loftede atter sir Svoerd i Vejret, men som han 
hsdede at slaae til, sprang Fiore imellem og vilde optage 
Hugget paa sin Nakke. Og Alle forundredes end mere over 
en saa trofast Kjerlighed, at den Ene vilde lade sit Liv for 
den Anden. Men Ealifen sagde: „Hold stille lidt med 
Henrettelsen! Hvad tykkes Eder, mine troe Momd og Raad-
givere! monne Dsden kan ansees for nogen Straf for dem, 
der lomges saa meget efter den? Var det ikke bedre, om vi 
lode disse Forbrydere leve, dem selv til daglig Kiv og Har­
me og Andre til et levende Exempel og bestandig Advarsel?" 
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Da oploftede Alle deres Stemmer, og priste Califens Ret­

færdighed. 
„Velan da!" vedblev de Troendes Herre, „det voere 

faaledes! men paa det, at de ikke oftere skulle lobe fra hinanden, 
da ville vi forene dem med et uoplsseligt Baand, og fmedde 
dem tilsammen udi ZEgteskabs - Loenker." 

Ved disse Ord istemmede hele Hoben et hsjt Bifalds-
skrig; Skarpretteren kastede sit Svcrrd til Jorden; men 
Fiore og Fioretta sank paa Kncee og omfavnede hver­
andre, og grcrd af Glcede. Og derpaa fprunge de Haand i 
Haand ned af Stilladset og hen til Tronen, og knoelede for 
Califen og omfavnede og kyste hans Fodder. 

Men Califen strsg sig om sit Skjcrg og smilede, og 
sagde: „Fortcrl os nu, Du forvovne Ungersvend.' hvo Du 
est og hveden Du kommer her!" Fiore rejste sig op med 
Fioretta, lagde Haanden paa sit Bryst, og fortalte alle 
Ting, baade om sin Herkomst og sin Skjoebne hidindtil. „Og 
est Du en Kongefsn," sagde Califen, da Prindfen havde endt 
sin Fortælling, „ssmmer det sig vel at jeg gjor dit Bryllup, 
og det skal stande endnu i Morgen den Dag. . Men kan 
hccnde, der vare flere Ungmoer udi mit Harem, der gad 
nyde samme Skjcel. Velan! lade vi nu udraabe over hele 
Bagdad, at alle unge Karle skulle forsamles i Morgen 
her paa Slottet, faa faae vi at fee, hvorledes det vil til-
gaae!" 

Dette ffete da efter Califens Befaling. Ncrste Dag 
modte alle unge og ugifte Karle udenfor Slotter. Og som 
de vare forsamlede, lod Califen alle Kvinderne i sit Harem 

15' 
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troede frem i en Rad foran dem, og raabte: „tager nu hver 
sin, saa mange af Eder, som kjendes ved hverandre, og hvo 
som Ingen haver, skal vel saae, om der ellers er Raad til." 

Da foer der tre Hundrede unge Karle ud af Hoben, og 
hver af dem tog sig sin Kjereste ud af Califens tre Hun­
drede unge Piger, saa der blev kun een Eneste tilbage og det 
var Sulma. Califen sagde: „Hvorledes gaaer dette til? 
he r  s t aae r  Een  endnu ,  som I ngen  ha r? "  (Men  Su lma  
va r  den  De j l i g s te  a f  dem A l l e ,  f aance r f om F i o re t t a ) .  „V i t  
Ingen have denne," blev Califen ved, „da faaer jeg vel at 
tage hende selv!// Da faldt Sulma paa Kncee for Ca­
lifen; men han tog hende ved Haanden, rejste hende op, og 

satte hende ved sin Side. 
Saa blev da stor Gloede og Jubel baade paa Slottet 

og i den ganske Stad. Og ncrste Dag gjorde Califen Bryl­
l up  med  s i g  og  Su lma ,  og  med  F i o re  og  F i o re t t a ,  
og med de tre Hundrede unge Karle og deres Kjerester. 
Og varede denne Fest og Lystighed i trende samfulde Uger. 

Derefter drog Fiore og Fioretta tilbage til Cor-
duba, og da blev endda stsrre Glckde hos deres Foroeldre. 
De levede tilsammen udi mange Aarz og Fioretta sodte 
mange dejlige Ssnner og Dottre. Da den gamle Konge 
og Dronning, samt Fioretta s Moder vare dode i en hsj 
Alderdom, besteeg Fiore sin Faders Trone, og regjerede 
loenge med stor ZEre, Hoeder og Lyksalighed. Han og hans 
Dronning Fioretta dsde paa een Dag og udi een Time, 
i hverandres Arme, og med samme Kjerlighed, i hvilken de 

havde levet. 
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o  d  !  s  e  r !  n  d  e  n .  
(Grundet paa en virkelig Begivenhed.) 

^  Marse i l l e s  Havn  va r  usædvan l i g t  L i v  og  Fce rse l :  
Bryggen vrimlede af Mennesker; alle Skibe flagede; alle 
Kanoner tordnede. Een af Rodiserriddernes Gallioner stak i 
Soen, proegtigt udrustet og stcrckt bemandet. Men hvad der 
iscrr tiltrak den saa Manges Nysgjerrighed og Deeltagelse, 
var den glimrende Skare af franske Anglinger, som nys 
havde taget Korset, og nu vilde ud at prsve deres Iomfeu-
svccrd paa Tyrkernes Turbaner. Paa ingen af disse unge 
R idde re  hv i l ede  saa  mange  kv i nde l i ge  S j ne ,  som paa  F ran -
^ois de Saint Previl. Med det ungdommelige, af 
Sundhed og Mod mildt glodende, Ansigt henvendt (som alle 
hans andre galante Vaabenfcrller) mod det skjonne Fsde-
land og dets skjsnne Dsttre, gled han baglands ud paa det 
vilde Hav, og fslte Nordvindens Vinger, betyngede med 
Sukke og Asssedsraab, vifte Ksling til de blussende Kin­

der. 
Hos ham stod hans Fcetter og Barndoms Legecammerat 

Am ar al, i enhver Henseende det Modsatte af den aabne, 
venlige, og under alle Sindsbevægelser stedse sindige og fuld­
kommen selvbevidste St. Previl. Am ar al var hoffardig, 
tilbageholden -— ja ofte forbeholden indtil Trcedskhed; utæm­
melig i sine Lidenskaber, ustyrlig i sine Dnsker, dem han 
ofte forst af sandselig Lyst og siden as Stolthed kcrmpede 



250 

for at opnaae. Han var ftor, velskabt og smuk — ncesten 
smukkere end den middelhsje, men kraftfulde og smidige St. 
Previl; dog vanhoeldedes hans mandige Skjsnhed af Hov­
mods og Jndbilflheds srastsdende Troek, dem kun Vellyst — 
ikke Kjerlighed — formaaede at udflcrtte. Neppe tyve Aar 
gammel/ var han allerede en erfaren Forforer, og efter ham 
udaandedes flere end eet: „Adieu, smukke Forroeder!" medens 
de j l i ge ,  so rg j - r ves  fmc rg tende  Loebe r ,  l edsagede  S t .  P rev i l s  
Bortgang med et sagte: „Adieu, smukke Uffjsnsomme! Adieu, 
du fljsnne Billedstotte!^ 

Provences Kyster sank ned bag Bslgerne; Corsicas 
fremsteeg. Da sjnedes en Sejler forud, der syntes at vccre 
langt ud fra Landet, og nu styrede Syd ester. Gallionen 
sogte at indhente den, og satte derfor alle mulige Sejl til. 
Efter trende Timers Jagt vare de kamplystne Rodisere den 
saa noer, at de tydeligt erkjendte den for et stort tyrkisk 
Krigsskib. De stolte Musselmcend havde med Billie ladet sig 
indhente; thi de forte kun smaae Seil, og drejede ofte Siden 
til, retsom for at bie ester Forfslgerne, og spotte dem for 
deres Langsomhed. 

Ridderne lod gjore klart Skib, og beredte sig til en al­
vorlig Dyst; thi de vidste vel, at Tyrken var stcrrkere paa 
Mandskab, og at hans krumme Svcerd sortes af kraftfulde 
Arme. De crldre, allerede loenge Krigsvante, strcebte at 
temperere de unge Novicers fremfusende Mod med den nod-
vendige Besindigheds Kulde, og lovede dem, at de ved En­
tringen — om det kom dertil — skulde vorde blandt de 
Fremmeste. 
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Slaget begyndte. Kanonernes hule Torden syntes kun 
at vcrre blot Trusel; thi Kuglerne gik over eller forbi. 
Saaledes hilse Fcrgtere hverandre med Skvadronader, Luft-
hug og Stampen, inden de ret begynde det blodige Bccrk. 
Tnrken flod flet; men han manoeuvrerede bedre, og snart 
var han saa ncrr, at han ogsaa maatte trceffe og hccvne no­
get af det Mandefald, han allerede havde lidt. Gallionens 
Befalingsmand, der lige saameget som Fjenden snflede en 
Entring, og ikke vilde asflrcekke denne derfra ved at vise 
ham sin hele Styrke, havde holdt den halve Besoetning i 
Skjul til det afgjsrende Sjeblik. Dette kom: Skibenes 
Bove bererte hinanden. Christne og Tyrker stode paa Spring 
— da kaldtes de Sidste ved et tordnende Commandoraab til­
bage fra Rejlingen — en Snees af de Fsrste styrtede over 
til dem, og i samme Djeblik afhuggede tyrkiske Orer Rid­
dernes Entrehager, og deres Egne stodte Gallionen fra. Nu 
opdagede ogsaa Rodiserne Aarsagen til denne Manoeuvre: 
tvende Sejlere med Korsflaget paa Toppen ilede ,Disse 
til Undscetning. Tyrkernes Ansorer, som forst blev dem 
vaer, besluttede strax at ssge sin Frelse i Flugten, sto­
lende paa sit Skibs stsrre Hurtighed. Vel gjorde Gallio­
nen Alt for atter at ncrrme sig ham; men dette var umu­
ligt: den kunde blot forfolge Fjenden med sine Kugler, der 
bleve besvarede fra hans agterste Kanoner. Mere og mere 
fjernede han sig; inden en halv Times Forlsb var han ude 
af Skudvidde, og ester tvende Timer havde Nattens Skyg­
ger borttaget ham sra de christne Ridderes hoevnsp?udende 

Djne. 
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De til Tyrkerne Oversprungne fcegtede en fortvivlet og 
blodig Kamp.' Uden at vorde istand til at yde dem Bi­
stand, maatte deres tilbageblevne Cammerater vcere ledige 
Vidner til den ulige Strid, og see hvorledes den ene Hjelm 
forsvandt ester den Anden mellem Turbanerne. Snart var 
kun Een tilbage — det var Saint Previl. Med Rvggen 
mod Kahytdsren holdt han ryddelig foran sig; hans lynende 
Klinge mcrrkede Enhver, der kom ham for nar. „Spid 
ham op mod Vcrggen med Baadshagen!" raabre en Stemm?, 
og allerede loftedes Flere imod ham; men den Ncrstcomman-
derende holdt dem tilbage, og beundrende den unge Krigers 
uforfærdede Mod og Tapperhed, tilbod han ham Pardon. 
Baadshagerne rejste sig lige op, Sablerne sank, og Halvkred­
sen ry^gede sig i Forventning af hans Svar. „Hvad ko-l 

ster den?" spurgte St. Previl. „Fem tusinde Zechiner" 
lod Svaret, „og Friheden gaaer med i Kjsbet." „Det er 
dyrt.'" raabte St. Previl, „men jeg stal fsrge for Pen­
gene." „Godt!" sagde Tyrken „rcck mig saa dit Svcrrd! 
naar Du Isser Dig, skal Du faae det tilbage, eftersom Du 
bruger det saa vel." Den Hsjstcommanderende, som hidtil 
havde vcrret ved de Kanoner, der besvarede Forfolgernes 
Skud, kom nu til. Han harmedes over, at Kampen med 
de Entrede havde varet faalcenge; men endnu mere over, at 
Sejren havde vcrret saa kostbar; thi det tredobbelte Ztntal 
af drcebte Tyrker laae endnu paa Dcrkket mellem de faldne 
Riddere. Det var ham derfor haardt imod, at hans Under­
befalingsmand havde fljomket den unge Christen Livet, og 
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maaffee var det ogsaa kun de fem tusinde Zechiner, der af­
holdt ham fra ar bryde den tilbudte og tilstaaede Fred. 

St. Previl blev fort ned i Rummet, og indflurtet i et 
lidet Lukaf, hvor Man overlod det til ham selv at forbinde 
sig et Par ubetydelige Saar. Med Fodemidler blev han 

tilstrækkelig forsynet. 
Under sorgelige Betragtninger henflcebte Natten sig for 

ham. Standset ved det forste Skridt paa ZErens Bane, 
adflildt fra Venner og Troesforvandte — flere af Disse 
faldne ved hans Side — befandt han sig nu i Korsets Ar­
vefjenders Vold, og dersom hans Slægtninge skulde vcrgre 
sig ved at udrede den svcere Losningssum, kunde Trceldom 
blandt vilde Barbarer vorde hans Lod. Dog Haabets milde 
Straale gjennemtrcrnger endogsaa den msrkcste Vraae, hvor 
meget lettere fandt den Vej til den unge Frankers modige 
Hjerte! Rolig bar han sin Skjcebne, og ventede Guds Time 

med barnligreen Tillid. 
Henimod Morgenstunden vilde han just—emg med sig selv 

og hengiven i Forsynets Tilskikkelser — overgive sig til 
Ssvn og sod Forglemmelse af alle Sorger. Han foldede 
sine Homder i andcrgtig Bon, kyssede Korset paa sit Bryst, 
og lagde sig ned paa Straamatten med et lydeligt Hjerte­
suk. Da horte han dette besvaret af et Andet, toet under 

sig. Han foer op med det mechaniffe Udraab: „Hvem der?" 
„Fran^ois! er det Dig?" lod Stemmen. „Min Gud 
Am aral!" hviskede St. Previl, „hvor er Du?" „Paa 
Vejen til Skj-rrsilden for det Fsrste" svarte Amaral: „jeg 
rider paa Roret; men lcrngere holder jeg det ikke ud; og 
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hvor er Du?" „I et morkt Hul" sagde St. Previl; „i 
god Bevaring for det Fsrste, og med Haab om at blive 
ranzoneret." /,Naar Du engang kommer hjem," sukkede 
Am ar al/ „saa hils de provencalske Piger fra mig/ og slig/ 
at jeg ligger paa Havsens Bund." „Endnu ikke, Camme-
rat!" sagde den fangne Ridder, ,/jeg vil prsve at frelse 
Dig: her er et Hul til et vist Brug; det er for lidet til at 
krybe igjennemz men har Du din Dolk hos Dig, vil jeg ud­
vide det." Han aabnede Klappen, modtog Amarals Dolk 
og begyndte med Forsigtighed at gjore Aabningen stsrre. Da 
han troede den rummelig nok, bad han Vennen at affsre sig sin 
Rustning, og sagtelig at lade den Stykke for Stykke glide ned i 
Vandet. Da dette var gjort, rakte Ama ral St. Prev il sin 
Haand, og flap, skjondt med Besværlighed op til ham. Her 
fortalte han nu, hvorledes han var bleven frelst fra Blod­
badet: Han havde strax i Begyndelsen af Kampen faaet et 
bedovende Slag paa Hovedet, og var faldet bevidstlos om 
paa Doekket; han vaagnede forst, da han med de Dode blev 
kastet overbord z det kolde Bad bragte ham til fuldkommen 
Besindelse, og han var saa heldig at svomme agter om, og 
der at klynge sig fast til Roret. Forresten var han uden 
Saar og Smerte, og solte ingen anden Ubehagelighed end 
Kulde.—Han afforte sig derfor de vaade Klccder, og den tro 
Ben deelte sine Torre med ham. Han tilbod endvidere oedel-
modigen at dele Spise og Drikke med ham/ og ved Ankomsten 
til en tyrkisk Havn af alle Krister at virke til hans Lssladelse. 
For ikke imidlertid at vorde rsbet, skulde Am ara l, hvergang 
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Fsdemidler meddecltes dem, skjule sig under Straafcekken, 

der udgjorde Fangernes Seng. 
De havde neppe gjort den Aftale, for lydelige Menneske­

stemmer tcrt ved Siden af advarede dem om at holde fig selv 
saa tause som muligt. Virkelig vare de kun ved en tynd 
Brcrdevceg adskilte fra den tyrkiske Anfsrers Kahyt, og igjen-
nem en Sprakke kunde de oversee en Deel af denne: en Op­
dagelse, som faa Dage derefter blev Anledning til deres 

Frelse, og satte dem istand til selv at bestemme Prisen for 

deres Frihed. 
En Morgen blev det uroligt paa Skibet; Kanonerne 

gik z de besvaredes af svagere eller fjernere Skud: saa at vore 
Fangne ikke kunde tvivle paa, at en Kamp fandt Sted mel­
lem Tyrken og en christelig Snekke. Efter en halv Times 
Fyren taug Kanonerne, og Svcrrdene begyndte at klirre, 
der entredesz men uvist af hvem. Dog snart overtydede 
Ridderne sig om, at det var deres Fjender, og at Disse 
havde sejret. Under det frygtelige Allahraab gik Nedsablin­
gen for fig, og derimellem hsrtes Jammerskriget af mis­
handlede Kvinder. Riddernes Hjerter brcendte, alle deres 
Lemmer skjalv af Harme og afmcegtig Forbittrelfe. 

Ikke loenge efter aabnedes Dsren ti! Hovdingens Ka­
hyt. St. Previl satte Djet til Sproekken, og saae nu 
Tyrken dragende en ung Kvinde i groesk Dragt efter sig; 
han slog Kahytsdsren i. „Nu min Myrthekvist!" begyndte 
han, „her ere vi ene, og Du behsver ikke at undfee Dig 
eller at forstille Dig. Du er nu for Djeblikket eneste Sul-
taninde i mit hele Harem, og derfor" — her afbrod han 
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sin barbarisk-galante Tiltale, for at flutte Perioden med en 
Omfavnelse; men Kvinden satte ham en saa kraftig Haand 
for Brystet; at han gie to Skridt tilbage, og lod de oplof­
tede Arme synke. Han rynkede Panden, strsg Knebelsbar­
ten, og lavede sig til at lade som han var vred, for at un-
derststte sit forliebte Angreb med Truster, da hun forekom 
ham ped fslgmde Tiltale: „Tyrk! jeg er Christen — Bar­
bar! jeg er en grcrfl Pige, og ingen Skjsge — mit Liv i 
din Magt; men ikke min ZEre —" ?Eren ogsaa min 
knipfle Glut!" afbrsd han: „Giv godvillig, hvad jeg kan 
tage med Magt!" Han ncrrmede sig atter med udbredte Ar-

' me; men Pigen gjorde et hurtigt og sikkert Greb ester hans 
Dolk, rev den ud as Beltet, gjorde en Vending saaledes at 
hun satte Ryggen til den modstaaende Vag og holdt Dol­
ken foran sig. Hidtil havde St. Previl! ikkun bagfra 
feet hendes hoje, ranke Skabning; nu viste hun ham et An­
sigt, hvis crdle Skjonhcd paa engang vakte hans hojeste Beun­
dring og dybeste Medynk. „Nu er Du i min Magt!" raabte 
hun: „kommer Du mig noermere, ffal denne Dolk sidde i dit 
Bryst." — Am ar al, som med Forbauselse havde ho-rt hele 
Samtalen, hviskede til sin Ven: „Det maa vocre Fanden til 
P i g e  —  l a d  m i g  o g s a a  s e e  d e n n e  A m a z o n e ! "  S t .  P r e v i l  
tog sit Hoved bort, og trak den loenge tilbageholdte Aande. 
— Tyrken begyndte, efter en Pause, at lokke; og, da dette 
ikke hjalp, atter at true. Han sorsikkrede den kjcrkke Groe-
kerinde, at hun dog ikke kunde undgaae ham, at han i vcrrste 
Fald vilde hente et Par af sine Folk, og dersom hun nodte 
ham til at bruge Magten, skulde hun vorde givet hele 
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Mandskabet til Priis. „Gjor det!" svarte hun, „Gaae! 
og hent kun dine Slaver! Men voer vis paa, at denne din 

agen Dolk stal frelse mig fra Eder Alle." — Med sammen­
presset Bryst hviflede St. Previl: „Lcrngere holder jeg det 
ikke ud — vi maae frelse hende!" „Frelse hende?" sagde 
Am ar al, „hvorledes? ved et Mirakel?" „Hvad bestiller 
Tyrken nu?" spurgte St. Previl crngstelig. „Han ev 
ifcerd med at lose en af Sophapuderne" svarte Am ar al. 
„Den vil han bruge baade som Skjold og som Angrebsvaa-
ben," sagde Previl; „nu er ingen Tid at spilde! Bred­
derne ere tynde og halvraadne, vi lsbe dem ind og < 

og saa?" spurgte Amaral sarcastiff —„faa drcebe vi 
Tyrken og frelse Hende!" sagde St. Previl; men saa hsjt 
at Tyrken hsrte det. „Lurer Du? Christenhund!" raabte 
han. „Nu!" sagde St. Previl, og rendte mod Voeggen 
af al sin Magt: den brast og'han tumlede langt ned k Ka­
nten — Amaral efter ham; dennes Dolk var i hans 
Haand. Den forfoerdede Hsvding stirrede et Secund paa 
dem Begge; men dette var nok for St. Previl til at rive 
Dolken ud af Grakerindens Haand og stode den i Barba­
rens Hjerte. Han sank uden mindste Lyd til Gulvet. 

Der fulgte nu et Ophold, i hvilket de Levende vare lige, 
saa stumme som den Dsde. Myra det var Pigens 
Navn — brod fsrst Tausheden: „Jeg takker Eder, mine 
crdle Frelsere!" sagde hun: „Himlen maa have sendt Eder 
for at frie mig af et Uhyres Vold; men den alene er nu 
ogsaa mcegtig til at fuldfore vor Redning; thi for menne­
skelige Djne er Faren endnu lige stor for os Alle." 
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St. Prev'il svarte kun med et Blik, der noksom viste, 
at Frygt ikke var den Folelse, som for Djeblikket beherskede 
ham; han syntes at have tabt Bevidstheden om det Fore­
gående, saavelsom om det Forestaaende. Den ellers mere 
fremfusende Amaral havde virkelig stsrre Fatning. „Ved 
S a i n t  J o h a n n e s ! "  s a g d e  h a n ,  „ d e n  f l j s n n e  D a m e  h a r  R e t :  
vi have blot vundet saameget, at vi nu kunne dse i hveran­
dres Selskab; vi have kun drevet Prisen paa vort Liv et 
Par Tyrkehoveder hsjere i Vejret; de ville snart savne 
deres Anfsrer. Lad os imidlertid fsrst have Ryggen fri! 
Hjalp mig Franeois!" Med disse Ord begyndte han at 
satte de udfprangte Bradoer ilave. Da dette var gjort, stil­
lede de Begge Sophaen foran, og derovenpaa en vagtig Ki­
s t e .  „ O g  h v a d  g j o r e  v i  v e d  h a m ? "  s p u r g t e  S t .  P r e v i l ,  
pegende paa den dsdeHsvding. „Leve vi til Aften" svarede 
Amaral, „sende vi ham den Vej ud, paa hvilken jeg kom 
ind." „Og faa?" vedblev St. Previl med et smerteligt 
Djekast til Grakerinden. — „Dog" — han fastede sine 
Djne paa Gulvet — „maaflee er der endnu eet Middel: 
under Slaget herte jeg, at der blev raabt herned ester Kar­
duser; deres Krudforraad maa sindes her i Narheden." 
Han greb fat i en Ring i Gulvet, og trak: en Lem havede 
lig; under denne nok Een, og fee, her fandtes rigtigt et mu­
ret Rum, meer end halv fuldt af Krudkarduser. „Himlen 
vare lovet!" „nu har Samson Philisterne i sin Magt; blot 
en eneste Jldgm'st, og vi kunne sprange dem Allesammen i  
Lusten —" „—tilligemed os selv.'" faldt Am ar al ind. 
„Og hvo oeed," blev St. Previl ved, „hvortil vi med 
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denne Trusel kunne tvinge vore Fjender? — I dette Skab 
seer jeg Lunterne og her er Fyrtoj — Skjsnne Dame!" 
henvendte han Talen til Grakerinden, „vi vare Vidner til 
eders hoje Mod og Aandsncervccrelse; jeg tsr ikke rvivle paa 

eders villige og kraftige Deeltagelfe i min Plan. I og mm 
Ven blive her, medens jeg gaaer op paa Dcekket, og fore­
ligger Tyrkerne tvende Vilkaar: enten fsre de os til en 
christelig Havn, og i dette Tilfcelde give vi dem frit Lejde, 
at de sikkert og ubehindret igjen maae afsejle; eller og fpromge 
vi Skibet i Luften." „Eders Plan, cedle Ridder!" sagde 
Myra „kan ikke vcrre mig skrækkeligere end det, hvorpaa 
I allerede har seet mig vel beredt; i voerste Fald bevare vi 

Alle det Dyrebareste vi eje, vor ZEre." „Det er rimeligt," 
tog Am ar al Ordet, „at vi redde mere end den; men lad 
mig udfore dette Gesandtskab'! Jeg trcenger saa til Klcrder, 
og han der behsver Ingen—hjcelp mig, Franco i s!" Med 
disse Ord begyndte han at afklcrde Liget. Myra vendte sig 
om; og snart stod Franskmanden som tyrkisk Bassa. 

Han trykte Turbanen dybere ned i Panden, og stak den 
blodige Dolk i Beltet. „Det skal undre mig" sagde han 
smilende, hvad Pakket vil sige til deres ny Capitain. Synet 
af en ganske Fremmet i den Gamles Dragt, der kommer 
som ned fra Skyerne eller op af Graven, vil slaae dem 
med Forfcrrdelfe. — Eder, min Dejlige!" sagde han med 
en Franskmands Belevenhed til Myra, „vilde jeg ikk? 
gjerne vcrre saa frygtelig som min Formand." „Robert!" 
sagde St. Prev il alvorlig; han stod allerede med den 
broendende Lunte i Haanden: „dette er ikke Tiden til 
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Galanterier; inden faa Minuter have vi maaffee gjort et 
vigtigt Skridt—" et Spring, vilde Du vel sige," afbrsd 
Am ar al; „men ligesaa godt med Glceden, som med Sor­
gen! Adieu saalomge! vi samles snart igjen, enten her, eller" 
— han pegede opad — „der!" 

Han aabnede Kahytsdsren og gik rafl op ad Trappeiu 
Myra saae med Uvillie efter ham. Derpaa fremtog hun 
et lidet Guldkors fra sin Barm, knoclede, kyssede det og 
bad med foldede Hcender en kort, men taus og inderlig Bon. 
Ogsaa Ridderens Sjal vendte sig fromt begejstret og mceg-
tigen styrket til Dodcns og Livets Herre. Dog snart asbrs-
des deres Andagt ved Am ar als hoje og raffe Tilraab: 
„ H a r  I  L u n t e n  i  B e r e d s k a b ? "  „ J a ! "  r a a b t e  S t .  P r e v i l ,  
„der er kun en Alen mellem den og Krudet." „Godt!" 
svarte Hiin, „naar jeg raaber: Fyr! saa tander an i Guds 
og alle Helliges Navn!" — Men dette frygtelige Ord blev 
ikke udtalt: efter nogle Minuters Forlob steeg Am ar al 
triumpherende ned i Kayyten, og raabte: „Victoria! mine 
Venner! nu styre vi lige mod Rodus." 

Den forvovne V"gling havde ved sin forste Fremtråden 
sat de paa Doekket varende Tyrker i den ho-jeste Forbauselse: 
det var deres Chef, og det var ikke ham; hans hele Dragt 
til det allermindste Stykke, hans Figur; men ikke hans An­
sigt, og endnu langt mindre hans Stemme, da han be­
gyndte at tiltale dem. Am ar al, som lcrste den skræk­
blandede Forundring i deres Aasyn, forssgte ved fslgende 
Paasund at benytte det ssrste Sjebliks mcegtige Indtryk. 
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„Tilbage!" sagde han med dyb og bydende Stemme, 
„tilbage, I Jslamismens Ssnner! den Forste, som ncermer 
sig, er Dodens visse Bytte. Hsrer og bcever! Her er ffeet 
et Undervcerk, hvis Lige ikke er seet siden Prophetens Da­
ge: eders Anfsrer er levende optagen i Paradiset, og jeg 
er fort gjennem Luften fra Cairos Mure, for at tråde i 
hans Sted. For en fjerdedeel Time siden reed jeg der blandt 
mine Mamelukker, da Propheten — hans Navn vcere lovet! 
— aabenbarede sig for mig. Ibrahim! sagde han, soet 
Dig op paa den ottefoddede Hest; den fsrer Dig med Ly­
nets Hurtighed ind paa et Skib, som Du flal fore til den 
glorværdigste af alle Sejre. Saasnart Du kommer ombord, 
flal Du sejle lige til Den Ro du s, som de Vantroende nu 
beherske. Naar Du da uddrager dette Svcerd —" (her 
drog og svingede han det) „stal det flinne med en Glands 
ti tusinde Gange stsrre end Solens. De Vantroende skulle 
sorscerdes, flye, og styrre sig Alle tilsammen i Havel; 
og Du flal vorde Ejer af deres Stad og alle deres 

Skatte." 
Ingen malede et Ord til denne smukke Tale; Alle stode 

stive og maallsse, og betragtede med stirrende Blikke denne 
Prophetens begunstigede Undling, til een af de Bagerste, 
noget svagere i Troen end de Andre, hviskede til sine Side­
mand: „Det flulde dog aldrig voere den fangne Franker?" 
„Ingenlunde," svarte disse, „ham kjende vi alt for godt; 
enten er det Sandhed, han siger, eller er det Djcevelen 

selv." 
Blichers Noveller, 3die Deel- 16 
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„Svarer Mig, I Prophetens Sonner!" tog Am ar al 
atter tilorde, „ville I lyde hans hellige Bud, eller vente 
den forfærdeligste Straf baade her og hisset?" Imidlertid 
var den Nastcommanderende, som havde staaet for ude paa 
Skibet, kommen til, og havde hort Ridderens sidste Tiltale. 
„Hvad er dette?" raabte han, idet han traadte op paa en 
Lavet bag ved den tatstuttede Klynge, „og hvo er Du, som 
her er kommen at befale?" Amaral gjentog kortelig sin 
Fabel. — „Hoho!" sagde han, „de Tider ere forbi, da 
Propheten gjorde Mirakler; fornuftige Folk kan Du ikke 
indbilde saadan et dumt Eventyr. Du er en Franker, det ro­
ber din Udtale, og maa have vidst at forputte Dig etsteds 
her i Skibet; men bie et Djeblik, saa skulle vi putte Dig 
hm, hvor Propheten ikke meer skal sinde Dig. Muselmcend!" 
— griber ham! vilde han have sagt; men inden han fik ud­
talt, slog Am aral op med Haanden, og raabte: „Holdt! 
Endnu kun et Ord! Dersom Du ikke horer mig nu, koster 
det dit og hele Besætningens Liv; giv mig blot Tid at 
aabenbare Sandheden, saa kunne I gjsre ved mig, hvad 
Jer lyster; I har mig jo lige vis." „Saa tael da; men 
flynd Dig!" lsd Svaret. „Hernede i Kahytten," sagde nu 
Ridderen, „staaer min Cammerat med tcendt Lunte for det 
a a b n e  K r u d k a m m e r ,  s a a s n a r t  I  l c r g g e  H a a n d  p a a  m i g ,  f l y v e  
vi Alle i Luften" —(da var det han raabte ned til dem) — 
„Tyrker! I see nu, hvo der har den hsjeste Magt paa 
Skibet; men vi ville ikke misbruge den, med mindre I 
tvinge os dertil." Hassan rykkede sig i sit Skjceg, og de 
Svrige mumlede Forbandelser. — „Hvor er Jmri, vor 
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Bassa?" spurgte han. „Hvor jeg allerede har sagt" svar-
te Amaral; ?„hans SM, om han havde Nogen, er hos 
Propheten: han er nu blandt Houris, som vise sig mere 
ssjelige, end Grcekerinden hernede, der brugte hans egen 
Dolk imod ham. Men hsrer nu, hvad jeg haver at fore-
flaae Eder! I fore os til Ro du s, og saasnart I der have 
sat os as, sejle I frit og ubehindret bort med Skib og 
Gods. Du ffjoenkede min Vaabenfalle Livet; nu ville vi 
gjsre Gjengjald." 

„Vel nok!" sagde Hassan; „men hvad Sikkerhed 
giver Du os derfor? Komme vi til Rodus, tage eders 
Eammerater vort Skib, og gjsre os selv til Slaver." „Vi 
svarge," svarte Amaral, „ved vor Ridderåre og ved vort 
hellige Evangelium: Ingen skal rsre et Haar paa eders 
Hoveder. Vor Stormester har ikke Magt til at bryde 
vort Lsvte. Desuden seer Du jo, her er intet andet 
Valg." 

H a s s a n  o v e r l a g d e  m e d  s i n e  F o l k ;  o g  U d f a l d e t  b l e v  d a ,  
a t  d e n n e  b e s y n d e r l i g e  P a g t  v i r k e l i g  b l e v  f l u t t e t ^  A m a r a l  
forlod Dakket, og Skibet vendte sin Stavn mod Zohannit-
ternes De. Denne laa kun en halv Dagsrejse borte, og un­
der Sejladsen derhen stiftedes begge Ridderne til at vare 
paa Dakket; de gik ganske roligt omkring blandt Tyr­
kerne. ^ 

Nu fik den skjonne Myra Tid til at fortalle Vennerne, 
den Ene efter den Anden, sin Historie: Hun var Datter af 
en grask Kjsbmand paa Rodus; denne var for fiere Aar 
siden dod; men hans Enke levede. En meget riig Morbroder 

16' 
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til Myra, som var bosat paa Candien, men ugift, 
havde tilbudet at tage hende til sig, og indsatte hende til 
Universalarving, hendes yngre Soster skulde blive tilbage 
hos Moderen. Thoraki — saa hedde denne Morbroder 
—  v a r  s e l v  s o r  e n  f j o r t e n  D a g e  s i d e n  k o m m e n  t i l  R o d u s  
paa sit ezet, ogsaa til Kamp ret vel udrustede, Handelsskib. 
Efter tolv Dages Ophold paa Den afsejlede han, og med­
tog en Deel Rejsende, hvoriblandt et Par Familier, der ag­
tede at bosatte sig paa Candien. Mykkeligviis bleve de 
angrebne paa Vejen as denne, dem langt overlags Corsar; 
og efter en kort Kamp tagne ved Entring. Hun selv blev dog 
Tyrkernes eneste Bytte; thi efterat hun var bragt ombord til 
disse, udvalgt af Ansoreren til et Offer for hans Vellyst, 
og medens Myrderiet endnu gik sor sig, raabtes der at 
Candieren vilde synke. Ej engang alle Tyrkerne fik Tid til 
at redde sig over paa deres eget Skib, og fjerne dette; og 
neppe vare de komne et Bosseskud bort, ssrend hii'nt sank 

med Top og Tavl. 
I de faa Timer, Sejladsen til Rodus varede, maatte 

Mvra ffifteviis vare ene, snart med Amaral, snart med 
hans Ven. Begge underholdt hende paa aldeles forffjellige 
Maader: den Forste talte Alt for Meget, den Anden flet 
Intet: Hun angreb hende baade med Ord ogDjekast; Denne 
vovede neppe at see paa hende: et dampet Suk var det 
Eneste, som robede at han besandt sig i Narheden as en 
dejlig Pige. Alligevel var den stumme Selskaber hende langt 
behageligere, end den Snaksomme. Amaral var vant til 
st sejre; dette gjorde ham dristig og paatrangende; men 



2^3 

M y r a  v a r  i n t e t  l e t  B y t t e ;  h e n d e s  k v i n d e l i g e  S t o l t h e d  v a r  
et Vcern mere for hendes Dyd. Ridderen, som plejede at 
ansee enhver Modstand for blot Skrsmt og Forstillelse, gik 
saa vidt i sine Galanterier, at den ocdle Pige med Strcrng-
hed maatte vise ham tilbage inden ZErbodighedens Grcend-
ser. „Hr. Ridder.'" sagde hun med en Tone og en Mine, 
som vifte at det var hendes Alvor, „gjem eders Spsg til 
dem, som ville forstaae den! Hav Agtelse for kvindelig Dyd! 
det flulde gjore mig ondt for eders Landsmcrndinder, om I 
nu forst maa erkjende dens Tilvarelfe. I har seet, hvor­
ledes en grces? Pige kcrmper mod Vold; List —- foragter 
hun." Den forblssfede Am ar al blev her aflsst af sin bly 
og beskedne Ven. Han beed sig i de smægtende Loeber; han 
maatte indtil videre opscxtte sit Angreb; men han opgav 

det ikke. 
Kort fsr Solens Nedgang Mede Corsaren, med Kors-

flaget paa Toppen, gjennem det snevre Indlob ind i Havnen 
p a a  R o d  u s .  L i d t  d e r u d e n f o r  v a r e  a l l e  T y r k e r n e  p a a  H a s ­
san ncrr, gangne ned i Rummet, for ej at allarmere den 
rodisifle Vagt paa Havnebatterierne. St. Previl stod til 
Roers; Hassan med sammenflettede Arme ved hans Side. 
„ N u  h a r  D u  o s ,  C h r i s t e n ! "  b e g y n d t e  T y r k e n  t i l  S t .  P r e -
vil; „det vil snart vise sig, hvorledes I holde Ord." „Det 
skal Du erfare!" svarte Ridderen: „Vi kunne ikke give 
Dig nogen bedre Sikkerhed for dets Opfyldelse, end den, vi 

..selv havde: Krudkammeret og den brcendende Lunte/' Han 
kaldte Amaral og Myra op af Kahytten. „Lad blot 
saa mange af dine Folk komme paa Dcekket," vedblev, han, 
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„som ere nok til at vende Skibet; og gaae Du saa selv 
herned! Hist narmer sig en Baad med Havnecommandanten; 
den tager os med; jeg siger ham vor Aftale; Du sejler 
ubehindret bort; og i de forste sex Timer lover jeg, at In­
gen stal forfolge Dig." Som sagt, saa gjort: Baaden 
lagde tilborde; Befalingsmanden hsrte med Forundring Rid­
dernes Fortælling, tog dem og Grakerinden med sig, og 
ilede til Land. Han' respekterede den oprettede Pagt, og 
forstegang, siden Johannitterne fik Sen i deres Vold, sejlede 
her en tyrkiff Orlogsmand fredelig ind og ud. 

De tvende Unglinger, der havde begyndt deres Novi-
ciat med et saa ridderligt Eventyr, bleve af deres Rejse-
faller modtagne med den mest levende Glade, og af de 
ZEldre behandlede med velfortjent Agtelse. Stormesteren 
selv — ogsaa en Franskmand — ydede dem den tilbsrlige 
R o e s :  d e  m a a t t e  f o r  h a m  g j e n t a g e  h e l e  H i s t o r i e n ;  A m a r a l  
forte Ordet; thi St. Previl var dygtigere til at handle, 
end til at tale. 

Deres Qvarteer blev dem anviist; St. Previl fik sit 
hos —- Myras Moder. Den vårdige Matrone modtog 
ham med Glades og Taknemmeligheds Taarer; hendes 
Datter med et Blik, der sagde meer, end hun selv vilde 
eller vidste. Ynglingen folte, at han havde omskiftet et Fan-
genffab med et Andet. 

» 
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Et Fjerdingaar var henrunden St. Previls Kjer­
lighed til den adle Pige, hvis Liv og ZEre han havde frelst, 
havde saaledes grundfæstet sig i hans Hjerte, at hverken 
Tiden eller Arbejde, Fraværelse eller Adspredelse mere var 
istand til at udrsdde den. Og dog havde endnu intet Ord 
sorraadt den Elskede — hvad der dog ikke var hende en 
Hemmelighed. Ynglingen agtede hende alt for hojt, han 
tcrnkte for cedelt, for cegte ridderligt til at ville meddele 
hende en Folelse, som hans Stand forbod ham at nare. 
Han vidste, at ingen lovlig Forbindelse mellem dem kunde 
sinde Sted; og fljsndt han havde Exempler nok paa Utilladelige 
mellem hansOrdensbrodre og d^rodisiffe Piger, skjalv han dog 
ved den Tanke, at Myra skulde vcrre hans Frille. Han 
foresatte sig at bekcempe sin Lidenskab: han saae hende kun 
saa oste, han var tvungen dertil; han skyede hendes Ncer-
vcerelse, han opholdt sig saa meget muligt udenfor det kjere, 
det farlige Hjem. Han streed som en Mand, men Stri­
den udmattede ham; den tcrrede paa hans Sundhed, for­
jog Ungdommens Roser fra hans Kinder, og dens Ild fra 

hans Djne. 
Og dog blev han gjenelflet med den inderligste Kjerlig­

hed. Men Myr as Hjerte var stcerkere end hans, med rin­
gere Tab formaaede hun at besejre sine stille Dnffer. Om 
hun end ikke var istand til at doempe den lsnlige Ild, da 
mcegtede hun dog at forhindre dens Udbrud: Intet Blik, in­
tet Suk robede ham hendes Folelser. Hendes hsje Sjcel 

svede et sikkert Herredomme over Hjerte og Sandser; 
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og det skjonne Legeme beholdt sin ungdommelige Sundhed 
og Krast. 

Hvorvidr skulle vel en Am ar al komme med saadan en 
Pige? Om hun end ikke havde elsket St. Prev il, vilde dog 
alle Forforerens Angreb have strandet paa saa klippefast en 
Dyd. Forgjceves vare derfor alle hans Kunstgreb: Smiger, 
Bonner, glimrende Lovter —- Alt var spildt; selv den haab-
lsse lidende Kjerligheds tragiske Maske gjorde ikke den mindste 
Virkning. I Begyndelsen fattede han Mistanke om en hem­
melig Forstaaelse mellem hende og St. Prev il; men han 
opdagede snart at ingen Saadan fandt Sted. Saa havde 
han kun den Trost tilbage: at den fljsnne Grcckerinde maatte 
vcere uden al Fslelse; thi den, der kunde modstaae ham — 
meente denne Provenealindernes Uudling — maatte Natu» 
r e n  h a v e  n c c g t e t  s i n  f l j s n n e s t e  M e d g i v t .  M e n  p a a  R o d u s  
vare nok af dem, mod hvilke den havde vceret alt for gav­
m i l d :  A m  a r  a l  v e n d t e  s i g  f r a  d e n  u o v e r v i n d e l i g e  M y r a ,  
og so-gte og fandt Oprejsning hos hendes svagere So-stre. 

Et halvt Aar havde han vceret paa Sen, da han i 
O rdenens Anliggender blev beordret til Frankrige; derfra 
til Spanien og atter til Frankrige; videre til C an-
di en og tilbage igjen; og saaledes skete det, at han fsrst 
ester fem Aars Forlob, til Ordenens ubodelige Skade og sin 
e g e n  F o r d æ r v e l s e ,  a n d e n  G a n g  s a a e  R o d u s .  

Et Par Maaneder for Amarals Afrejse blev My-
ras Moder syg og dsde. St. Previl deelte begge Dot-
trenes Sorg —- den Angste, Fro sine, var forst tolv Aar 
gammel— han var jo for Begge som en Broder; den 
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Afdode havde jo elsket ham som en Ssn. Men Sorg for 
Fader og Moder er af ingen Varighed, om den end har 
Styrke for en stakket Tid: Cypressen plantes og vandes i 
Fsrstningen med Taarer; siden overlades dette Arbejde til 
Duggen og Skyerne? den unge Pige forglemmer den over 

Myrthen. 
Ssrgedragten var aflagt; Myra indflettede atter sit 

dejlige Haar med Blomster. St. Previl taug og sukkede; 
men hans Krcefter aftog Dag for Dag; hans Gang sagt­
nedes, hans Udseende blev stedse mere msrkr og tungsindigt 
— han ncermede sig til Graven. Han mccrkede det selv, og 
dog taug han. Hvad fortjener en faadan Kjerlighed? en 

Myras Gjenkjerlighed. 
St. Previl havde allerede i lang Tid fpiist paa sit 

V c e r e l f e .  E n  A f t e n  l o d  M y r a  h a m  v e d  s i n  P i g e  b e d e ,  a t  
han vilde dele Maaltidet med hende. Ssdt bevccget af 
dunkle Anelser, traadte han ind i den festlig smykkede Stue. 
Bordet var dcrkket til To. Fro s i n e var tilsengs. M y-
ras dejlige Ansigt blussede med meer end almindelig Ild; 
stiltiende anviste hun Ridderen Plads; de satte dem lige­
overfor hverandre; Maden blev sat frem; der skulde spises; 
men Begge smagte den neppe. Den skjenne Voertinde gav 
Pigen et Vink: hun gik ud. En Sslv-Pokal, fyldt med 
kostelig Viin, stod imellem Begge; Myra satte den til sine 
Lceber, nippede og rakre Ridderen den. Uden selv at vide 
hvad han gjorde, tsmte han den til Bunden. Et nyt Liv 
gjennemstrsmmede ham. Mod og Haab fyldte hans Hjerte; 
det var ham, som om han havde drukket af et fortryllet Bccger. 
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Nu fsrst vovede han at faste sine Djne paa den faure 
Gjenboerske, og see! der sad hun i al sin fortryllende Ynde, 
nied et Smiil, som paa eengang smeltede hans Hjerte og 
havede det til de ssdeste Forhaabningers smilende Hsjde. 
Og hun var smykket som Brud, som de grafle Piger paa 
Livets højtideligste Dag: den rsde Bryllupskjortel sammen­
holdtes om den smekkre Midie med et bredt gyldent Bette; 
en Guldkjade slyngede sig mange Gange om den hvide 
Marmorhals; en glimrende Sslvplade adflilte de fyldige Bry­
ster, der steeg og sank under det bslgende Liin; Bruden var 
fardig — kun Myrthekrandsen manglede endnu. Henreven 
af overstrsmmende Kjerlighed rejste St. Prev il sig op, 
og vilde kaste sig for Tryllerindens Fsdder med den lange 
undertrykte Tilstaaelse. Men Myra rejste sig ogsaa, og 
udstrakte sin Haand, som for at holde ham tilbage; hendes 
Aasyn blev med eet alvorligt, Nsdmen forsvandt fra hendes 
Kinder; hun hentede et dybt Suk og sagde: „Ridder! Lange 
har vi Begge baaret paa en Hemmelighed; vore Laber have ikke 
forraadt, hvad vore Hjerter folte — St. Previl! vi elske 
hinanden." Hun gjorde et Ophold; hendes Blik sank til 
Jorden; de taarebeduggedeAjne ffjulte sig, som om de blue­
des over Mundens dristige Bekjmdelse. Den lykkelige Yng­
ling, bavede af Glade, hans Hjerte bankede mod hans Bryst; 
han vilde tale, men fandt intet Ord for sine Fslelfer. 
Myra havede atter sit Blik og vedblev: „Eders Taushed, 
Ridder! har talt for Eder, havde I end varet begavet med 
en Engletunge, og ladet den tolke, hvad I nu med adel 

Selvbetvingelse har dulgt: i Sandhed! al.drig skulde I have 
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fravundet mig Tilstaaelsen om min Gjenkjerlighed. St. 
Previl! I har reddet min AZre; men ikke for siden at 
rsve den. Fran?ois! hvad Du ikke vilde tage, giver Din 
Myra Dig frivillig!" Hun lsstede Laaget af en Vase paa 
Bordet, udtog en Myrthekrands, og satte den paa sit Ho­
ved. „Os" sagde hun hsjtideligt „har ikke Menneskene fore­
net; de kunne ikke heller adskille os. Vi har en hojere Lov 
greven i vore Hjerter; den fslge vi, min evig Elflede! ^a 
Fran?ois! jeg folger Himlens Stemme, og trodser Ver­
dens — elskede Mand! omfavn din Hustrue!" Hun udbredte 

sine Arme — de sank i hverandres Favn. 

Fire Aar svandt som een Dag, som en frydelig Foraars-
dag for det lyksalige Par. Myra havde fodt sin Kæreste 
en Sen og en Datter: Michael var tre Aar, Sophia To. 
Da kom Am ar al tilbage: Han horte om deres Forening; 
han saae deres Lykke, og den urene Lue opblussede paany; 
Skinsygens Slange stak hans stolte Hjerte; han saae, at den 
fljsnne Grcekerinde dog havde Fslelse, kun ikke for ham. Han 

besluttede atter at forssge sit Held. 
Med forstilt Venflab, med hyklet Godmodighed trcrngte 

han sig til sin Ungdoms Legebroder; han ssgte at scctte sig 
fast i dennes Tillid, i det Haab at naae ved Tid og Lejlig­

hed hos Maitressen, hvad Jomfruen noegtede ham. Han 
passede og benyttede enhver Lejlighed til at vecre ene med 
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hende, og anvendte nu al sin Kunst og lange Erfaring for at 
naae sit Maal. Lizesaa forgaves, som tilforn: Myra af­
viste alle hans Bestræbelser, fsrst med kold Hoflighed, og 
siden med alvorlig Strcrnghed. Dog dulgte hun hans Ne­
drighed for sin Elffede. 

Men St. Previl, som desuagtet anede Noget, iagt­
tog en Tid, da Am ar al maatte troe ham fraværende, og 
blev nu Bjevidne til hans Forrcederie og Myras urokke­
lige Troflab. Han horte hende tilsidst sige: „Dersom I 
oftere bessger mit Huus, Hr. Ridder! i St. Previl s Fra­
værelse, nsdsages jeg til at soge Beffyttelse hos ham mod 
e d e r s  U f o r f l a m m e n h e d . "  „ U f o r s k a m m e t "  f v a r t e  A m a r a l  
kan man kun vcrre mod Mgtehustruer " Han kom ikke 
videre; St. Previl traadte ind: „Jeg foragter Eder nu 
alt for dybt" sagde han „til at spilde Bebrejdelser paa 

Eder«— gaae, Uvccrdige! og lad mig aldrig' sinde Eder 
her!" „Om ikke her, skal I vel sinde mig et andet Sted," 
svarte Niddingen, og gik. Myra sank med Taarer og æng­
stelig Forudfslelfe til sin Elskedes Bryst. 

Ncrste Dag msdtes Ridderne i flere af deres Vaaben-
f c r l l e r s  N c e r v c r r e l s e .  „ S t .  P r e v i l ! "  b e g y n d t e  A m a r a l ,  
„I brugte igaar et Udtryk, som var hejst fornærmeligt; 
vil I kalde det tilbage?" „Am ar al!" svarte Hun, „sande 
Udtryk kunne aldrig vcere fornærmelige for en Mand af 
2Ere; desuden var vor korte Samtale ikke offentlig." „Men 
dog" sagde Am ar al haanlig, „i et offentlig Fruentimmers 
P a a h s r . "  „ J e g  m c e r k e r  v e l ,  s a g d e  S t .  P r e v i l ,  „ a t  I  
fsger Anledning til Strid; den flal I saae: jeg erklcerer 
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Jer for uvcrrdig til det Kors, I bcerer." Dette var 

nok: Tvekampen blev bestemt til ncrste Dag. 
St. Prev il strcebte at skjule det Forestaaende for sin 

Elffede, og det lykkedes ham. Ncrste Morgen rejste han sig 
tidlig fra den sovende Myraz han kyssede sagtelig hendes 
Haand; han omfavnede omt sine sodtflumrende Bsrn, vcrb-
nede sig, og gik. Da Myra vaagnede bragte Man 

hende hans afsjælede Liig. 
Da hun en Time havde bedcrkket hans blege Ansigt med 

Kys og Taarer, rejste hun sig og aftsrrede Graaden: hendes 
Beslutning var fattet. Hun aftvoettede det blodige Dsds-
saar, og klcedte det elffede Liig i sin hvide Jordedragt. Der-
paa gik hun ind til Bornene; de laae endnu i den sode 
Sovn, og omstyngede hverandre med de uskyldige Smaaarme. 
hun trykkede Askedskysset paa Glutternes Lcrber, og gik til 
sin Ssster. Hun vakte hende med Efterretningen om denne 
Morgens roedfelsfulde Begivenhed. „Naar jeg dser," endte 
h u n ,  „ d a  v c c r  e n  M o d e r  f o r  S t .  P r e v i l s  B s r n ! "  F r o ­
sine begreb hende ikke; hun var bedsvet, og hartad uden 

Samling. 
M y r a  f o r l o d  h e n d e ;  i f s r t e  s i g  s i n  E l s k e d e s  K l o e d e r  o g  

Vaaben; kyssede endnu engang hans kolde Lcrber, og gik for 
at opssge hans Morder. Hun fandt ham ikke langt fra 
det Sted, hvor Tvekampen havde staaet, med tvende af hans 
Cammerater. Hun havde nedflaaet Visiret paa Hjelmen. 
„Hvad!" raabte han halv forfcrrdet og halv spottende, „gaae 
d e  D o d e  s a a  h a s t i g  i g j e n ? "  „ H a n s  H o c v n e r ! "  s v a r t e  M y r a ,  
og drog sin Elskedes Svcerd; Am ar al greb sit, og de 
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forundrede Tilffuere henstillede sig som Sccondanter. „En­
ten Du saa er dsd paa Skrsmt," raabte han, „eller Du 
eft opstanden, eller Djoevelen har laant dit Legeme: mit 
Svcrrd stal vise mig, om Du har Kjod og BlodV' En ra­
sende Kamp begyndte: Amaral blev haardt saaret; men 
Myra faldt. 

Da de to Smaassdflende vaagnede af deres sode Slum­
mer, laae Fader og Moder Lug. Fro sine sad ved deres 
Leje med Smertens vildeste Udtryk) men siden blev hun de 
Forladte en Moder. Et Ztarstid derefter cegtede hun en 
riig Kjobmand. Da Tyrkerne bemægtigede sig Rodus, ned­
s a t t e  d e  s i g  p a a  C a n d i e n ,  o g  o p d r o g  S t .  P r e v i l s  o g  
Myr as Born, som deres Egne. 

Amaral blev afskyet af ncesten alle sine Vaabenfccller; 
Stormesteren foragtede ham. ZEren, hans sidste Nsdanker, 
var fluppet, og han drev nu, uden mindste Hold, omkring 
paa Lasternes vilde Hav. Den af den Lastefuldes onde Ly­
ster, som sidst forlader ham, er Havnens: Zlmaral blev 
e n  F o r r c e d e r  m o d  s i n  T r o e  o g  s i n  O r d e n .  D a  S o l i m a n  
belejrede Rodus, blev han dennes Spion — han sik en 
Forroeders Lsnz men Johannitterne mistede Den. 
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h v o r  f o r a n d r e t !  

(Forhen trykt under Firma p. Sp.) 

Aa jeg er et unyttigt Drog, som blot taales, fordi jeg 
intet Ondt gjsr (at sige direc te i thi indirecte, ville for­
nuftige Folk dog paastaae, skal min poetiske Skvalder for­
volde baade et og andet Skadeligt), og jeg formedelst mit 
flygtige Vasen aldrig har kunnet opnaae nogen ret fast 
Stilling (eengang gjorde jeg mig dog Haab om at blive 
Branddirector, en anden Gang aspirerede jeg til et Klok­
ker-Embede, tredie Gang tcenkte jeg at vorde Graver og 
Bedemand; men stedse forgjcrves); da jeg altsaa nu heller 
intet vist Bestemt har at bestille, levnes mig god Tid til at 
see mig om i Verden, og denne benytter jeg saagodt jeg kan. 

B e s s g e r .  

Aldrig saasnart var jeg kommen tilbage fra min Kjs-
benhavnsrejse i Foraaret, hvor jeg havde fornyet mit 
U n g d o m s v e n f l a b  m e d  d e n  l y k k e l i g e  I u s t i t s r a a d  S . « , . . . ,  
for jeg besluttede at opssge en anden gammel Ben, 
der levede i stille Forborgenhed hojt oppe i Jylland. 
Zeg havde vceret Vidne til huuslig Lyksalighed i Ho­
vedstaden; jeg ilede nu at opssge den i en landlig 
Afkrog. Jeg havde ikke seet den nu velcervcerdige 
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Pastor Ruricolus i nogle og tyve Aarz men han, Ju-
stitsraad S...... og jeg havde fordum udgjort et stjo-nt 
Kloverblad. Alle Tre vare vi fidele Brsdre, lystige Fcettere, 
der nsd vort Ungdomsliv paa enhver anstcrndig og tilladelig 
Maade; men Ruricolus var den Fineste af os, saavel i 
Paaklcrdning som i Boesen. Jeg kan just ikke sige, at han 
var nogen egentlig Modejunker (langt mindre Spradebasse); 
men han var dog stedse klccdt paa nyeste Fa?on, og som min 
salig Moder sagde om ham: han seer altid ud som et pillet 
ZEg. Han var virkelig en uopnaaelig Mester i at binde sit 
Halsklcrde og Kaccbaandene paa sine sorte Silkebuxer, og dog 
herskede den fuldkomneste Symmetrie i alle hans Klædnings­
stykker. Naar vi en Sommerssndag spadserede ud i Frede­
riksberg Hauge, drog han de fleste Dameblikke til sig, uag­
tet S...... ogsaa var en smuk Karl, og jeg halvsjette 
Tomme locngere end Nogen af dem. 

Men for at vcrre oprigtig maa jeg tilstaae: det var ikke 
ene Lomgsel efter en Ungdomsven, der drog mig; i den Egn, 
hvor han nu levede, havde jeg for 19 Aar siden oplevet mm 
t y v e n d e  K j e r l i g h e d s h i s t o r i e ;  d e t  v a r  d e r ,  h v o r  j e g  s a a e  M a ­
ren den Anden, den dejlige, den englelige Maren La ni-
mest ru p, Perlen blandt de vinilisse Piger. Det var der, 
hvor jeg tyvende Gang bortskjoenkede mit omme Hjerte, hvor 
jeg fik det tyvende Gang heelt og holdent tilbage. Tillad 
mig, fljonne Lceserinde! at fortcelle mit uskyldige Eventyr.' — 

R u r i c o l u s  o g  j e g  g j o r d e  e n  S o m m e r u d f l u g t  f r a  S t a ­
dens Volde, for at sprede nogle Lysglimt over Vendelboernes 
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Penmsel. (Vor Sserejse indtil Aalborg fortjener en sår­
skilt Beskrivelse, der med Musernes Hjalp ej heller skal ude­
blive, naar jeg forst ved Gjennemlasningen af vore store Mon-
sterc i dette Fag har perfectioneret mig lidt i Rejsestilen.) 
Vi to Kjsbenhavnere—jeg en indfsdt, han en naturaliseret— 
gjorde Opsigt ved Vildmosen: vore bredskyggede Hatte, kor­
te Veste og lange Buxer tildrog sig sortjent Beundring. 
Kun Proprietåren Hr. Mads Lammestrup paa Tyre­
holm — en raa, udannet og plat Personage — tillod sig 
at scoptisere over vor Dragt.. Det var fsrstegang Man i  
Vensyssel saae lange gule Nankins Buxer med ditto Gamacher 
hvis Flipper naaede lige ud til Tceerne: den Tslper sam­
menlignede os med pojfodede Handuer. Hans Datter Ma­
ren, den ssde Due, Udfandt en jkjsnnere Lighed, nemlig i  
vor forliebte Smhed, og kjcelne Kurren; ja jeg tilskrev — og 
det vist ikke uden god Grund —disse samme gule Gamacher 
en stor Deel af den Lykke, vi to Cavalierer gjorde hos hen­

de og de ovrige Vinilerinder. 
Mit Hjerte er af Svamp — nej.' den Lignelse halter; 

thi vel scenger det hastigt, men forbrænder ikke; Svampen 
brander kun eengang, mit Hjerte saa tidt det skal vare. — 
Mit Hjerte er af Krud — dog det passer heller ikke; det 
-teendes vel i et Sjeblik, men ganske blidt og stille, uden Rog 
og uden Knald. — Nu da: saa maa mit Hjerte vare af 
Asbest — hm! det duer ligesaalidet, for Asbesten brander 
jo flet ikke. Velan! saa vil jeg uden Lignelse og uden 
»wgensomhelst Figur sige: at jeg ved fo-rste Djekast blev 

Blichers Noveller, 3die Deel 17 
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dsdelig forelsket i Maren Lammestrup, den venne 
Maar og sode Rosensblomme. 

Der var Slcetgilde (Hsehsftgilde) paa Tyreholm, den 
samme Dag, paa hvilken vi arriverede til Prcrstegaarden 
i Kringelborg, hvor min Ruricoli Fader boede. Hans 
Veloervcrrdighed tog meget kjerligt imod os: ,,Velkommen 
Hans Mikkel!" raabte han til sin Son, „hvad er det 
for en Svend, Du har med Dig?" Hans Mikkel sag­
de det. — Den gode Pastor rystede min Haand og sagde: 
„Velkommen skal De voere, min Hr. Kjobenhavner! hvad 
m a a  j e g  f o r s t  o p v a r t e  m e d ?  e n  S n a p s ?  —  H e j !  B a r ­
bara.' Brod og Brcendeviin! — I kommer ret tilpas Born! 
for der stal vcere Lystighed paa Tyreholm iaften — hoe? 
Hr. Kjobenhavner! hvad kan vi bruge Dem til? kan De 
spille Polffpas?"— „Jo." — „Det var prcrgtigt! Kan De 
skyde en Hare?" — „Det troer jeg ikke." „Fy for en 
Uscrrd! det var flemt — kan De ryge Tobak?" — „Ikke 
heller, Hr. Pastor!" — „Fy for al Landsens Ulykke! det 
var ilde; men De maa lcrre det — kan De drikke en Ton-
te?" — „Jeg kan spise en Toerte." — „Haahaa! De sor-
staaer ikke engang denne l'erwiiius teelinieus — kan De 
da taale en Thevandskncrgt?" „Hm! — naar han ikke 
bliver alt for grov — jeg vil see paa ham" (endnu vidste 
jeg ikke hvad han meente). Den gode Mand loe, saa Sve­
den stod i Perler paa hans runde rodbrune Ansigt. „Jo 
jo! bie kun!" blev han leende ved, „naar han kommer til 
Tyreholm, vil Jomsrue Maren nok gjsre ham bekjendt 
med de jydffe Theknoegte; hun forstaaer at brygge!" I det 
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samme kom m stor Jagthund ind. Han vendte sig hurtig 
fra mig til den, satte begge Naverne i Siden og raabte: 
„Al Landsens Parykker! hvor kommer du fra? Er du alene, 
Spion!  e l le r  e r  d in  Hosbond med? Har  I  varet  nede i  
Gaasemosen? hvad?" Medens han endnu examinerede Hun­
den, kom dens Ejermand — en Proprietær af Egnen—ind, 
og frembsd sig selv som Prastens Ledsager til Gildet. 
Begge de gode Herrer kom strax i en dyb Discours om 
Jagten; og mindes jeg, at Begge opholdt sig lange ved den 
Grundsætning: at Roeandrikkens Snildhed kommer Råvens 
temmelig nar, hvilken Paastand de oplyste med mangfoldige 
indlysende Exempler. Imidlertid rullede Vognen frem, og 
alle Fem — Spion iberegnet — droge vi nu assted til 

Tyreholm. 

En ̂ andsbyesk jsnhed.  

Det var Synd at sige, at det gik stivt til paa bencevnte 
gamle Herregaard; af den gamle adelige Prunk og Strunk­
hed var intet Andet tilbage, end de blotte Mure; og den 
nuvarende E jer  havde e j  engang en Kammer t jeners  A i r  og 
Anstand.  I kke  fo rd i  de t  b ros tede ham paa Hovmod og 
Forfængelighed; ingenlunde! men det var ikke hiin adle 
Stolthed, der grunder sig paa Pergament, Stammetraer, 
Baand og Stjerner. Hr. La mm es trup var ene og alene 
pengestolt: han havde en Maalestok af Sslv, efter hvilken han 
uden Persons Anseelse classificerede Alle og Enhver; en borger­
lig Stodder stod i hans Rangforordning i Nummer med en ade­
lig. En god Mand var ester hans og Egnens Sprogbrug 

17' 
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synonym med en riig Mand; en fattig Mand var det 

selvsamme som en Kjeltring. Jeg seer endnu livagtig hans 
store tykke Corpus, hvorledes han stod og msdte for os i  
Dsren med Hcrnderne i Kjoleffjsderne. Hans fede glind-
sende Ansigt griknte selvtilfreds og polidff ad os; men han 
rsrte sig ikke af Stedet, fsr vi Alle vare komne af Vognen: 
da udrakte han langsomt, fin brede Ncrve, gav fsrst Kammer-
raad Svirum (Spions Jagtkammerat) den hele Haand, 
og derncrst Hr. Ru ri c o lu s to Fingre — vi andre To fi? 
et Nik til Deling. ,/Har I seet mine Stude?" vare de 
forste Ord, jeg horte af hans Mund; og da dertil blev sva­
ret Nej, vedblev han med et endnu lysere Smiil: „Saa 
skal I Damlen tej mce*) see Kram! det er ingen Trceflo-
karle — kom kun! de staae tcct herudenfor Gaarden." Som 
han det sagde stak han atter Hcrnderne i Lommerne og vral­
tede.afsted; Kapimerraaden og Prcrsten fulgte ester i crre-
frygtsfuld Forventning; men den unge Ruricolus og jeg 
bleve tvivlraadige staaende. Hr. Lammestrup vendte sig, 
da han var kommen midt hen ^i Borggaarden, halvt om 
imod os, og raabte: „De unge Fyrer forstaae dem vel ikke 
paa Saadannoget; de kan gaae ind til Kvindfolkene faalcenge." 

Dersom det skulde stede Nogen, at hsrc en sonderjydst Eed af denne 
Norrejydes Mund, da maa jeg anfsre til vores Begges Retfccrdig-
gjsrelse: at Hr. Lammestrup, der havde dannet sig efter sonder-
jydfle — eller som de hellere ville hedde holsteenfle Prangere, efter 
dem havde optaget mange smukke og passende Ceder og Taale-
maader. 
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Det gjorde vi. — Ilde var det, at Een af disse ffulde 
saa ganske tiltrcekke sig hele min Opmærksomhed, at jeg over 
hende glemte alle de Andre z men denne Ene var ogsaa et 
Non xws ^ti-a af landlig Skjonhed: Jeg saae ved forste 
Sjekast, at hun var den Fuldkomneste' i sit Slags. En saa-
dan Skjonhedsfylde, blussende, bovnende, og dog i de skjon-
neste Former, troede jeg aldrig fsr at have skuet. Man 
tcenke sig for Alting ikke en trind, buttet, struttende Malke­
pige! ingen Mist Flamboreugh! ingen Betty Bouncer, der 
uden Kniberie lader sig udparcellere i to Frskener.' Nej! 
Jomfrue Lammestrup var sandeligen et Monster paa det 
yndigste Jevnmaal hvad Legeme og Liniamenter angik. Og 
i Henseende til Sjcclen — troe mig, kjere Laser! jeg taler 
aldeles ikke ironis: denne jydske Maren besad virkelig en 
ualmindelig Dannelse, hvilket jeg efter et Par korte Sam­
taler let opdagede. Hun havde lccst og solt sin Lafontaine, 
og jeg behsvede blot at ncrvne „Lotte" og „Mariane" for 
at fremkalde Taarer i hendes himmelklare Djne. Hertil 
kom: at hun dansede som en Alfe, sang som en Engel oz 
spillede smagfuldt og fardigt paa sit Pianoforte — vist nok 
det eneste Instrument af denne Art, som da fandtes i det 
ganske Vensyssel. I hvilket Drivhuus, denne faure Mark­
blomst var bleven saaledes forcrdlet, skal jeg ikke kunne sige; 
men vist er det, at Hr. og Madam Lammestrup ingen 
Skyld havde deri. 

Jeg har allerede sagt — og det vil nok Ingen nu sinds 
forunderligt — at jeg strax gav denne fortræffelige Pige mit 
Hjerte. Jeg vil loegg: til: at jeg ikke just plejer at give 
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mit ASble bort, uden at have en Pcrre i Kikkerten, og at 
jeg altsaa ligeledes ved denne Lejlighed torde gjsre Regning 
paa et Mageskifte; thi foruden den Velvillie, der ved det 
allerfsrste Blik paa min Person lyfte ud af hendes fljsnne 
Djne, viste sig hos hende esterhaanden flere umiskjendelige 
Tegn paa en fremspirende Lidenskab, af hvilke jeg blot vil 
anfsre fslgende Tre, som meest iojnefaldende. For det Fsr-
ste moerkede -jeg: at naar jeg stod i min Undlingsstilling 
(krumme Knoeer, det Venstre et godt Stykke foran det Ho-jre, 
den hsjre Haand paa Hoften, den venstre Ncrve i Siden 
med frembsjet Albue, Skuldrene ligeledes fremad "og lidt 
ivejret, Hovedet ludende, Djnene vidt opspilede, og Munden 
trukken op mod Noesen, hvilket giver et stolt Udseende — de 
Franffes — og Noget sons lignede en med 
Bajonetten stormlobende Soldat) — at naar jeg saaledes 
stod, da hviskede hun hemmeligt til En eller Anden af de 
unge Piger, skottede hen til mig og fmiilte. — For det An­
det: da vi kom ud i Hsevangen, og for at fortjene vor An­
deel i Gildet skulde formere en Stak, og ved denne Lejlighed 
overdomgede Hverandre med Ho-e, blev jeg ncesten aldeles 
forskaanet; det qik derimod ud over min Ven Hans Mik­
kel. Min sode Maren smed ham den fsrste Haandfuld i 
Hovedet, og alle de andre Smaapiger fulgte hendes Exem-
pel. Han satte sig til Modvcerge, og jeg tog mig broderlig 
af ham — forgjoeves! de vilde Mandinder stormede ind paa 
ham alene — han snublede, og i et Nu var han begravet 
under et Bjerg af Hse, og Slaget tabt paa vor Side. Jeg 
ynkedes virkelig over ham, da jeg jsaae Am Overvundne 
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staae der bsrstende og pillende Straae og Mos af sine pene 
Klceder, og de syv Amazoner leende omkring ham; men In­
gen loe hojere, end min skjelmske Maren. — Det tredie 
aabenbareste Kjendemcrrke paa Gluttens Kjerlighed iagttog 
jeg siden hen under Dansen. De saakaldte „Iukketrin" vare 
dengang i Mode, og jeg havde virkelig erhvoervet mig en 
Slags Fcrrdighed i Samme. Denne Danses ejendomme­
lige Unde bestod i lange Hop og kraftige Kast med Benet, 
samt i at bo-je Hovedet sidevcerts ud over Skulderen, og saa-
ledes stangende at bane sig Vej som igjennem en toetstaaen-
de Menneskevrimmel. Heri kjendte jeg ingen Ligemand: jeg 
gjorde Spring paa to til tre Alen, og Meddanserne vog­
tede sig vel for at komme mig for ncer. Men det forstaaer 
sig: en saadan Bevcegelse var temmelig voldsom, og bidrog 
meget til at fremme Transpirationen. Det undgik ikke den 
velsignede Pige, hvor echaufferet jeg var, da jeg takkede af 
med hende i fsrste Dans. Da jeg derfor bad hende om den 
Anden — som skulde vcere en Valts — undskyldte hun sig, 
dog i de hsfligste og forbindtligste Udtryk — hvorfor? ene 
og alene af en fiin Skaansomhed imod mig; thi mod Hans 
Mikkel var hun ikke saa medlidende; af ham lod hun sig 
strax engagere. Med lo-nlig Gloede saae jeg hvorlunde den 
lille Taste holdt ud med ham til allersidste Par, blot og bare 
for at udmatte ham, og — om muligt — paa een Dag be­
sejre ham paa tvende sorskjellige Maader (see Hoeflaget). 
Men det er vel unodvendigt at anfsre flere Beviser; En­
hver indseer allerede, hvorledes det stod sig med Maren 
Lammestrups lille uskyldige Hjerte. Jeg ansaae det 
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med Rette som min Ejendom; men jeg udsatte med ViUie 
den gjensidige Tilstaaelses ssde Time; det er saa rart at 
have Noget ivente. 

> 
Sloe rg i l de r .  

Jeg har allerede sagt: at jeg gjsr svare Spring i Dan­
sen; det kan Ingen have Noget imod; men at springe i 
Historien — det torde maaskee ikke behage den sindige Loeser. 
Desaarsag vil jeg nu — efter skyldig Afbigt for det lange 
Jukketrin, mit Hjerte tog med min Pen sende tilbage, 
og med Orden og Adstadighed beskrive den landlige Fest paa 
Tyreholm. 

Og er da Thekncrgtene den fsrste Gjenstand for vor 
Opmærksomhed. (Da denne meget yndede Drik nu ikke 
lomgere er nogen Hemmelighed, opholder jeg mig ikke heller 
ved dens Beskrivelse.) Altsaa: her sad foran den dampende 
Maskine Festens Dronning Maren Lamme strup, og 
bryggede og uddeelte saalcrnge til Vårten, ti^Kammerraaden, 
til Prcesten og fem sex andre Herrer, til disse selv bleve 
dampende Maskiner, der igjen havde ligesaamange Tobaks-
maffiner i Gang. Jeg kunde ikke undslaae mig for at sidde 
hos; men saasnart jeg havde saaet min Tcerte tillivs, skyndte 
jeg mig at komme ud i det Frie; thi det begyndte at qval-
me for mig: Punschen, Rogen af den gemeneste Iomfrue-
Tobak, i Forening med Samtalen — der var gansse dyrisk; 
thi den drejede sig alene om Stude, Heste, Hunde, Roean-
drikker og andre vilde Dyr — virkede Alt saa uimodstaaeligt 
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paa mig, ar jeg maatte ssge Enrum, og soerte Panden mod 

Tyreholms gamle crrvoerdige Muur. 
Da jeg vel vidste: ar ligesaa hoedersuldt det er at kun­

ne drikke Meget, ligesaa foragteligt er det, ej at kunne taa-
le det; saa strcrbte jeg ved min Gjenkomst i Dampmaflineriet 
at antage en rafl Holding; men dct lykkedes kun maadeligt; 
thi min Vcert, der maa have fundet min pludselige Bort­
gang noget mistænkelig, fastede sine store mcelkeblaae Djne 
stivt paa mig, tog Piben af Munden — hvor nodig dm 
end vilde — og sagde med et bredt Smiil: „ZE tykkes mi 
gue Uen sier saa bleg ud; ce er rcrd, te Maren haar 
kommen for mange Humle paa Urten." Dette Indfald 
vakte en almindelig Latter, fsrst hos Opfinderen, og derncrst 
hos det hele Thekn-rgteffab; jeg holdt Miner og stemte i 
med, hvorhos jeg efter Latterchorets Finale forsikkrede: at 
min Upasselighed var mere en Fslge af Rejsen end af 
Punschens Styrke. Flere Gjcesters Ankomst forkortede den­
ne for alle de Andre meget moersomme Scene. 

Efterat ogsaa disse havde faaet deres Andeel af den vi-
niliske Nectar, brod hele Selskabet op til Engen. Og her 
var det da at den Bataille forefaldt, som jeg allerede med 
Anticipation har beskrevet. Jeg springer derfor lige til 
Dansen. — Musiken til denne var tarvelig — een Violin; 
vor Solospiller, mindes jeg, udmcrrkede sig mere ved et 
kraftigt Buestrog, end ved Ynde i Foredraget, og erstattede 
Mangelen af andre Instrumenter ved et Slags dobbelte 
Toner, hvis Lige jeg aldrig havde hsrt af nogen anden 
Mester. Derforuden havde han visse ejendommelige 
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Manerer, som under den fsrste Nyhed bersvede Maren — 
Terpsichore — min halve Opmoerksomhed: han flog bestan­
dig Takten baade med Hovedet og med Foden og accompag-
nerede sit Instrument med et Slags Ncesetoner, der lignede 
meget den dcrmpede Sno-vlen af en Ssrgetrompet. Alligevel 
dansede Man ret lystigt til denne Musik lige indtil Morgen­
stunden, da Nogle af Selskabet foreslog til en Afvexling at 
gjsre Julelege, ved hvilke der, som soedvanligt, vankede dyg­
tigt Slikkene: vi skriftede, gik den polske Kirkegang, stode 
paa den brede Steen, malte Sennop, hcrngte og faldt i 
Brsnden indtil Vognene holdt for Doren, og jeg med et 
Hjerte saa blodt som smeltet Vor tog Afsked fra Tyreholm 
og dets fortryllende Fee, den dejlige Maren Lamme-
s t r u p. 

Dersom Nogen snffer at vide, hvormed hendes Hr. Fa­
der, Kammerraaden, Prcrsten og de andre gamle Herrer for­
drevs Natten, da kan jeg derom aleneste berette: at jeg fra 
tvende Spilleborde i Balsalens Hjo-rner idelig hsrte de for 
Uindviede mystiske Udtryk: „KIsr, Ruder, Spar, Hjerter, 
Pas, Beet. Jeg bliver i dem, tag hjem, Klsr Bonde, 
jeg ta'er ham" og Flere; og alt imellem forkyndte et Slag i 
Bordet, en Eed, en brolende Latter eller ogsaa en dyb Pause 
een eller anden vigtig Begivenhed; to eller tre Gange raabte 
Pastor Ru ricolu s overlydt „fy for al Landsens Parykker!" 
hvoraf jeg sluttede mig til, at Hans Veloervoerdighed hver 
Gang maa have sat en stor og uforskyldt Beet. 

Ved Afskeden indbod Kammerraaden samtlige Cavalierer 
til en Andejagt i Svirumgaards Sse» 
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Jeg kan ikke med Rolighed slutte dette Capitel, fsr jeg 
har gjort Laseren meddeelagtig i en Betragtning, der ved 
selvsamme Lejlighed ncesten altid har fremstillet sig. Den 
er rigtignok hverken smuk eller lys; men den er naturlig og 
svarende til Sjcelens Stemning Dagen ester en gjennemvaaget, 
om just ikke gjennemsviret Nat. Hvilken Forandring 

har jeg tcrnkt -— bevirker dog et Tidsrum af nogle faa 
Timer! Vi blive aldrig opmærksommere paa Tidens Hurtig­
hed, med samt dens hurtige Virkninger paa os selv, der ellers 
synes os langsomme, gradvise, asmaalte og neppe kjendelige, 
end netop Morgenen ester et Bal: Hvor er nu him 
livlige Munterhed, hun barnlige Gloede, hnn sode Forvent­
ning, hvormed Man msdtes, hiin formelle Anstand, hvormed 
Man hilsede hverandre og traadte sammen til den fsrste 
Dans? Hvor pene, hvor pyntelige vare Damer og Herrer! 
Ikke et Baand, ikke en Blomst, ikke en Naal sad paa urette 
Sted; ikke et Stsvgran enten paa de hvide eller sorte Kjo­
ler; ikke en Folde, ikke en Rynke uden dem, der fluide voe-
re; hvert Krss, hver Strimmel havde sit tilbsrlige Fald; 
intet Halskloede, som jo sluttede fneehvidt og net til Hagen; 
ingen Hanekam, som jo havde sin tilbsrlige Rejsning; ingen 
Haarlok, som jo glat og glindsende bslgede paa sit rette 
Sted — en Snare for hvert et uvarsomt Mandshjerte. — 
Med tindrende Vjne, med mildt rodmende Kinder stod den 
nydelige Pigeroekke, ventende med Utaalmodighed paa det 
fsrste Signal. Opmærksomme, hartad hsjtidelige iagttoge 
Chapeauerne Fordansernes blinde Figureren — alle Hocnder 
behandffes — han tråder tilbage — seer til Orchcsteret — 



263 

bukker for sin Dame — klapper, og — nu toner Musikken, 
og Dansen begynder.—Men see nu dette selvsamme Selskab 
ved Ballets Ende! Det er Dag; Solen kaster sit Skjcer 
paa de beduggede Ruder; Lysene i Salen brande mat og 
fovnigt, som mange af de Dansendes kort forhen saa 
lysttindrende Vjne. Hvor er nu hun Nethed, hiin Pyntelighed, 
hil'n Anstand fra iaftes? Herrernes Klcrder ere bestovede, 
Haaret forpjudffet, Kroset krollet; Halsklædet falder vidt 
vd fra Hagen, Slojfen sidder fljcrvt. Og Damerne! de for 
saa festligt smykkede, elegante Damer! Kjolens Hvidhed er 
borte, saavelsom Kindernes Rodme. De herlige Haarlokker 
have tabt deres Elasticitet, og hcenge sjudfkede ned over den 
Barm, som iaftes lignende Marmor og Alabast, men idag 
en Vag, der ikke for nylig er kalket. Her har en Garnering, 
hist en Halsstrimmel faaet en Rivt; der mangler en Slojfe, 
Her en Naal. Og nu de sode Ansigter! ak.' Djnenes 
Glands er forsvundet, ligesaa Smilet fra Laberne, og den 
fine Rodme fra Kinderne; blege, matte, dorske (om jeg ellers 
maatte bruge et faadant Udtryk) synes de nu at have nydt 
indtil Mathed Ungdommens flygtige Glader, og paa een 
Nat at vare blevne erfarne, satte, hartad trevne Koner. 
Men min sode Maren da? var hun ikke undergaaet sam­
me hjertekjolende Forvandling? ja vel, ja vel! Forandring 
var hun jo, som Menneske, underkastet; men ingen hjerte­
kjolende: den netop synlige Mathed og smule Uorden gav 
hende kun et mere smcegtende Zlnstrsg. 
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A nde jag ren .  
Lcenge stod det paa, inden jeg kunde blive enig med 

mig selv om Stilen, hvori dette vigtige log indholdsrige 
Capitel ffulde skrives. Den heroiske var ZEmnet voerdig; 
men den falder mig —reentud sagt — noget besvoerlig; den 
blot historiske syntes mig vel tsr. Tilmed saae jeg mig 
forgjceves om ester Forgængere paa denne sumpige Vej. 
Rigtignok har een af vore Digtere engang spiist Andesteeg 
— det er endnu uafgjort, om det har voeret tamme eller 
vilde ZEnder; jeg antager det Sidste — til sin Frokost, samt 
gaaet med Vandstsvler; men det er Altsammen endnu ingen 
Andejagt. Kort: alle mine Hjælpekilder bestod i mundtlige 
Traditioner, samt min egen korte Erfaring; disse saaer jeg 

da afbenytte saa godt jeg kan. 
Middagssolen skinnede allerede paa Svirumgaards Sse, 

da vi Jagere, alle velbestovlede og velbevæbnede, forsamledes, 
og ved en middagsmcessig Frokost stroebte at hoerde og 
styrke os mod Vandets Indflydelse. Maaltidet oplivedes 
ved hjemmelavet dansk Whisky, og krydredes ved interes­
sante Fortcellinger om forrige Bedrivter; under hvilke den 
ene Joeger sogte at overgaae den Anden i dristige Fic­
tioner. Her var jeg, som uerfaren, reent tilovers. Ja, 
desvcerre hostede jeg ikke den fuldkomne Nytte af slig loere» 
riig Samtale, da mange Udtryk og Vendinger vare mig 
dunkle og mystiske, om hvis Betydning jeg siden efter 
ganske hemmelig — ^for ej at robe min Uvidenhed — lod 
mig undervise af min Ven^lden unge Ruricolus, 
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Nu gik Toget for sig; vort Vcert, Kammerraad S vi-
ruin, var Anfsrer, og satte af (hvilketer det samme som 
at scrtte paa Post). — I Soen var nemlig gjennem Siv 
og Ro-r fra Landet og lige ud til det aabne Vand udhuggede 
Gange eller Glimer, for her at kunne ste og flyde ZEn-
derne, naar de forfulgtes af Hundene. For Enden af en saa-
dan Gang, og det netop den Allersidste, fik jeg mit Stade. 
Fsr Chefen her forlod mig, gav han mig adskillige blide og 
faderlige Formaninger. „Som jeg hsrer, min unge Ven!" 
hviskede han „forstaaer de nok at omgaaes et Gevcer; men 
med Jagten er De endnu lidt uvant. Andejagten, min Kje-
re! er en farlig Jagt — pas paa, hvor De flyder! ikke 
undtagen herud i Glimen; og vogt os, som ere i Baaden, 
naar vi komme lige ud for Dem; og, for Himlens Skyld! 
flyd ingen af Hundene!" Jeg gjorde med fuld Stemme de 
helligste Lsvter. „Hys, hys!" sagde han sagte, men lidt 
vrippen og slog med Haanden — „ikke tale hojt paa 
deres Post!" Dermed ilede han bort, for at bestige det 
Knubflib, som laa ved den anden Ende af Ssen. Der 
blev en Taushed af et stivt Qvarteer. 

Vejret var fljsnt: Solen skinnede varmt, og Luften 
var klar og stille, Som faa glat som et Spejl. Kun af og 
til sprang en Fifl, og satte den blanke Flade i kortvarig 
BevKgelse, hvorved Billedet af Svirumgaards Huse og 
Troeerne i dens Have forplumredes for mit fornsjede 
Blik, og jeg selv vaktes af mine ssde Svcermerier; saaledes 
— tcenkte jeg da — forstyrres ogfaa vore fljsnneste For-
haabninger; saaledes forsvinde vore proegtige Luftslotte; 
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saaledes omskiftes dcn fsrste stille rcne Kierlighed med Liden-
flabens Uro. — Men det duer ikke at vare sennmentalsk 
paa Andejagt: jeg stroebte at forjage slige her saa upassende 
Tanker^ og henvende hele min Opmærksomhed paa Dagens 
Gjerning og de Pligter, jeg nu havde at opfylde — ikke 
fordi jeg troede dem saa saare vanskelige; thi endnu havde 
jeg hverken seet eller hort en eneste And, og var ncer ved 
at ansee den hele Jagt for en blot Manoeuvre, et Spil-

fcegterie. Jeg tog moerkeligen fejl. 
Jeg stod just meget incommoderet af Myg og Fluer, 

hvilke noesvise Gjoester jeg neppe torde fordriste mig til med 
Haanden at bortjage, saavel formedelst de erholdte For­
maninger, som fordi min Sidemand, den gamle Hr. Ruri-
colus, ved enhver mine Armbevægelser rystede misbilligende 
med Hovedet og udhvislede et langt, men dcrmpet „Hys" 
gjennem Teenderne — jeg stod saaledes, siger jeg, ncrsten » 
givet til Priis for mine Fjender, mod hvem jeg nu hartad 
ikke anderledes kunde forsvare mig end ved at puste og soette 
alle mine Ansigtsmuskler i Bevoegelse: da — da et Plump i 
Vandet og et Skrig, det Roedsomste jeg i mit Liv har hsrt, 
lod fra hiin Ende af Soen, og gjenlsd i Bakkerne og mod 
Svirumgaards Bygninger og Hauge. Jeg anede en Ulykke, 
og raabte forfcerdet: „Hr. Ru ri c o lu s Kammerraaden er 
sikkerlig styrtet i Soen." Hvorpaa hans Veloerva-rdighed 
svarte med en Latter, den han dog, som en Forbrydelse 
mod Jagtlovene — men loenge forgjoeves— stroebte at qvcele; 
til den omsider hendode i nogle Knist. Ved et Ryst med 
Hovedet og et Vink med Haanden paabod han mig Taushed 
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og betog mig tillige min utidige Frygt. Da Vejret var 
saa stille, maae de andre Skytter ogsaa have hort mit 
barnagtige Udraab, men og med mere Selvbeherskelse gottet 
sig derover. — Det var min fo-rste Flause; men det skulde 
ikke blive den Sidste. 

Nu da: Skriget eller rettere Vroelet, jeg herte, kom 
rigtignok fra Hr. Kammerraad Svirums Hals; men det 
var et blot Iagtsignal, et Slags Basunstsd, som tilkjende-
gav: at Jagten nu tog sin Begyndelse. Det Plump i Van­
det, jeg havde hort, kom fra Hundene, der, otte i Tallet, 
Alle paa eengang havde styrtet sig i Soen. — Strax ester 
begyndte de at halse, (ved Aftensbordet kom jeg engang 
for Skade at sige: de gjode; men Hr. Ruricolus sagde 
alvorlig og beloereni>e: „Jagthunde, min gode Ven! gjse 
ikke, de halse;" jeg lovede, aldrig mere at gjsre mig skyl­
dig i en saadan Forseelse). Hundene halsede altsaa, snart 
Een, snart Flere tillige. ZEnderne begyndte at skrappe; Nog­
le lettede over Rorene og faldt igjen, Andre satte i Vejret 
og omfloj Ssen i store Kredse. — Jagten drog fremad: 
Hundene kom noermere og noermere; deres Anforer i Baaden 
ligesaa. Det varede ikke loenge, for det forste Skud gik af. 
Knaldet gjentoges fra Gaarden, og rullede derpaa, som en 
Torden, ned over Soen, indtil det hendode mellem de fjerne 
Lyngbanker — det var min Sidemand, som havde brandt 
lss. Snart skjod ogsaa den nceste Joeger, og efterhaanden 
de Andre, og en levende Ild vedligeholdtes nu over en heel 
Time. Imidlertid var Baaden og Hundene passeret mig forbi, 
og jeg undrede mig hojligen over, at intet Skud var bleven 
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mig til Decl, da dog de fleste 2Ender maatte over min Gli­
me — denne Gaade fik jeg siden oploft. 

Alligevel morede jeg mig, skjondt blot en ledig Tilskuer, 
over dette ny og uscedvanlige Skuespil: Hunde og Joegere, 
besjcelede af lige Lyst og Iver, vare i uafladelig Virksomhed; 
de Forste sprang og pladskede, pustede og halsede omkring i 
Siver og Rorene; de Sidste skjsd og ladede, sigtede og rog 
fra Djet; men Ingen overgik paa denne Dag vor raske 
Vcert: han var i rastlos Activitet, han foer fra et Sred 
til det Andet, hvor hans Ncervarelse var meest nodvendia, 
fljsd, raabte til Hundene — thi han alene havde Ordet — 
og af hans hyppig og ivrigt gjentagne „Apport! hahah! det 
var Ret min Dreng!" sluttede jeg mig ganske rigtig til en 

betydelig Fangst. 
Endelig ansaae han Revieret nu for temmelig vel ren­

set, og raabte af. Han gjorde Landgang, og alle vi Joegere 
forsamledes om vor tappre Admiral, Enhver med sit Bytte 
— kun jeg kom tomhcrndet. Da han havde monstret og til-
deelt os Alle — isoer Spion, der havde bedoekket sig med 
Hccder — velfortjent Bersmmelfe, vendte han sig til mig 
og sagde: „men De har jo flet ikke havt Ild i Bossen?" 
„Jeg har Intet havt at flyde efter" svarte jeg. Han 
rystede paa Hovedet. „Jeg forsikkrer Dem" gjentog jeg, 
„at jeg ikke har seet Andet, end nogle Fiffe, som have 
svommet forbi mig, i Vandskorpen; men ikke en eneste 
And." Da opstod der en Latter, liig den i Olympen, da 
den halte Hephcrstion paatog siz en Tjeners Skikkelse og 
gik for Borde; og da Man havde leet sig moet, forsikkrede 

Blichers Noveller 3die Deel. 13 
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de miz Alle, at det var lutter Roeandrikker, jeg i min Enfoli 
dighed havde antaget for Fiffe. — Bi fik os hver et Glas 
Whisky, og saaledes endtes fsrste Act; Skuepladsen for­
lagdes nu til en anden Bugt af Ssen. 

Her vare de udhuggede Glimer faa lange, at de ikke 
fra Landet af kunde beflydes. Vor Anforer, som forudfaae 
alle Ting, havde derfor truffet den kloge — for mig des» 
vcrrre saa uheldige — Foranstaltning: at der midt imellem 
Landet og det aabne Vand vare nedrammede tvende Poele, 
og derovenpaa et bredt Broet befastet; herfra var nu Skyt­
ten istand til at bestryge det hele Terrain. Vi bleve Een 
efter den Anden af Kammerraaden selv udfort i Baaden, og 
afsatte hver paa sit respective Stillads. Da jeg havde be­
steget mit og min Fsrer forlod mig, sagde han med et 
ffjelmfl Smiil: „Pas nu paa, naar Fiffene komme svom-
mende forbi Dem, og vogt Dem vel, at De ikke dratter 
ned!" Den fsrste Glose stak jeg i Lommen; men ril den 
sidste Advarsel svarte jeg med suffisant Mine: „Var kun 
ikke ban.i?, Hr. Kammerraad! jeg er ikke hovedsvimmel." 
Daarlige Selvtillid! hvor snart skulde Du straffes — da 
Hundene begyndte at allarme, saae jeg ogsaa her Nogle af 
hine Skabninger, som jeg vilde have til Fiskeflåten, men 
som de Andre regnede til Fuglene. Min Mening var urok­
kelig, til een af disse Amphibier sejlede mig saa tcet forbi, 
eller egentlig under mig, at jeg nu maatte give Sandheden 
ZEren, og erkjende, at det virkelig var en And, der med 
blot det halve Hoved over Vandskorpen og det Dvrige un­
derneden saaledcs listede sig afsted for Hundene. Nu vilde 
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jeg da ssyde; men inden jeg blev fardig, ja ved den forste 
Bevagelfe jeg gjorde mcd Gevccret, dukkede Anden reent 
under og forsvandt. Dog det varede ikke lange, for en An­
den gled ud fra Rorene: icg fpandte da, tog Sigte, tryk­
kede til, og — styrtede baglands ud i Soen. Der var ikke 
dybere, end at jeg snart rejste mig op med Hovedet og Skul­
drene over Vander. I samme Djeblik hsrte jeg en vel-
bekjendt Stemme raabe- „M Landsens Parykker! Hvem var 
det, der faldt i Bandet?" En Anden svarte: „det var den 
lange Kjobenhavner," og en Tredie: „stag derhen medSkir 
bet! og siff ham op!" Dette skete, sg drivende vaad, fluk-
oret og skamfuld fejlede jeg forst til Land, og traffede der-
paa uden Ophold hjem til Gaarden. Kammerraaden, der 
landsatte mig, beklagede — men med indeklemt Latter—mit 

^ Uheld, og bod mig henvende mig til hans Kone, som nok 
vilde flasse mig torre Klceder. Min Ben, Hans Mikkel 
ledsagede mig, og de Dvrige fortsatte ester denne korte Af-
brydelse Jagten, der nu for mig havde tabt al sin Tillokkelse. 

iLndnu en Afkjsling. 

Bed min Bens Hjalp blev jeg snart omkladt; mm ak', 
hvilken Travestering; Af Kammerraadens Garderobe erholdt 
ieg en fuldstandig Dragt: en gron Nyes Frakke eller Jakke, 
der var baade for viid og for kort, hang som et folderigt 
Gevand om min flanke Krop, og stumpede langt ovenfor 
Haandledene; m guul Plydses Vest og ditto Buxer, der, ved 
hvert Trin jeg tog, krob op over Knorerne; blaae uldne 
Stromper og et Par Stovler, der flubbrede om minx 
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Smalbecn. Jeg kjendte mig ikke mere selv — ak! min 
Maren ikke heller; ne« iniruin; thi hvilken asflyelig 
Modscetning til en moderne sort Kjole, broderet Silkevest, 
gule Nankins Pantalons og ditto Gamascher! Nej, jeg tager 
ikke Fejl, naar jeg tilskriver denne formaledidede Paaklcrd-
ning min eftersolgende Ulykke — den totale Forandring i 
den dejlige Zomfrue Lammeftrups forhen saa gunstige 
Stemning. 

Havde jeg endda vidst, at hun, min Sjals Tilbedte, 
var paa Gaarden — i Sandhed! jeg var forblevet i mit 
eensomme Voerelse, til mine Klceder vare torrede; men 
Skjoebnen, den ubojelige Skjcebne, der nu i et halvt Se-
culum har gjort mig til Gjenstand for sine Capricer, havde 
besluttet anderledes. Med en Spsg paa Laberne over mit 
eget comifle Udseende, traadte jeg ind i Dagligstuen, hvor 
jeg alene ventede at foresinde Husets Vårtinde; men — Væ­
relset var fuldt af Damer, og mit Indfald var overflodigt; 
thi Latteren kom af sig selv. Dog deri skulde jeg ikke alene 
have fundet mig, men ogsaa taget hjertelig Deel, hvis ikke 
hun — hun, for hvem jeg helst viste Mg i cedlere Costume, 
havde vceret tilstede. Hun traadte forst frem, gjorde et 
dybt Knix, titulerede mig ,,Hr. Kammerraad!" og spurgte 
efter mit Besindende ovenpaa den hede Nat og det kolde 
Bad. Laseren maa for alting ikke troe, at det var hendes 
Hensigt at raillere mig; ingenlunde; det var snarere en 
Masse, hun tog, for at skjule sine virkelige Folelser; thi 
endog gjennem den overgivneste Latter herte jeg — maaskee 
Sgsaa jeg alene — Hjertets umiskjendelige Stemme. 
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Da jeg er Qvarteerstid havde tjent til Maal for alle 
skjelmffe Pigers Vittigheds Pile, fik jeg pludselig en Idee, 
som min onde Genius ufejlbarligen maa have indfludt mig: 
jeg foreslog nemlig det kvindelige Selskab at profitere af det 
smukke Vejr, og tillige at vcrre Tilskuere ved Jagten, der 
^nu — som vi horte paa de jcrvnlige Skud — var i fuld 
Gang. Mit uheldige Forflag blev antaget: vi gik — jeg 
gik min Undergang imode. Ncrrmere ved Ssen og Jagt-
revieret og midt ude i Engen var en Hej, som jeg valgte 
til Standpunct. For at naae denne maatte vi passere en 
lille Bcck; over Samme laa et Gangtrae, men uden Roek-
vcrrk. Jeg (min Ven Hans Mikkel var allerede vendt 
tilbage, for at varetage sine Pligter i Ssen) passerede der­
over, som Ingenting; men da Damerne skulde afsted, paa-
kom dem alle en Frygt, og Ingen vilde vcere den Fsrste; 
een lille nysselig Fod efter den Anden blev strakt ud paa 
Trceet, og ligesaa hastig trukket tilbage; Man skreeg, Man 
loe, men kom ikke en Fodsbred videre. Da var det at en 
Damon atter hviskede til mig: „boer dem over! saa faaer Du 
med det samme den Elskede i dine Arme!" Mit uskyldige 
Hjerte hoppede af Gloede, jeg gjorde mit Tilbud — det blev 
antaget. — Alligevel, da jeg kom over til dem, og udstrakte 
mine lomgselfulde Arme, vilde atter Ingen vcrre den Fsrste, 
som betroede sig til dem; den Ene vilde hellere end gjerne 
overlade den Anden AZren. Tilsidst ncermede sig den raske 
Jomfrue Lammestrup, og sagde med et huldsaligtSmiil: 
„jeg vil prsve det; men tab mig ikke i Vandet; og husk 
paa, at De eengang idag har vcrret i Bad." Fuld af daarlig 
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Selvtillid forsikkrede jeg hende, at hun Jnret havde at be­
frygte , loftede hende ' op og satte hende paa min Arm. 
Mig randt da i Hu Hakon Jarls Ord: „Hvad tykkes 
Dig om Sadet?" :c.; men jeg sagde Intet, for jeg folte 
alt for meget: hendes Arm laa som en Fjer, eller som et 
varmt Strygejern, eller som en Electrifeermaffine paa min 
Nakke  — jeg  va r  sa l i g ;  e j  a lenes te  ove r  Vand ,  men  g jen -
nem Vand — tomkte jeg arme Daare — vilde jeg saaledes 
gaae min ganffe Levetid — jo rigtig! Begyndelsen blev 
gjort, og derved skulde det ogiaa blive. Ha! tifold forma--
ledided vcrre den Skrceder, som syede Kammerraad S vi-
rum s Buxer.' thi det var dem, der strammede over mine 
Knoeer, og gjorde min Gang usikker — Laser! lee ikke! dm 
Latter er ubarmhjertig, syndig — men Du — omme Lccser« 
inde! grad! Peer Spillemand faldt i Bockken med sin 
fljsnne Byrde!!! — Pause! — 

Gid denne Bak havde vcrret Lethe! aldrig skulde da 
enten Du, min folsomme Laserinde! eller jeg have gradt 
over min sorte Ulykke — ja sort! thi i Bakken var meer 
Mudder, end Vand; den var grumset, som selve Styx — 
ha! endnu engang: hvorfor var det ikke Lethe? 

Sporg mig ikke, medlidende Laser! hvorledes vi kom 
op igjen, hvad jeg sagde, hvad hun sagde, hvor hojt hun 
skreeg, hvor hojt de Andre flreeg, hvorlunde vi kom hjem, 
og deslige — jeg veed Intet af det Altsammen. Jeg horte. 
Intet, saae Intet; jeg var i en Slags drsmmende Tilstand 
og vaagnede forst rigtig op ved det Udraab: „Kammer» 
raad Svirum! da har deres gule Plydses Buxer ogfaa 
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saaet al Landsens Ulykker." Bed disse Ord stak jeg meka­
nisk Hovedet frem, og ud af Sengen, hvori jeg laa. Der 
stod hele Jagtpersonalet; „Fanden med Buxerne!" raabte 
Hr Lammesrrup, „det er voerre med Maren; hvordan 
tcenker I, hun har seet ud?" „Lever hun?" spurgte jeg 
angstelig, „er hun uden Fare? og vil hun tilgive mig Ulyk. 
salige?" „Bagefter" svarte han, „har vi godt ved at grine. 
Hun og de andre Tsser sidde nu dernede og skvaldre og 
gjore sig lystige over visse Folk, der falde over deres egne 
Veen." Dette Sidste sagde han med et malisjsff Grim; men 
jeg vendte mig liig en Doende, om til Vcrggen, og sukkede 

med Digteren: 

' „Imellem os er alle Baand oploste; 
„Med evigt Brcrndemcrrke staaer jeg nu, 
„Og aldrig kan jeg denne Plet aftvcrtte — 
„Een Ting jeg kun vil raade Eder til, 
„Og hver, som sin Forstand, sit Liv har kjocr: 

„Lad ingen Dodelig formaste sig 
„Til Fod at scrtte paa del Helveds Gangtrcre! 

„Lad det jo for jo heller kaste af! 

„Det er — forpestet — 

„Al Landsens Parykker!" hviskede hans Veloervardighed, 

„han snakker over sig- han gjor Vers - bliv Du hos 
ham Hans Mikkel! og lad vi Andre gaae ned og faae 

os en lille Kncrgt!—" Ud listede sig alle Joegerne, og over-

lode mig til min grcendfelsse Jammer. 
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Tredie Dagen derester gyngede min Ven og jeg paa 
Kattegattets Bolger. 

Tyve  Aar  de re f te r .  
Ved Enden af denne min Fortælling vil jeg nu henvise 

til Begyndelsen, hvor jeg sagde: at jeg efter min Kjoben-
havns-Rejse gjorde en Udflugt til Ven syssel; her leveres 
Resultatet af Samme. 

Paa min gule Norbagge skred jeg fra Sundbye henad 
mod Skuepladsen for hine min Ungdoms moerkelige Eventyr. 
Mine Been vare endnu ikke blevne kortere, og derfor kunde 
jeg i de dybe Hjulspor med Stovlencrserne mageligt skumme 
Duggen af Groesset, og stundom underststte Hestens vaklende 
Gang. Halvt ridende, halvt spadserende naaede jeg saaledes 
ved  M iddags t i de r  de t  gamle  Ty reho lm,  den  de j l i ge  Ma­
ren Lammestrups Fsdegaard.—Jeg reed over den Eng, 
paa hvilken fordum hiin mcrrkvoerdige Bataille forefaldt. 
Hsestakkene stode der endnu, som dengang, men de skjonne 
Amazoner vare borte: „Die hubschen Madchen die bleiben 
fern — o Traum der Jugend, o goldener Stern!" Jeg 
spurg te  en  Ka r l ,  som g i k  og  a rbe idede :  om H r .  Lamme-
strup endnu boede paa Gaarden? „Nej," svarte han „han 
er  dsd  fo r  mange  Aa r  s iden ;  he r  boe r  nu  Peer  Madsen . "  
Jeg vilde ogsaa have spurgt efter min gamle Maren; men 
fljsndt — om jeg husker ret — een og tyve andre Pige­
billeder siden hiin gyldne Tid havde fordunklet hendes, gad 
zeg dog nsdig hore, at ogsaa hun maaskee kunde vcrre dsd 
og borte. Jeg reed videre, og kastede i Forbifarten et 
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alvorligt Blik til det Huus, som hendes Noervcrrelse engang 

sorskjonnede. 
Jeg noermede mig Svirumgaard. Den sivkrandste 

Soe laa foran mig. Mit Dje ledte om Bakken, den for­
pestede Bcrk, der opslugte en af mine skjonneste Forhaabnin-
ger. See! min Forbandelse var opfyldt: Gangtrceet var ikke 
at finde, sikkerlig forlængst overgivet til Ilden — en alt 
for lemfcrldig Straf —5 hele Engen var forvandlet til 
Agerland, og Bakken selv bleven til en vandlss Grovt. „Boer 
ikke Kammerraad Svirum her?" spurgte jeg en medende 
Fodgoenger. Han er dod for mange Aar siden" lod Svaret. 
Saa jubler nu, J/Mnder! — tcrnkte jeg og sejler med 
oploftede Hoveder omkring i den fredelige Soe! Ingen Spion 
vil mere opspore eders lonlige Reder, ej heller mit svare 
Corpus plumre eders klare Element! — Jeg reed videre 

fort. 
Af Statscalenderen vidste jeg, at min Ungdomsven 

Hans Mikkel var Prcesr efter sin^ Fader; thi fra ham 
selv, havde jeg siden han forlod Hovedstaden hverken hort 
eller feet en Toddel. — „Aus den Augen, aus dem Her;en!" 
— Om den gamle Ru ricolus var forflyttet til et andet 
Kald, eller om han havde resigneret, eller ogsaa maaffee 
var dsd, derom var jeg aldeles uvidende. 

Naar Man i et femtedeel Seculum ikke har feet en 
fordums Ven, naar saa mange Aar — rige paa Begiven­
heder, frugtbare paa Erfaringer sorgelige saavelsom glcedeiige— 
ere henrundne siden hiint Ungdoms muntre Samliv, da banker 
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Hjertet med en soelsom glad Urolighed Gjensynets Timc 
imsde. Men Man sinder saare sjcelden hvad Man venter, 
fordi Man ikke forud belaver sig paa Tidens mccgrige 
Indvirkninger. Man vil have Vennen, som han var, og glem­
mer, at Intet bliver, som det er. Jeg tcenkte mig endnu 
stedse min kjere Ruricolus, den smukke, moderne, pynte­
lige Student, Damernes Yndling, sine Cammeratcrs vakkre, 
velvillige og altid hjælpsomme Ben, livsglad, men maade-
holden og anstomdig i alle Nydelser, en dygtig Theolog og 
dertil en Kjender og Under af den skjsnne Litteratur; under 
dette sidste Hensyn havde vi isoer engang voeret binanden 
uundvcrrlige. Thi higede jeg nu efter at springe af Hesten 
og kaste mig i hans Arme med det Udraab: „es waren 
schone Aeiten, Carlos!" u. s. w. — Men—det kom ganske 
anderledes. 

Det fsrste menneskelige Boesen, jeg ved min Indtroe-
delse i Prcestegaarden fik Sje paa, var en tyk og rodmusset 
Mand i en luvslidt graa Frakke, med Troeskoe paa Jod­
derne, og en gammel lavpullet Hat paa Hovedet. Perso­
nen — jeg havde antaget ham for Proestens Kudsk eller 
Avlskarl, dersom ikke et uhyre Merskums Pibehoved i hans 
Haand havde givet mig Ideen om en Forpagter — Perso­
nen stod midt paa Msddingen, omringet af Hsns, ZEnder 
Gjoes og Kalkuner, dem han med udstrakt Pegesinger syntes 
at overtcelle. „Er Proesten hjemme?" spurgte jeg, og let­
tede lidt paa min Hat. „Syv og siirs, otte og siirs, ni og siirs, 
halvfems; det er mig" lod Svaret. Jeg opspilede begge mine 
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Vine, og —gjenkjendte nu forst min Ungdoms Ben. „Men 
Hr. Pastor!" sagde jeg, „kjender Du mig virkelig ikke?" 
— Han gik ned afModdingen og hen imod mig; men lang» 
som og forsigtig, for ikke at troede paa de smaae velsignede 
ZEllinger. „Hm!" brummede han, med et roligt Smiil, 
„det kommer mig rigtignok for —" „Saa Du har ganffe 
glemt Din gamle Pietro?" raabte jeg. „Eja! er det 
Dig?" fvarte han og rcrkkede mig Haanden. „Naa det 
maa jeg bekjende! Kom ncrrmere, min kjere gode Ven! 
Morten! tag den Fremmedes Hest! — Er den vant til ar 
staae inde, eller vil Du have den paa Groes? Du bliver 
dog hos os i Nat?" „Jeg har isinde at blive inde" svarte 
jeg, „og min Hest vil nok helst staae ude." „Det er xa 
kjon lille Kat" sagde han og gik rundt om Hesten, idet jeg 
s tod  a f ;  men  en  Smu le  f ransk  paa  Fo rbenene—aa!  Mov«  
ten! den blakkede Kjesten er stcerk ousen, glem ikke at 
trcckke hende til Tyrs! — Naa velkommen flal Du vcere! 
— Lceg et Tojer paa denne Pillik, Morten! og sat ham 
ud i Svinetoften! og glem ikke at ringe den store Soe! 
den gaaer og roder i Kartoflerne. Horer Du! — Gaae nu 
indenfor, (det gjorde jeg) og lad Hvile falde paa Dig! Hvad 
vil Du forst have? en Thevandsknoegt? Hvordan har Du 
saa levet siden sidst? Du er bleven gammel — Maren giv 
os Thevand!" Disse sidste Ord raabte han ud af Kjok« 
kendoren. 

Denne Modtagelse jog enhversomhelst poetiff Eruption 
tilbage i min noget afkjolede Barm, og Omfavnelsen ude­
blev. Imidlertid stak een Rolling efter den Anden Hovedet 
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ind ad Kjskkendoren, for at see den fremmede Mand, og til 
samme Tid saae jeg et Par Ansigter paa Vinduesruderne, 
der forsvandt ssa hastig jeg kastede mine L>jne derhen. „Er 
det Dine Bern Alle?" spurgte jeg: hvormange har Du vel?" 
„Een for hver Finger" svarte han msrk og treven: „jeg 
veed ikke hvad jeg skal gjsre med dem. Man har ondt ved 
at holde Klcrderne paa Kroppen af dem; at holde Nogen 
frem til Studeringer det er plat umuligt. Hvad skal der 
blive af dem?" Nu kom hans Kone med Theen; jeg hilste. 
„Kjender Du ham?" spurgte Ru ri c o lu s hende: „det er 
den Samme, som engang dyppede Dig i Bakken ved Svi-
rumgaard." —Ja i Sandhed! d^t var hende; men ak; og-
saa hun hvor forandret, baade af Ansigt, Skabning og V-r-
sen! — „Ej see!" sagde hun med et tvunget Smiil og 
arrangerede Thebordet: „Det glcrder mig at see Dem igjen 
— det er loenge siden vi havde den ZEre — maac jeg gie' 
Flsde eller Rum?" 

Dog, hvorfor skulde jeg lomgere tratte Laseren ved Be­
skrivelsen af et Optrin, der paa mit varme Blod havde en 
ganske cremortartariff Virkning? — Saaledes kan Tiden 
udflette, dampe, tilintetgjsre Skjsnhed, Bid og Munterhed, 
og hvad den maaskee kunde levne, det skal sikkerlig nok <zaae 
under i Næringssorg, Tidens trofaste Medarbejder. 
I graat Humeur forlod jeg tidlig den fslgende Dag 

min stakkels rustisicerede Ven, drøvtyggende paa det lidet 
opbyggelige, forslidte 2Emne: tempora vautantur et nos 
wutamur iu Mis —. Tiden foranderlig er og forandrer 
os Alle tillige. 
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p e r i o d e r .  

Fsusce  pe r iode .  

Jeg var atten Aar. 

^)^ed det academiffe Borgerbrev i Lommen, og xukli«, 
eneoniio ornatus, rejste jeg ud til min Faders Gods. 
Samme min Hr. Fader var en meget riig Adelsmand, saa 
jeg i Grunden flet ikke havde havt nsdig at loere Noget 
— thi at jage, spille, tude og fjase med Pigerne kommer as 
s ig  se l v  — men  han  v i l de ,  a t  j eg  sku lde  l ce re  Mege t ,>  
for at gjsre min Stand AZre. Han var i Grunden 
langt mere stolt as sin Stand, end den meest uvidende Land­
junker, og derfor vilde han ej heller overlade Borgerstanden 
et Fortrin, som virkelig ikke er ubetydeligt, jeg mener Loer-

dom — videnskabelig Dannelse — Fra mit sjette Aar af 
holdt han Hovmester til mig, og det hele Karle i Sprogene; 
og da jeg gik til Universitetet, skrev han til alle de exami-
nerende Professorer med indstændigt Forlangende: at de 
vilde vcere ret stromge imod mig. Det vare de ogsaa, men 
jeg kunde mine Ting; og — forelsbigen sagt — jeg absol­
verede sire Aar derefter min juridiske Embedsexamen saa-
ledes, at jeg efter andre sex Aars Forlsb blev Kongens 
Amtmand og ikke min Fuldmægtigs. 
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Mit Hoved var altsaa vel dyrket; men mit Legeme hel­
ler ikke forsomt: jeg dansede, foegtede, reed, svommede — 
alt med temmelig Fcrrdighed; og skal jeg troe et mangestem­
migt Vidnesbyrd af sorte, brune, gronne, blaac og graae 

Ojne, har mit Ansigt og min hele Persen ikke havt noget Fra-
ftsdende. At den unge Student var af gammel Adel, og Av« 
ving til store Rigdomme, har dog rimeligviis forblindet de 
smukke Djne, og flatteret hans Portrait. Men Een fandtes 
de r  a l l i geve l ,  som i  mig  kun  e lskede  Hy rden .  

Og som en sm Hyrde, en smccgtende Nemorin, vankede 
jeg  omkr ing  i  min  Faders  Lunde ,  l edende  e f te r  S te l l a .  
Jeg skulde have ledet lcrnge ssr, hvis ikke Ciceros Pligter 
og Epictets Grundsætninger havde fcrngslet mig til Stude­
rekammeret. — Naar en attenaarig Knos leder ret alvor­
ligt om en Kjercste, vil det ikke vorde ham vanskeligt at 

finde. 
Ikke langt fra os boede en riig Justitsraad, som ejeds 

en overmaade dejlig Stella paa sexten Aar. Vi saae 
hverandre, og indsaae i samme Djeblik, at vi vare skabte 
for hverandre, samt at vor Kjerlighed maatte vorde evig. 
Z en Tid af otte Dage gjennemgik vi hele Skolen — jeg 
mener Kjerligheds ^ lige fra det forste Suk til den fo-rste 
Omfavnelse. 

Det var en Aftenstund i Maj og det allersnskcligste 
Lejr til at forlove sig i: Himlen var klar og blaa som 
Stellas Dje; Luften varm, men ikke heed, og viftede 
netop saameget, at den kunde vugge Blomsterne i Sovn. 
Nattergalen trillede, klynkede, klukkede en smeltende Amoroso; 
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og Frocrnes — jeg mener Peder Ores — duse Klokkespil 
ringede Solen ned. Vagtelen vcekkede med omme Flojteto-
ner sin Mage og Skovduen kurrede sin til Ro. Forte af 
en usynlig Magt modtes Stella — lad hende fremdeles 
hedde saaledes — og jeg i en Lovhytte. Jeg saae paa hen­
des Fodder; hun paa mine. Jeg flottede til den hsjre Side; 
hun til den Venstre. Jeg rev et Blad af, og plukkede det istvk-
ker; hun gjorde ligesaa. Jeg sukkede; hun med. Jeg ud­
bredte begge mine Arme; hun sine; og inden vi vidste det 
allermindste deraf, laae hendes om min Hals, og min om 
hendes smekkre Midie. Vore Lcrber vare toet forenede, og 
kunde neppe adskilles saalcenge, mens de smaae, men betyd« 
ningsfulde Ord: „Min" „Din" udvexledes. — Vi tilsvor 
hverandre en evig, en uendelig Kjerlighed. Ak! dengang 
vidste jeg endnu ikke: at paa Jorden er Intet evigt uden 
Conversa t i ons le r i conne t ,  og  I n te t  uende l i g t  uden  Jean  

Pauls Perioder. 
Da den forste Forbavselse var forbi, og Elskovsrusea 

havde antaget en stillere Eharacteer: med andre Ord, da 
Fornuften atter kom til sit Herredomme, lagde vi de 
allerfornuftigste Planer til et ret exemplaris? Engleliv. Vi 
vilde intet Mindre, end oprette Himmelen paa Jorden; og 
Intet havde vcrret lettere, hvis ikke baade Eet og Andet var 
kommen ivejen. Vor forste Beslutning var denne: at vor 
Kjerlighed skulde holdes aldeles hemmelig.- (Der var virke-
kelig heller Ingen, som mcrrkede den, uden dem, der saae os 
sammen.) Det andet Decret, som emanerede fra Elskovs 
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lovhvoelvede Tempel, var dette: at vi, for ej at vcekke Mis­
tanke, kun vilde sees eengang om Dagen; med mindre Om­
stændighederne skulde gjsre oftere Gjensyn tilraadeligt og 
hensigtsmæssigt. —Vi modtes virkelig heller ikke oftere, end 
det var muligt. — Den tredie Beslutning af os to unge 
fornuftige Mennesker var denne: at vi, i Tilfcrlde af Ad­
skillelse, skulde etablere en regelmæssig Posterpedition, som 
nemlig maatte bessrges ved Brevduer — saameget havde min 
snilde Stella allerede profiteret af sin Lafontaine. Ende­
lig blev det et Resultat af modent Overlag: at vi ikke vilde 
giftes, fsrend vi kunne finde en Procst, som hemmelig vilde 
copulere os. 

Alle vore Planer vare fortræffeligt anlagte; det vil in­
gen sexten Aars Jomfrue eller Froken noegte os. Men hvad 
formaaer vel al menneskelig Viisdom mod den blinde Skjcebne? 
Hvad meegter Hjertets Poesie mod Livets Prosa? — Hele 
otte Dage gik alt efter Dnffe; ikke den mindste Skye lod 
sig fee paa vor Kjerligheds Himmel! Vi samledes hver Af­
ten i Skoven, paa Groendsen imellem vore Fadres Ejen­
domme, og derforuden to eller tre Gange offentligen ved 
formelige Bessg. — Men Postvæsenet ruinerede os. Jeg 
havde nemlig den sidste Aften til Stævnemodet medbragt en 
Due, som Stella tog hjem med sig, og som naste Dag 

skulde gjsre sit Prøvestykke, som flyvende Post. Om Mor­
genen faa tidlig det gryede ad Dag var jeg oppe, for at 
vente dens Ankomst, og trykke det fsrste Elskovsbrev til 
mine smcegtende Laber. Men Ulykken vilde, at min Fader 
flulde gaae nede i Gaarden, og lige under Dueslaget, netop 
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^om den vingede Brevdrager dalede- ned/ og satte sig paa 
Pinden. Ulykken vilde dernast, at Brevet skulde vare for 
stort, og Flyvehullet for lille: saa Veneris Fugl forgjaves 
strabte at trange sig ind til sin Mage. Dens Flaggren og 
Klappen med Vingerne gjorde Papa opmarksom; han slog 
Djncne op, og markede strar Aarsagen. Jeg stod paa Udkik 
i Stalden, og saae med Forfcerdelse, at han snap­
pede Duen med det Udraab: "wvn czu est-ee-sluil-
^-a?" Han loste Brevet —det var bundet med en rsd Sil-

xMdse — laste Udflrivten, smiilte og puttede det ubrakket i sin 
Lomme; thi han vilde ansee det som en Overtradelse afZErens 
Forffrivter at aabne nogetsomhelst Brev, der ikke var adresseret 
til ham selv.—-Jeg var i en piinlig Forfatning: Min Elskedes 
sode Skrivelse, vor dybe Hemmelighed i min Faders Han-
der! Gjerne havde jeg udvexlet dette fsrste Kjerligheds Pant 
for mit academiffe Borgerbrev. — Mngstelig sneeg jeg mig 
op paa mit Varelse — der stod han allerede, ssgende ef-

rer mig. 
„Min Ssn!" begyndte han med mild Alvorlighed; thi 

endogsaa under langt hastigere Sindsbevagelser vidste han 
a: bevare udvortes Anstand og Vardighed — hiin fornemme 
Ligevagt, paa hvilken Hs. Excellence Hr. Gehejmeraad von 
Gothe lagger saa megen Vagt „Min Son! der er 
arriveret et Brev til Dig ved overordentlig Lejlighed" — her 
rog han det frem, og viftede det sagtelig op og ned— „Jeg 
vil ikke tillade mig, at indrrange mig selv i dine Hemmelig­
heder; jeg ensker blot, atDu vilde gjsre mig bekjendt med 
dets Indhold, for at erfare, om det ogsaa er carteret paa 

Blichers Noveller. 3die De?I- 19 
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den cypriffe Gudindes Postcontoir; thi een af hendes Postil-
lioner kom nu nylig med det." 

Jeg vidste, at dette „jeg onsker" i min Faders 
Mund betydede det Samme, som „jeg vil;" jeg forudsaae 
endvidere, at min Hemmelighed ikke lcrngere vilde kunne skju» 
les for ham; og sluttelig haabede jeg, ved en aabenhjertig 
Tilstaaelse desto lettere at erhvcrrve hans Minde, hvilket jeg 
paa Grund af min Stellas eventuelle Rigdom og egne utallige 
Fuldkommenheder under alle Omstamdigheder ansaae for utvivl­
somt. Temmelig fattet bad jeg ham derfor, selv at aabne Brevet. 
—„Som Du behager" svarte han med et venligt Nik, tog en 
Sax og klippede Seglet lss. (Hvo der i hans Ncervcrrelse 
vilde lo-sne et Segl med Fingrene, undgik ikke, — hvis han 
horte til Huset—hans Irettesættelse: „endogsaa en trekantet 
Billet" sagde han, „bor aabnes med Anstand.") Derpaa 
udfoldede han Brevet, knepfede til det med Fingeren, og 
vendte Ryggen til Vinduet for at låse Samme. Dette 
medtog flere Minutter; thi min Stella ffrev rigtignok lidt 
utydeligt, og hendes Stiil udmcrrkede sig desuden ved en vis 
naiv Originalitet i Orthographien. 

Under Låsningen afvexlede Smiil og Rynker paa min 
Faders Ansigt. Endelig blev han soerdig, lagde Brevet 
sammen, og rakte mig det med de Ord: „Du skal ikke lase 
det i min Ncrrvcrrelse — din Undseelse maa vcrre uden 
Vidner! Min Ssn! Du har begciaer en Overilelse — Jom­
frus Stella er ikke Partie for Dig — med Tiden vil Du 
indsee, at jeg har Ret; men nu vil Du tillade mig, at jeg ad, 
varer Dig for en Sottise — tilgiv mig. dette Udtryk; 
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Misalliance, min Ssn! er cn Daarlighed under alle mulige 
Hensyn; og et blot Galanterie er ogsaa upassende. En Adels­
mands ZEre taber alt for meget ved at forfsre en Pige af 
ringere Stand. Du seer altsaa, at en Forbindelse med Ju-
stitsraadens Datter ikke leder til noget Resultat. LnLn, 
IN(,N ltls! Iai«5«Q8 Ck>8 p«erilit^s! Jeg snsker, at Du 
vilde bryde af itide! — Eollegierne maae snart begynde — 
om Du saa synes, kunde Du idag eller i Morgen rejse ind 
til Byen! — Endnu eet: en god Gjerning kan ikke begyndes 
for tidlig; da det ved modnere Overlceg vist nok bliver din 
egen Billie, at denne lille Roman ikke udspindes lomgere, 
onskede jeg, at Du strax vilde betage det stakkels Barn 
sin Grille! Scrt Dig ned — s'il vous plait — jeg vil dic-

tere Dig, om Du saa synes." — 
Jeg adlod; men Amor og hans Mama veed bedst med 

hvilke Fslelser. Jeg vil ikke anfore Indholdet; thi det 
var gaaer mig selv sra, saasnart jeg havde sat mit Navn 
under Brevet. Da det var forsynet med Udskrift og For­
segling, tog min Fader det, og sagde: „Jeg skal just have 
Bud over ril Justitsraadens i en anden Anledning, saa kan 
dette sslge med. 5?g — dersom Du ikke har noget derimod 
— vil jeg ordre Kudffen. Vejret er smukt; men Ba­
rometret er allerede sunket under Ustadigt; det var sik-
krest at kjsre idag — om Du saa synes." Jeg bukkede — 
han gik. 

Gud forlade mig! jeg parodierede min Fader: „om Du 
saa synes," mumlede jeg under Graad og Teenders Gnid­
sel: „nej, ravu elier pere! det synes jeg rigtignok ikke; 

19> 
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Miiis, atten«Zex!" (Saa usonlig sinder var jeg, at jeg endog 

snakkede Fransk.) -- Men snart smeltede mit harmfulde 
Hjerte. Stella! min Stella! det Englebarn! naar hun 
nu modtog mit Brev! Dersom hun ikke dsde paa Stedet, 
var det hsjst sandsynligt, at hun alligevel vilde sorkorte sit 
fljonne Liv; og da — men heller ikke for — besluttede jeg, 
at fslge hende ester, ofre mig selv paa hendes Grav. Jeg 
forbandede min Fejghed, min flaviffe Lydighed; jeg opman­
dede mig; jeg fattede den Resolution, voldsomt at sprcenge 
den faderlige Myndigheds Aag, da Vognen rullede frem, og 
— min Fader ledsagede m-ig til den. Alle Husene dansede 
rundt for mine Djne, og Hestene dansede med mig til 
Kjsbenhavn. 

Det Forste, jeg her foretog mig, var at skrive cr Brev 
til Stella, hvori jeg undskyldte mig for det Forste, som 
min Fader havde dicteret; jeg kaldte Sol, Maane og Stjer­
ner til Vidne paa min Bestandighed, og besvor hende, at 
v i f t  s i g  som e t  vce rd i g  S ides t ykke  t i l  Ju l i e t ,  Va ldbo rg ,  
Heloise og salig Frue Ulfeld. Denne Heroide betroede 
jeg til min Stsvlepudser—en tro og dygtig Svend — for­
manede ham, at levere den i Stel llas egne Rosenfingre, 
og bringe mig hendes Svarskrivelse saa snart muligt. 

Der forlob en Evighed — det vil sige: fjorten Dage— 
inden min Brevdrager kom tilbage — med mit Brev! — 
Stella var med sin Fader rejst til Holsten, og ventedes ikke 
tilbage den hele Vinter. Min Mercurius havde vel fulgt 
deres Spor Fyen igjennem; mm da de havde nogle Dages 
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Forspring, og han ingen Vinger, maatte han opgive 

Jagten. 
Jeg grad, og lcrste til Philosophicum. Og hermed end­

tes den fsrste Periode. 

Anden periode. 

Jeg var otte og tyve Aar. 

Som Amtmand drog jeg ind i en Provindsialsrad, Uge-
meget hvilken; den jublede mig imsde; Poeterne ophojede 
min Viisdom og Retfærdighed; Damerne min Elskværdig­
hed; thi jeg var endnu Ungkarl. — Til Velkomst blev jeg 
feteret med stor Souper og Bal; Man vidste allerede, at 
jeg var en Elsker as Dans. Til den Fsrste engagerede jeg 
paa Lykke og Fromme den fsrste den bedste af de mig alle-
sammen ubekjendte Skjsnne. Hun rakte mig Haanden; jeg 
fastede mine ncersynede Djne paa hendes Ansigt, og Me — 
min  Ungdoms  f s r s t e  K j e r l i ghed ,  m in  h imme lske  S te l l a !  
Og Himmel! hvilket Under! endnu den samme friste, nys­
udsprungne Rosenknop, som for ti Aar siden. Jeg fornam 
i min Barm en Efterklang af hiin Naturens sode Stemme, 
og uvilkaarligt faldt det Spsrgsmaal mig ind: mon hun 
for Dig skulde have bevaret sit Hjerte tilligemed sin Skjsn-
hed? — Men der var ingen Tid til at gjsre Samvittigheds-
Sporgsmaale! Dansen begyndte; baade mine Fsdder og mit 

Hjerte kom i Bevoegelse. 
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Gaasnart jeg havde figureret op, og ledt hende til 
Soede, tog jeg Plads ved Siden, og bevidnede mm Eloede, 
over at kunne fornye gammelt Bekjendtflab. Hun rodmede, 
og svarte med et yndigt Smiil: „Da vi saaes sidst, Hr. 
Kammerjunker! var jeg et Barn —" Jeg med;" af­
brod jeg: „men der gives Folelser, som tilhore baade den 
barnlige og den modnere Alder. Jeg mcerker alt for vel, at 
mine vare af den Natur; desvcerre handlede jeg dengang 
som Barn —" Hun afbrod mig ligesaa hastigt, som jeg 
hende, og sagde atter smilende: „tillad at jeg betager Dem 
en Vildfarelse, som vist nok rejser sig af en temmelig Lig­
hed mellem Stella og mig. — Der er min koster." 
Hun bojcde sig lidt frem foran mig, og viste til den anden 
Side. Som et Lyn foer mit Blik derom, og jeg gjen-
kjendte nu den virkelige Stella; men stsrre, fyldigere, 
end for ti Aar tilbage, majestætisk af V-rrt og Anstand, en 
Cleopatra, en'Morgona, ja en Juno! — Hun rakte mig 
Haand til Kys, og sagde med et Smiil, der liig Solglands 
udbredte sig over det hele ffjonne Ansigt: ,,Ej! ej! Hr. 
Kammerjunker! er det deres Bestandighed? Det er kun ti 
Aar siden De tilsvor mig en evig Kjerlighed, og nu begyn­
der De allerede at sige min rigtig nok yngre Soster smukke 
Ting? Jo, jo! jeg har luret." Skjsndt denne lette Sps-
getone hverken behagede eller smigrede mig, virkede den dog 
baade adspredende og tempererende paa min exalterede Stem­

ning, og jeg vant snart fuldkommen Tactfasthed. „Skjonne 
Stella!" faldt jeg ind: tillad mig endnu at kalde Dem 
med det ffjonneste af alle Navne! Enkelt er De os stakkels 
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Hyrder farlig nok; men at De ovenikjobet skal kunne for­
doble Dem —" her saae jeg mig om ester Sejleren: hun 
havde vendt os Ryggen, og svoevede langsomt ned mod den 
anden Ende af Salen. Ved ethvert as hendes afmaalte 
Fjed drapperede sig malerisk hendes lette folderige Balkjole; 
hendes fyldige Ravnelokker vuggede sig paa hendes Nakke. 
Jeg toenkte uvilkaarlig paa Dido, da hun i Elysium vender 
ZEneas Ryggen, og forsvinder som Nymaanen matglimtende 
gjennem Taager. Et let Slag paa Skulderen af den celdre 
Stellas Handske kaldte mig tilbage fra Elysium. „De­
res Bebrejdelser" vedblev jeg sukkende: „ere vel fortjente 
—" „— Aa nej!" afbrod hun mildt: "ingen Bebrejdelser! 
de maatte jo falde tilbage paa mig selv! Vi To ere Begge 
angerlose; det er alene vor Brevdue, der er Skyld i det 

Hele." 
Jeg vidste dog ikke ret selv, hvorledes jeg var vendt: 

Fortid og Nutid, den fsrste og den anden Stella, Lov­
hytte og Balsal, Nattergalsang og Dansemusik fremstillede 
sig Alt paa eengang i broget Forvirring. „De er endnu 
Godheden selv," begyndte jeg uvis: „deres Ansigt, min Fro­
ken! er endnu et tro Spejl af deres Hjerte—." Et Haand-
tryk og et fjcclfuldt Smiil belonnede mit Smigene; men 
hun afkortede det, sigende i stccrkere Tone: „Hr. Kam­
merjunker! tillad mig her at forestille Dem min Gemal, 
Grev Rosen stjerne! —" En ung smuk Mand stod tcet 
ved os; vi hilsede hverandre — jeg med nogen Overraskelse 
og Fcrvirring, han med let Hoflighed. — „Og her, min 
Bedste!" vedblev hun, henvendende sig til ham, og dog uden 
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at flippe mm Haand: „fremstiller jeg Dig i vor ny Amc-
mand mir Hjertes gamle Inclination! Vi To har engang i 
hele fjorten Dage levet af Rosenduft, Maaneskin og Fugle-
fang." „Ah!" raabte han leende, idet han greb og tryk­
kede min anden Haand: „saaDe er min Kones forste Lcrrer 
i Elffekunsten! Men det Indfald med Duen, det var en gram­
matikalsk Bommert, og dog skylder jeg den maaskee min nu-
varende Lyksalighed." Her lagde han Haanden paa sit Bryst, 
Hovedet paa sin Skulder, og saae med comisk Smcrgten xaa 
sin leende Gemalinde. 

Jeg saae nu klarligen, hvorledes jeg var faren, og at 
jeg befandt mig mellem Mennesker af den sinere Verden: 
med Lethed fulgte jeg det angivne Tempo, og en levende 
Samtale, hvis Maal var at ironisere den ommeste og skjsn-
nefte af alle Folelser, vedligeholdtes, indtil ncrste Dans be-

-gyndte. — Grevinden var min Dame; men mir Dje sogte 
kendes Ssster med en Lcengfel, lugten, hvormed Man higer 
fra Stadens Tummel ud i den stille, yndige Natur. — Hun 
dansede mig et Par Gange forbi; men syntes neppe at be-
mcrrke mig. Hendes stille Alvor stak fordeclagtigen af mod 
Stellas Livlighed og spillende Glcede. 

Ved Bordet fik jeg Scrde mellem begge Sostre; men 
jeg deelte mig ikke imellem dem; thi jeg skal ikke ncrgte, at 
jeg tilhorte den Yngste ene og alene. Jeg henryktes lige-
saameget af hendes Aands Dannelse, som af hendes Hjertes 
dybe Folelse, der stod i samme Modscrtning til hiint, den 
sertenaan'ge Stellas barnagtige Folerie, som Madame 
S tae l -Ho l s t eens  Romane r  t i l  Madame  Gen l i s .  
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Engang imellem maarre jeg jo alligevel henvende mig 
til min anden Naboerske, som —endfljsndt hun blev levende 
underholdt af hendes Gjenboer, to unge Officierer — var 
meget opmcrrksom paa hvad der taltes mellem Softeren og 
mig. Ja mod Slutningen af Maaltidet undflap hende end­
og nogle Attringer, der smagte lidt af Skinsyge; men jeg 
udledte dem snarere fra saaret Forfængelighed, end fra Re­
cidivs af gammel Svaghed. — Jeg havde kun halvt Ret. 

Ved mit Besog den nceste Dag modtog jeg strar de ty­
deligste Beviser paa ualmindelig Smhed. Den galante 
Dame indledte paa det allerfineste, hvad vi dannede Menne­
sker kalde Jnrrigue — Eventyr — Roman. Og for at 
bortrydde den eneste tcenkelige Hindring i Sammes Gang — 
thi den tolerante Gemal var herved en ganske uinteressert 
Tilfluer — strcebte hun af al Magt at drage mig bort fra 
Sosterm; ja f til den Ende, at stille hende i et latterligt 
Lys, som en stakkels eenfoldig og udannet Landsbytosse. 
Men her forfejlede hun ganfle sin Vej; thi just denne hen­
des  spyd ige  S t i k l en  og  ove rmod ige  Spo t  hc rvede  Ga la thea  
— lad mig kalde hende saaledes! — desto hojerc i mine 
Ojne. 

Ga la thea  — den  b l i de  men  soede l i ge ,  den  beskedne  
men  se l v f o l ende ,  den  ynd ige  men  ydmyge  Ga la thea—drog  
mig til sig med uimodstaaelig Vcelde; og ak! — drog sig 
selv tilbage fra mig lcrngere og lcrngere, alt jo noermere 
Softeren kom mig Dag fra Dag. 

Den Enes Tiltrcekken, den Andens Frastoden kunde ha­
ve bragt mig til Fortvivlelse, dersom ikke det Haab, at jeg 
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ej var den fljsnne Galathea ligegyldig, havde styrket mig. 
Men mange svage, dog for en Elsker umiskjendelige, Tegn 
paa en undertrykt Tilbojelighed, undgik ikke mit spejdende 
Dje. — Da de Fleste vistnok kjende disse, etter i al Fald 
kunne sinde dem tydeligen heskrevne i enhver Roman: vil jeg 
ikke opholde mig ved den ssde Piges uvilkaarlige Sukken, 
pludselige Farveskisten og stjaalne Djekast. Jeg vil gaae 
lige til Catastrophen af denne min meget alvorlige Roman. 

For at lsse den eneste Knude i Samme — Stellas 
ubesvarede Godhed for mig — besluttede jeg at gaae rask, 
ligefrem og oprigtig tilvcrrks. En Dag, da det fineste Eo-
qvetteri^s spildte Kunster havde gjort hende ganske mismodig, 
greb jeg hendes Haand, og sagde: „Jeg elsker deres Soster 
— jeg beder Dem om at bejle for mig!" Hun blegnede, 
sank sammen; hendes Barm gik op og ned, Taarer traadte 
i hendes Djne. Men pludselig trykkede hun dem tilbage, og 
rejste sig med Fatning. Hendes Ansigt fik atter naturlig 
Farve og Liv. -- Det var mig tydeligt, at et nyt Haab 
var oprundet i hendes Hjerte: enten at den blye og ssye 
Galathea, hvem hun fpotteviis kaldte Sigrid, vilde give 
mig Kurven; eller, i modsat Fald, at denne vores Roman 
kun skulde vcrre et i t endes Egen. Nok er det: 
hun svarte med Mildhed, og, som hun scedvanlig plejede, 
spegende: „ En kjcek Ridder bejler selv! kan D e ikke bsje 
den strcenge Sigrids Hu, hvad skulde jeg vel udrette?" 
Bifaldende bojede jeg mig, kyste hendes Haand, og ilede ind 
i Sidevcrrclsct til Galathea, hvor hun sad beskæftiget 
med en Tegning. 
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„Froken!" begyndte jeg/ „jeg elsker Dem — jeg elsker 
Dem inderligt og oprigtigt — dersom deres Hjerte er frit." 
— Her havede hun sig langsomt, rystede Lokkerne tilbage 
fra det dejlige Ansigt, stirrede et Secund stivt paa mig, 
bojede sig atter ned over sit Arbejde, gjorde et Par Strog 
med Penselen, og sagde: „Herinde i Stuen kan Man vist 
nok hore hvad De siger, Hr. Kammerjunker!" „Hele Ver­
den maa hore det" svarte jeg med forstærket Stemme, „go­
de ,  ad le  Ga la thea . '  g j o r  m ig  i kke  U re t . '  g j o r  i k ke  noge t  
Menneske Uret! Hvad De end tanker om mig — jeg 
tilhorer Dem alene med Liv og Sjal. Troe mig! jeg taler 
uden Skromt—dette Djeblik er os Begge alt for vigtigt— 
dersom jeg ikke haabede at have en Stemme for mig i deres 
Hjerte, da vilde jeg ingenlunde bede om deres Haand." Hun 
bukkede sig end dybere ned; men jeg horte dog tvende Taa-
rer falde paa Maleriet. „Galathea!" vedblev jeg „hos 
Dem er Alt Sandhed — dom ikke Andre efter Skinnet! og 
betank, at De har en årlig Mands Skjabne i deres Haand!" 
— Her oplsftede hun atter sit Ansigt — det var blegt og 
fuldt af hojtideligt Alvor. Med fast men dampet Stemme 
sagde hun: „Om otte Dage skal jeg svare Dem." Jeg 
traadte, arbodig bukkende mig, tilbage og gik. Grevindens 
Barelse, som jeg maatte igjennem, var tomt; jeg forlod 

Huset. 
De otte Dage — den anden Evighed, som jeg allerede 

i mit ni og tyvende Aar havde oplever — forlob omsider. 
Galathea svarte — saaledes som jeg haabede. Om hun 
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eller jeg har overilet os, det vil vise fig i de to fslgende 
Perioder. 

Nok er det: vor Roman blev Stella for lang —blev 
til en heel Historie. Et halvt Rar efter vort Bryllup drog 
hun med sin Hr. Gemal til Kjobenhavn, til et storre og 
gunstigere Terrain for Romaner, Jntriguer og Eventvr. 

T r e d i e  p e r i o d e .  

Jeg var sex og fyrgetyve Aar. 

Dugen var taget bort fra Aftensbordet, og den fad-
vanlige Forelæsning skulde tage sin Begyndelse. Min Fa­
milie havde lejret sig omkring mig, og ventede paa, hvad 
jeg nu vilde opvarte med. (Thi jeg lceste altid selv; efter­
som ingen af Bornens kunde gjore min Kone det tilpas.) 
Jeg havde ovslaaet — jeg veed ikke mere hvilken fornojelig 
Bog. de ret fornsjelige Boger ere altid nyttige; og 
tilmed maa Sjcelen ligesaalidt som Maven til Aften belcesses 
med svcere Sager.— Nu vel: Lysene vare skudte hen til mig, 
Bogen oploftet, da Tjeneren traadte ind med Aviser og 
Breve. Jeg vilde have lagt dem tilside, hvis ikke min Kone 
havde gjort mig opmcerksom paa eet af Seglene, hvori hun 
gjenkjendte sin Svogers, Grev Rosenstjernes Vaaben. 
Vi havde ikke hsrt fra Grevens i langsommelige Tider, kun­
de derfor slutte os til, at noget scerdeles Vigtigt maatte 
have foranlediget noervcerende Skrivelse; thi besluttede vi ftrax 
at aabne Samme. 
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Brever var fra min Svigerinde, og indeholdt en Ind­
bydelse til at bessge dem, og.gjore Fslgeskab til den fore? 
staaende Kroningshsjtid. Sammes Herlighed var udmalet 
saa tillokkende, at min Forelæsning derover reent glemtes, 
og vi for det Svrige af Aftenen fik Stof nok til Samtale. 
At denne vandt i Liv og Interesse ved min Erklaing: at 
Ingen skulde blive hjemme — det kan Man lettelig indsee. 

De Glceder, vi flet ikke have ventet, som overraffe 
os ganske uformodede, ere langt hceftigere, federe og mere 
ublandede end de, paa hvilke vi har havt Tid at forberede 
os? thi i hiint Tilfalde kan den nyfigne, selvkloge Phan-
tasie ikke gjore sine noesvise Forudspring; og ved at frem­
stille os Tingene anderledes end de ville komme, forplumre 
os Nydelsen. — Man gotte sig brav lange i Forvejen til 
et Bess-g, til en Rejse, eller til hvilkensomhelst anden For­
lystelse! ikke skal Man da saa let forfluge sig, naar Nydel­
sens Time slaaer, og Man finder de heedt attraaede Glceder 
heelt anderledes, og en god Deel koldere, end Man havde 
ventet. Den, som tit og lcenge forud gaaer og smager 
Maden tilpas, nyder Mindst naar den kommer paa Bordet-
— Rigtigheden af anfsrte Bemærkning — som isvrigt flet 
ikke er ny —^ sik vi Alle stadfcestet ved meer end een ube­
hagelig Erfaring. — Den, der tabte mindst i sine Forvent­
ninger, var min, med al sin Smhed alvorlige og sindige, 
Hustrue, for hvem ingen Glade overgik dem, hun nsd i sit 
eget Huus. 

- Hun og jeg; vor aldste fextenaarige Datrer Julie, og 
vore tvende yngre Ssnner (der tilsammen udgjorde den 
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hele Familie) ankom en Aftenstund til Grev Rosenstjernes 
Gaard. Hovedbygningen var stcrrkt oplyst, og vi formodede 
ganske rigtig stort Selskab. Thi fik vi der Indfald at staae 
af i Ladegaarden, at ssge et afsides Voerelse til Omklædning, 
og saaledes berede vore kjere Slægtninge en frydefuld Over­
raskelse. 

Jeg traadte forst ind i Conversationssalen, hvor jeg 
fandt fem Spilleborde fuldt besatte med Herrer og Damer. 
Ved det Midterste og med Ryggen mod Doren sad Grev­
inden — jeg kunde sige i overnaturlig Styrelse; thi hendes 
brede Ryg tog ncrsten hele Bordet for; hendes nogne Skul­
dre syntes at vcrre laante af en Torso; Armene vare lige-
saa colossale, og et uhyre Hovedtoj med trende „vidthen« 
skyggende" Strudsfjedre, fuldendte det Gigantiske i Figuren. 
Da hun just i dette Sjeblik drejede Ansigtet om til Side» 
manden kjendte jeg hende paa Profilen, og traadte til for at 
hilse. „Jeg beholder" sagde Sidemanden med Djnene stift 
hceftede paa sine Korr. „Nej, jeg beholder" raabte hun, 
lagde den ene Haand med Kortene paa sin Barm, og rakte 
mig den Anden. — „Velkommen, Hr. Svoger! er De 
alene? er min Soster ikke med?" (Hun holdt sig endnu 
tilbage, virkelig overrasket af denne Modtagelse.) „Men 
narrer De mig nu denne Gang, og la'cr mig gaae alene — 
Seer De! Baronen har den Vane" — Her rejste de Med-
spillende sig, og hun maatte—dog med Kortene i Haanden— 
fslge deres Exempel. — Hun saae nu min fremtrædende 
Familie , og med den ene vcrldige Arm — Kortene stedse i 
den Anden — embrakserede hun mm Kone med det Udraab: 
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,/Velkommen, Iva «.-I»ere! mm Gud! har Du vcrret syg? 

Du seer faa daarlig, faa mager ud!" Sagen var: at Ga-
latbea endnu havde sin ranke ssjonne Pigesigur, og sit 
friske, men ganske fedmelsse Ansigt. — Man kunde here 
Misundelsen over hendes vckbevarte ungdommelige Udseende i 
den lastede Stellas Tone. — Nu kom hendes Mand, og 
lcrspede nogle tsrre, ligegyldige Complimenter. Slovt, koldt, 
betydningslost var hans Aasyn, som hans Tale; og af den 
fordums vcrvre nysselige Cavalier — Damernes Undling — 
var intet Andet tilbage, end et mat og vammelt Smiil, cn 
LsjeU'ghed i Ledemodene, og en flydende Tunge, der maskin­
mæssigt opremsede en Deel flaue Galanterier og forslidte 
Indfald. Derefter kom den unge Greve og tilkommende 
Stamherre — en ssd Dukkemand, et Faaremelksansigt, der ^ 
o j eb l i k ke l i g  begynd te  a t  g j s re  Hanebeen  f o r  m in  Ju l i e .  
Og endelig stak den anden Son, en sexaars, forkjcrlet, uar­
tig Krabat, sit n-crsvise Gefjces midt ind i Gruppen. 

Saaledes saae det ud med vor fs-rste Modtagelse i det 
rosenstjernske Huus; og Man vil uden Vanskelighed 
slutte sig til: at vort Ophold der, hverken blev langvarigt 
eller fornojeligt. Tre Poster bidrog iscer til at forkorte det. 

For det Fsrste opstod snart en meget ussstcrlig Spin­
ding mellem Grevinden og min Kone. Huns forrige Liv­
lighed og Skjemtsomhed, der — mens han var ung og 
smuk — gjorde hendes Omgang behagelig for Alle af hendes 
eget Kjon, og fortryllende for^Vort, havde nu forvandlet 
sig til Vrippenhed, Skoselyst og Spidsfindighed. Og dette 
Hang yttrede sig aldrig mere fremstikkende, end naar hun 
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var i sir Element — ved Spillebordet; thi der blev hun 
ofte reent utaalelig. Vandt hun, viste hun sig overmodig; 
tabte hun, blev hun vranten og hartad ondskabsfuld. Slet 
spilte hun, men var hun uheldig, hovmestererede hun uop-
hsrlig sine Medspillere; og Holst ved ethvert Spils Slut­
ning en lang Commentar over de begangne .Fejl. Min 
Kone spilte bedre, men ugjerne og uden mindste Lidenskab, 
hvorfor ogsaa Aftentimerne bleve hende til en piinlig Byrde. 

Den anden Aarsag til at paaskynde vor Afrejse var den 
unge Stamherres Surren om vor Julie. Vel var hun 
fornuftig og aandrig nok til ar overses ham; men jeg havde 
seet saa mangen fornuftig Pige blive bedaarer af en Nar; 
rh i  a t  g j ennemsee  e r  noge t  ganske  Ande t ,  end  a t  o  ve r -
se e; og et sextenaarigt Pigeoje troenger sjcclden lomgere end 
til Overfladen, og er denne skjsn og glimrende, tager Hjer­
tet lettelig Fornuften tilfange. — Galatheas skarpe Blik 
gjennemfluede forst saavel sin Datters vaagnende Tilbojelighed 
til Lapsen, som dennes og hans Moders Plan til et for-
deelagtigt Partie; og meddeelte mig sine ikke ugrundede Be­
kymringer. — Vi besluttede i et hemmeligt Cabinetsraad 
ar bryde op, saasnart Kroningen — hvorfra jeg nu ikke kun­
de udeblive — var tilende« 

Men den piinagtigste Besværlighed for os Alle var dog 
den seraarige ncesvise, kaade og uboendige Purk. Han var en 
Plageaand baade for os og for Forældrene: et sandt Huuskors, 
en Nisse, en Trold, en Unge af en Varulv. Han lod Ingen 
af os med Fred, men spilte os tusinde Streger, den Ene 
voerre end d«n Anden. Bor yngste Son — af hans Alder 
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og Stsrrelse — maatte isoer holde for, og vi torde aldrig 
flippe ham af Syne. Faderen maatte kjsbe ham fra sig 
med Penge ril Slikkerier; og Moderen var i egentligste 
Forstand under hans Svo-be; thi han sparede ikke paa cor-
porlig Revselse, naar hun ved Opsætsighed havde paadraget 
sig hans billige Vrede. Kun fra Spillebordet maatte han 
blive borte; thi der forstod Grevinden ingen Spog. Dog 
for at forebygge alvorlige Optrin —> af hvilke vi vare Vid­
ner til Eet, der kun kunde endes med en ydmyg Afbigt paa 
Moderens Side — ssrgedes for, at Kncegtcn kunde komme 
i Seng inden den sædvanlige Aftenandagt begyndtes — Den 
Eneste, der var istand til at kudffe den lille Despot, var 
Kammertjeneren, hvem Forældrene stundom maarte kalde til-
hjcelp; naturligviis dog kun i yderste Nsdsfald. Men dette 
var endelig ikke saa scert, naar Man betcrnker, at han ud­
svede  e t  l i gnende  He r redomme ove r  —  Grev inden !  Ga la -
thea og jeg bleve engang hoendelsesviis Vidner til hans 
Jmpertinenee mod hende; et Optrin, der jog Blodet frem i 
mine Kinder, og bort fra min Kones. ,,Det er en ube-
hsvlet Person" sagde Stella, som aldrig tabte Fatningen; 
„men tro som Guld, og han er Grevens Sjesteen!" Hertil 
gjorde hun en fljcev Mund, og trak paa Skuldrene — jeg 
ligesaa; men jeg vced nok, hvad jeg tcenkte. 

Omsider forlob da de sire Dage — den tredie Evighed 
i mit korte Liv — og med befriede Fugles Lethed flsj vi til 
vort kjere Hjem. 

Der faldt Galathea om min Hals og vadede min 
Kind med sine Taarer. Nogle af disse tilhsrte den ynkværdige 

Blichers Noveller, Zdie Deel 20 
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Ssster; men de Fleste runde vistnok fomTakoffere til Him­
len for dens rige Velsignelse af huuslig Lyksalighed. 
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F j e r d e  p e r i o d e .  

Jeg er tredsindstyve Aar. 

Og skulde jeg altsaa efter Talebrugen gaae ned ad 
Bakke. For saa vidt Nedgang stedse er lettere, behage­
ligere end Opgang, henegner jeg Talemaaden paa mig 
selv. Thi endnu fornemmer jeg ingen af Alderdommens 
jevnligt paaankede Byrder: Slovhed, Skranten, Knar-
vorrenhed. Mit Livs Aften — jeg borde hellere kalde den 
Eftermiddag—tegner til at vorde lang og blid. Eet kun var 
istand til at drage Skye over min skjsnne, klare Efteraars-
himmel — Ikke Fattigdom; thi mine bedste Rigdomme be-
staae ikke i Penge eller Penges Vcerd: ikke legemlige Syg­
domme; thi min Sjcel er frisk og sund: ej engang Tabet af 
eet eller flere af mine Born eller Bsrnebsrn. Vel vilde 
saadan Storm medbringe Taage, men ingen uigennem­
trængelig; thi snart maatte den smelte for Straalerne af 
mit Livs Sol — jeg mener min Galathea, min — ja 
min evigt Elskede. Hun, der som Verdens Sol, ligner sig 
selv baade Morgen og Aften. 

Skulde hun dale for jeg: det.alene var den Aftenffye, 
som kun en anden Morgen var m-rgtig at opklare. Hendes 
Ungdom er forsvundet, men ikke hendes Kjerlighed; dens 
renere, dens himmelske Deel trcrder bestandig klarere frem, 
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ligesom den Jordisse troeder tilbage; og Sammes stedse ufor-^ 
mindflede, usvockkede Styrke er mig et Tegn paa dens hojere 

Oprindelse, dens evige Natur. 
Min Datter Julie er ogsaa lykkelig gift. Hun boer 

saa nar, at jeg hver Dag kan lade hendes tvende Glutter 
ride Ranke paa mine Kncee. — Hun ligner sin Moder, som 

een Rose den Andem 
Min celdfte Ssn er allerede traadt i Embede. Han er 

ellers forlovet med en vakker Pige, og drsmmer nu sin Fa­
ders Ungdomsdrsmz Gud give, den maatte faae, samme Op­
fyldelse! — Min yngste Ssn ligner sin Broder, som een 

Gran den Anden. 

Stakkels Stella ikke reent at forglemme! — Paa en 
Rejse jeg nylig ester Embeds Medfsr maatte foretage mig, 
faldt min Vej gjennem en lille Bye, som beboes af et 
afsondret Christen - Samfund. — Allerede i sire Rar havde 
hun levet her: nemlig siden hendes Mand dode; siden hun 
maatte forlade sin celdste Sons Huus, med hvis Kone hun 
ikke kunde forliges; siden hun for den yngste Ssn ikke kunde 
finde noget andet Fristed, hvor han jo rykkede hende dag­
lig for Penge til sine Udsvævelser, og betalte hende bag­
ester Renterne i kaade Drillerier og ondskabsfuld Spot. ^ 

Jeg maatte dog aflcegge hende et Befo-g. — Hun be­
boede et Par elegant meublerede Vcerelser i Sssterhuset; 
men havde anlagt Menighedens såregne Dragt. — Jeg 

troede, at see for mig en Skuespillerinde, der just ffulde 
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troede frem i en Qvcekerinderolle: Kloederne havde hun, til­
ligemed Miner og Fagter; og i Sectens Terminologis var 
hun fuldkommen hjemme. Men Randen! den var endnu 
den Samme som tilforn; kun i en anden Form: istedet for 
Turban og vajende Strudsfjedre bedcekkede nu cn ydmyg 

Snip det forfængelige Hoved. Hun stiklede, hun mediseerte 
bestandig — kun ikke med Latter, men med Sukke — ikke 

med coqvettifl figurerende, men med foldede Hander. Hun 
^ indgjsd paa eengang Modbydelighed og Medynk; hvilken 

Tomhed i Sjoelen! hvilket Sde i Hjertet! Hendes sorgelige 
Alderdom forekom mig som en taaget Efteraarsdag; som en 
flad, nsgen, uaffeelig Drken, uden Grcrs og uden Lsv, den 
Vandreren gysende betrceder, efterat have sagt et evigt Far­
vel til sine bedre Dages lsvrige Lunde og blomstrende Dale. 

T r y t ?  f e  i l .  

Side 11, Linie 7, staaer: mel; lcrs: lem. 
" <,,,'  ̂  ̂ ' vor Dommer; l.: vor velsignede Dommer. 
— /v, ->23. —. : een; l.: een af. 
" »o ^ r,!' ^ den-
" W- — 21. — : sikker; l.: sikker 

- Adre; I.: Andre« 
" — 14, — : hendes; l.: hans. 
»260. - 2S, : Taale; l.-^ale 










